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Statement
The lead article in this issue of the Journal, "Imbros and
Tenedos: A Study of Turkish Attitudes Toward Two Ethnic Greek
Island Communities Since 1923" by Alexis Alexandris, is, in our
opinion, one of the most important we have published in the last several years. What makes it so is that it points to a possibility as horrible as it is avoidable: the extermination of yet another part of the
Greek presence outside of Greece. Alexandris's meticulous scholarly
reconstruction of the events which led to the dehellenization of
Imbros and Tenedos is nothing less than a sober forewarning of
what the future probably holds in store for that part of the Greek
population that is most beleaguered today: Cyprus. The precedent
is clear and inescapable. It is in this century, after all, that the
word "holocaust" has become a part of the vocabulary of politics
and of the relations between peoples.
In the final analysis, what invests Alexandris's essay with its
tragedy is the implicit—and, at times, explicit—understanding that
most of the frightful history between the modern states of Greece
and Turkey in this century has been completely unnecessary.
Chauvinist adventurers, imperialist irredentists, religious fanatics,
and, of course, foreign intervention, have bloodied what should
have been the fraternal development of two historically and culturally linked countries. Whenever calm and far-seeing—and
authentically patriotic—statesmen have prevailed, putting the welfare of their people above the interests of foreign powers and
alliances, Greece and Turkey have not only lived in peace, but
have coexisted like the two sister nations that they are. Whenever
self-serving and flag-waving politicians and generals have asserted
themselves, however, destruction has invariably ensued. In the end,
what is truly disturbing about the relations between Greece and
Turkey today is that we are not living in an age of statesmen but
in a time of politicians and generals.
—The Editors

Imbros and Tenedos:: A Study of
Turkish Attitudes Toward Two Ethnic
Greek Island Communities Since 1923
by ALEXIS ALEXANDRIS

Introduction

Together with Thassos, Lemnos, and Samothrace, the islands of Imbros and Tenedos make up a geographical unit known as the Thracian
Sporades at the northeastern corner of the Aegean Sea. The most distinctive characteristic of these islands, however, is their proximity to the
Straits of the Dardanelles. Imbros is located only eleven nautical miles
from the mouth of the Dardanelles, and Tenedos twelve.' The Thracian
Sporades were annexed by the Ottoman Empire in 1455-1456 and, together with certain coastal districts, were directly administered by the
Kaptan Pasha of the Ottoman imperial navy. But it was only with the
promulgation of the new Vilayet law in 1864 that the administrative
status of the islands vis a vis the central government was defined. Accordingly, they formed two administrative districts (the kazas of Imroz and
Bozcaada) of the Dardanelles sanjak (Limni Mutasarrifligi), which in
turn was a subdivision of the wider province of the Aegean archipelago
(Cezayir Bahr? Se fit Vilayeti). Between 1908-1912, Imbros and Tenedos
were transferred to the sanjak of the Dardanelles (Canakkale Mtstesarrifligi). During this period the islands were administered by a governor
(kaymakam) and an administrative council in which the local Greek
element was well represented. Describing the administrative system on
the island of Imbros during the mid-1870s, Ismail Kemal Bey, a prominent Ottoman politician who spent about a year there, stated that:
-

-

The sole authority in the place was the mudir [a sort of mayor
1 The common English names of these two islands have been used throughout
this article mainly because they are still widely known by these two names.
While the Turkish name of Tenedos — Bozcaada — has been widely employed by
the Turks for centuries, Imbros was only renamed as Glikceada on July 29, 1970
(law no. 5442/decision 8479).
8 0n the geography of the islands, see T. Yilcel, "Imroz'cla Cografya G5zIemleri" ["Geographical Observations on Imbros"], Cografya Arartirmalari Dergisi
[Journal of Geographical Research), 1 (1966), 67-73; M. Aktuna, "Imroz adasinda
bazi jeolojik milsahedeler" ("Some Geological Observations on the Island of Imbros"), Turk Jeoloji Kurumu Billteni [Bulletin of the Turkish Geology Society],
11:2 (1950), 9-17.
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appointed by the government), who was a charming Albanian,
and more like the father of this island than a representative
of the Government.... There were four or five gendarmes
recruited from among the Greeks of the country, who did not
even find the need of using them — and it is doubtful if they
would have known how to if the occasion had arisen.... There
are no pleasures there except the songs of young Greeks and
country dances.'
Notwithstanding their long occupation by the Ottoman Turks, the
islanders were allowed to retain their Greco-Christian ethnic character
intact. The almost exclusively Greek Imbriot community, for instance,
maintained eight churches and fifteen priests. The see of the Archbishop
of Imbros and Tenedos was situated at the provincial capital, 'Castro
(Kalektiy). There were also ten schools with 1,070 students and 15
teachers in Imbros in 1907 1 In the summer of 1854, there were some
4,000 inhabitants on the island of Tenedos, of which one-third were
Turks. There was only one Greek school in Tenedos with about 200 students.' But the numerical preponderance of the Greek element is born
out by the Ottoman general census of 1893, according to which the
population of the islands was divided as follows:
Foreign

Turks

Greeks

Imbros
Tenedos

9,357

99

2,479

1,247

nationals Armenians Total

103

9,456
3,835
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By 1912, when the Ecumenical Patriarchate conducted its own census,
the population of these rather small islands (Imbros: 280 square kilometers; and Tenedos: 32) was estimated to be:
Greeks

Imbros
Tenedos

Turks

9,207

—

5,420

1,200

Total

9,207
6,620

The soil of the islands was relatively rich, and Tenedos in particular
3
1. Kemal, The Memoirs of Ismail Kemal Bey, ed. by Sommerville Story,
London, 1920, p. 92.
tAcoOpum
KOGTC4CiT1l PAW iv KtovotavItvounast," lip.spo4 "'Etivtxri

X6ye Loy , &song r' (1907 ) , Constantinople, 1906, pp. 104-5.

C. T. Newton, Travels and Discoveries in the Levant, vol. 1, London,

1865, pp. 271-74.

°Kemal H. Karpat, "Ottoman Population Records and the Census of 1881/821893" in International Journal of Middle East Studies, 9 ( 1978 ), 263. The figures
quoted for 1886 and 1895 are 9,500 and 9,116, respectively (island of Imbros) .
According to this source, the island was almost exclusively Greek with the exception of a small number of Turkish government employees. C. Orhonlu,
"GOkgeada" ["Imbros"), Turk Marti [Turkish Culture), 112 (1972), 15-21.
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is still one of the most fertile islands in the Aegean, with over 13,000
stremmata of cultivated land, mostly vineyards. Tenedos was ruined
by the Russians when they occupied it in 1807. During this short Russian occupation, many rich Turkish landlords fled the island for the mainland. The Tenediots were able to engage themselves in a prosperous
export trade thanks to the high quality of their grapes. Thus, M. Tolmides, a Tenediot who acted as Austrian consular agent, claimed that
the annual produce of the vintage varied between 10,000 to 25,000 barrels during the 1850s. A barrel held nearly sixteen imperial gallons. The
number of vines in the island were estimated at about a million. The
annual value of the vintage in a good year during the 1850s was reckoned
at 800,000 piasters (about £6,779). 7
1912 1922
-

The islands were drawn into the Greco-Turkish antagonism during
the Balkan Wars. As a consequence of the Greek naval success in the
Aegean, the Greek fleet captured Imbros and Tenedos, as well as the
rest of the northeastern Aegean islands, in November 1912. The Treaty
of London (May 30, 1913), which put an end to the First Balkan War,
did not settle the question of the Aegean islands. Instead, a settlement
was postponed by virtue of article 5 of the London Treaty, which assigned
the great powers to decide the fate of the disputed islands.' Their decision
was finally communicated, in a note of February 13, 1914, to the Greek
government. In return for the evacuation of northern Epirus, the powers
had decreed to transfer all the Aegean islands to Greece, except for
Imbros, Tenedos, and Castellorizo, whose proximity to the Asiatic coast
justified their retention by Turkey. Further, the communique stipulated
that the Greek-held northeastern Aegean islands were to be demilitarized.'
While Greece conformed to the proposals of the great powers by
evacuating northern Epirus," the Ottoman government, encouraged by
German support, refused to consent to Greek sovereignty over the Aegean
islands. Turkey opposed the Greek occupation of Mitylene, Chios, and
Samos because of their strategic position off the coast of Asia Minor and
Newton, pp. 272-73.
On the diplomatic and political position of the Aegean islands between
1912-1918, see E. Driault and M. Lheritier, Histoire Diplomatique de la Grece
depuis 1821 a nos jours, Paris, 1925-1926, pp. 99, 142-159; S. Th. Laskaris,
A tTacolf.ccctxt `InsopCa, v9j 'EXAdeog, 1821-1914, Athens, 1947, pp. 241 if.
Italy, too, which had occupied the Dodecanese islands in 1912, played
a significant role in the Aegean. On the proposals of February 13, 1914, see
Ch. Z. Sachanidis, OT 'EX1lvaroupxtx6c Mx6astg ariiv lisv.toesTea 1973-1978,
vol. 1, Thessaloniki, 1979, p. 160.
1 ° On northern Epirus, see G. B. Leon, "Greece and the Albanian Question
at the Outbreak of the First World War," Balkan Studies, 11:1 (1970), 64.
7
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their proximity to the large Greek populations of the mainland. Above
all, the Ottoman government, which found the emergence of Greece
as the virtual master of the northern Aegean unpalatable, declined to
reoccupy Imbros and Tenedos. For, the Turks feared, such a move would
have been interpreted as tacit Ottoman acceptance of the London proposals. Greece was thus, de facto, in occupation of these islands, and
the outbreak of World War I settled the issue in its favor. This state
of affairs meant, in effect, that the inhabitants of Imbros and Tenedos
were detached from Turkish rule for some ten consecutive years.
But the strategic significance of the northeastern Aegean islands
became all the more apparent during the British campaign of the Dardanelles in 1915. The British commander-in-chief, Sir Ian Hamilton, conducted his naval operations against the Turks at Gallipoli (Gelibolu)
peninsula for the military headquarters at the bay of Kephalos (Kefeli)
in Imbros, as well as the Mudros harbor in Lemnos. These ideally situated
positions controled all approaches to the straits. But the vulnerability
of the straits in this respect was even further reinforced by the enthusiastic support offered by the islanders to those who were fighting the Turks.
In March 1916, the British formally occupied Lemnos, Imbros, and
Tenedos. The latter two, which had been excluded by the London Conference from the islands ceded to Greece, were to be held as enemy
territory until they were eventually incorporated into a projected state
consisting of Constantinople (Istanbul) and the straits, or, alternatively,
into Greece, in which case they would be neutralized."
The fate of Imbros and Tenedos was raised at the Paris Peace Conference, which took place after the conclusion of World War I. At first,
the Allies favored the idea of including the northeastern Aegean islands
(Lemnos, Imbros, and Tenedos) in the international state of Constantinople and the straits, the formation of which was debated at the
conference." But soon the cession of Imbros and Tenedos to Greece
began to gain momentum. In his memorandum, dated December 30,
1918, and distributed to the principal members of the Entente delegations
early in January 1919, the Greek premier, Eleftherios Venizelos, claimed
all the northeastern Aegean islands. He agreed that Imbros and Tenedos
should, if given to Greece, be permanently neutralized." When on Feb..
mar) 3/4, 1919, the Supreme Council met to hear the Greek case,
Venizelos reiterated his claims outlined in his memorandum of December 30, 1918. On the specific issue of the islands, he demanded Imbros,
Tenedos, Castellorizo, and Cyprus." By March 1919, the Allies were
,

11 See N. Petsalis-Diomidis, Greece at the Paris Peace Conference (1919),
Thessaloniki, 1978, pp. 42-43.
12
SL-e.
ee for instance, Cabinet Papers, London (henceforward referred to as
CAB) 25/115 no. 71/BA/5, "The Future of Constantinople," memorandum
prepared by Major Smith, December 31, 1918.
13 E. K. Venizelos, La Grece decant la Congres de la Paix, Paris, 1918.
14 CAB 28/6/1C (Allied War Cabinet Conferences) 131 and 132, Secretary's
Notes of a Conversation held at M. Pichon's Room at Quai d'Orsay, Paris, Feb,
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well disposed toward the union of Imbros and Tenedos with Greece.
In return, Greece would give assurances not to fortify these islands. Nor
would Greece be allowed to use them (or let them be used) as naval
bases." In an attempt to justify the union of Imbros, Tenedos, and
Lemnos with Greece, the British delegate, H. Nicolson, suggested that
these islands should be regarded as in Allied occupation under the Mudros
Armistice and that Greece should be allowed to carry out that occupation
on behalf of the Allies." There were also strong indications that Venizelos was prepared to accept the demilitarization of Imbros and Tenedos,
according to the wishes of the British admiralty." The islands remained
under British occupation until the signing of the Treaty of Sevres on
August 10, 1920. Article 84 of this Treaty recognized the formal annexation of all the Aegean islands, with the exception of the Dodecanese,
which were to remain under Italian occupation.' As a result of these
developments, the inhabitants of Imbros and Tenedos took part in the
Greek general election of November 14, 1920.
The Asia Minor Disaster

But the Ankara Government had never ratified the Treaty of
Sevres. Thus, after the Anatolian upheaval and the Greek defeat in
September 1922, the question of the future status of the Aegean islands
was raised once again. After their military victories in Anatolia, the Turks
were determined to eliminate any possible threat directed from the
Aegean against the straits." As a result, they eagerly sought to alter the
status attributed to Imbros and Tenedos under the abortive Treaty of
Sevres.
Thus, the question of the Aegean islands off the coast of Turkey
was first raised by the chief Turkish delegate, Ismet Inifonti, during the
Lausanne Peace negotiations." On November 25, 1922, while the quesruary 3 and 4, 1919. Another copy of this document is available in F.O./4376/
PID 161. All archival references are to documents in the Public Records Office
London— Foreign Office, Political files no. 371. Reference to files no. 608 are
indicated in a parenthesis. For a detailed analysis of the Paris Peace negotiations
in 1919, see Petsalis-Diomidis, p. 136 ff.
" F.O./ 3593/4244 and CAB 29/ 11/ War Cabinet Paris 401.
16 F.O. (608) 115/16365, minute by Nicolson, July 28, 1919.
1 ' F.O. (608) 54/17530, minutes by Fuller, (August 5, 1919) and Nicolson
(August 8, 1919).
' For a full text of the Treaty of Sêvres, see Great Britain, Parliamentary
Papers 1920, Treaty Series No. 11, Cmd. 964, pp. 16-32.
"It is rather interesting that during the London negotiations in 1921, the
representative of the Ankara government, Sami Bekir, offered Imbros and Tenedos
to Great Britain in return for concessions in Thrace and Anatolia; see Documents
of British Foreign Policy 1919-1939, vol. 15, no. 33, p. 270.
"The Lausanne Conference opened on November 20, 1922. For details see
R. H. Davison, "Turkish Diplomacy from Mudros to Lausanne" in The Diplo-
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tion of the straits was being discussed, the Turkish delegate proposed
the return of Imbros and Tenedos, as it was stipulated by the decision
of the great powers on February 13, 1914. He reminded the conference
that both the British and the Greeks used the islands as bases for aggression against Turkey. Not contented, however, with Imbros and Tenedos,
Tamil also asked for Samothrace and a neutral and independent political
existence for Lemnos, Mitylene, Chios, Samos, and Ikaria. Similar claims
were made by another Turkish delegate, Dr. Riza Nur, on another
occasion."
These claims were significant, for they provided a marked shift
of emphasis from the initial Turkish position on the territorial question.
In the Misak-i Milli (National Pact), which formed the basis of Turkish
diplomacy, it was unequivocally stated that the Turks wished to rule
over only those territories inhabited by Muslim majorities." Now, in
the case of the Aegean islands, Ankara endeavored to justify its claim
that these islands were of vital importance to Turkey's security. Without
disputing the numerical superiority of the Greek element on the islands,
the Turkish delegation contended that, in this particular case, geographic
and strategic criteria had priority over demographic factors. The islands,
Iamb went on to assert, constituted an integral part of Turkish territorial waters, and it was an economic necessity for them to be united
with Asia Minor.
Of all the major powers, it was Britain who rejected the proposal
to place the Aegean islands off the Turkish coast under a neutral regime " Apparently, in an attempt to assist the Greek delegation, Lord
Curzon, the leader of the British delegation, brought up the question of
the Aegean islands at the early stages of the conference, when Greece
still preserved a naval superiority in the Aegean." On November 29, the Greek delegate, Dimitris Kaklamanos, suggested that
if the Aegean islands were disarmed, they would not constitute a threat
to Turkish defense. In that event, he concluded, the islands should be
free to join Greece in accordance with the wishes of their inhabitants.
While agreeing to the demilitarization of the islands, Eleftherios Venizelos, the chief Greek delegate, denied that the islands were used as
military bases by the Greeks during the Anatolian War. And when
mats, 1919-1939, eds. G. A. Craig and F. Gilbert, Princeton, 1953, pp. 172-209;
Y. Yannoulopoulos, The Conference of Lausanne, 1922-1923, unpublished Ph.D.
thesis, University of London, 1974.
21 LCNEA ("Lausanne Conference on Near Eastern Affairs, 1922-1923,"
Proceedings. Great Britain, Parliamentary Papers, 1923, Turkey. No. 1 Cmd.
1814), pp. 97-98.
22 This document was issued during the Anatolian War prescribing the principles of the Turkish Nationalist movement; for details, see Cemil Bilsel, Lazar?
[Lausanne], vol. 1, Istanbul, 1933, pp. 354-366.
"Ibid., pp. 244-245; LCNEA, pp. 97-100.
24 H. Nicolson, Curzon, The Last Phase, 1919-1925: A Study in the Post War
Diplomacy, London, 1934, p. 301.
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Venizelos proceeded to suggest that Imbros and Tenedos should remain
Greek, Intinii rejoined that the sovereignty of Turkey over these two
islands was not a subject of discussion at the conference." Arguing
against this view, Curzon replied that only the sovereignty of Imbros
and Tenedos and none other was subject to the negotiations at Lausanne."
It was unfortunate, from the Greek point of view, that, while the
fate of the Aegean islands was being debated at Lausanne, the revolutionary Greek government executed six leading members of the deposed
royalist government (November 28). 27 Because of these executions, a
very unfavorable climate for Greece was produced at Lausanne, and the
whole affair had a detrimental effect on the issue of Imbros and Tenedos,
whose future was being decided at that particular juncture. Further, since
the issue of the demilitarization of the straits was closely linked with
that of the disputed islands, the Allies saw fit to give in on the latter.
They had successfully prevailed during the negotiations in their determination to establish the straits as an international highway and to maintain freedom of access, for shins both of commerce and war, to the Black
Sea. As a result, the Allied delegations were not prepared to jeopardize
these Turkish concessions by pressing Ankara on the relatively minor
issue of Imbros and Tenedos. Again, the British seemed to have been
prepared to make concessions on such issues as Imbros and Tenedos,
hoping that the Turks would, in return, be more accommodating on other
questions directly involving British interests, namely the future of the
Mosul vilayet."
Meanwhile InZinii continued to raise, at the meetings concerned with
the control and organization of the straits, the issue of the islands off
the Turkish coast. On December 20, he once again demanded that
"Imbros, Tenedos, Samothrace, which form part of the Dardanelles, should
be restored to Turkey." 29 By the end of January 1923, the Greek government had apparently agreed to retrocede Imbros and Tenedos." On
January 29, Venizelos requested the Allies to secure a special regime
25 LCNEA, pp. 95-100. See also N. Karacan, Loran Konferansi ye Ismet Para
[The Lausanne Conference and Ismet Pasha), Istanbul, 1943, pp. 86-88; S. L. Meray, Loran Bares Konferansi, Tutanak, Belgeler [Lausanne Peace Conference: Minutes, Documents), Ankara, 1969-1970, vol. 1:1, pp. 96-113.
28 LCNEA, p. 169.
2
'11 Jibt. Vi5v n ('ut ginevoypotcpviivoi npcmcixd.), Athens, 1931; for
details on the trials and for a general account of Greek domestic politics, see
M. Llewellyn Smith, Ionian Vision: Greece in Asia Minor, 1919-1922, London,
1973, pp. 313-336.
28 This district was of enormous strategic and economic value to Britain as
it guarded the route to India and was rich in oil resources; see S. R. Sonyel,

Turkish Diplomacy, 1918-1923: Mustafa Kemal and the Turkish Nationalist
Movement, London, 1975, pp. 194-196.
"LCNEA, pp. 280-281.

"G. Dafnis, 'H 'ED* MeutE6 bitio IfoXiticov 1923-1940, vol. 1, Athens,
1974, pp. 42-43.
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for the Greeks of Imbros and Tenedos." Finally, in the Allied draft
treaty submitted to the Turkish delegation, article 16 dealt with the
future status of Imbros and Tenedos. In an attempt to find a compromise
solution between the principle of self-determination and Turkish strategic sensibilities, the Allies proposed a quasi-autonomous local administration for the islands, but under Turkish sovereignty." Presenting the
Allied proposals for the Aegean islands to the Turkish delegation,
Curzon explained that, despite the overwhelming Greek character of
Imbros and Tenedos, it was decided to restore them to Turkey in view
of the London agreement made in 1913-1914. While the Allies agreed
to the demilitarization of the Aegean islands, Curzon asserted, they
opposed the cession of Samothrace to Turkey and the creation of an
autonomous regime for the major Aegean islands off the Turkish coast."
On February 4, 'al:mil informed the conference that Turkey accepted
the Allied proposals and agreed to grant a local administration to the
islands of Imbros and Tenedos."
The suggested local regime intended to safeguard the distinct ethnic
character of the islands from outside influences. Eventually, with the
Treaty of Lausanne, signed on July 24, 1923, Turkey undertook to carry
out certain obligations toward the realization of a local regime. The
protocol relating to Imbros and Tenedos, as well as to the Karaagac
territory in Thrace, stipulated that:
No inhabitant of the islands ... shall be disturbed or molested
in Turkey under any pretext whatsoever on account of his
military or political conduct, or any assistance of any kind
given by him to a foreign Power signatory of the Treaty of
Peace signed this day or to the nationals of such a Power.
Full and complete amnesty shall be granted to all the inhabitants of ... the islands ... for offences and crimes, whether
political or under the ordinary law, committed before this day.'
Similarly, article 14 of the Treaty of Lausanne decreed:
The islands of Imbros and Tenedos, remaining under Turkish
sovereignty, shall enjoy a special administrative organization
composed of local elements and furnishing every guarantee for
the native non-Moslem population in so far as concerns local
administration and the protection of person and property. The
maintenance of order will be assured therein by a police force
31 H. J. Psomiades, The Eastern Question: The Last Phase, Thessaloniki,
1968, p. 53, n. 7.
" January 31. LCNEA, p. 691.
" Ibid., pp. 432-433.
"Ibid., p. 838; Cemil, p. 247.
35 Clause 5. For a full text, see LCTS (Treaty Series 16-Treaty of Lausanne,
Cmd. 1929), pp. 223-225.
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recruited from amongst the local population by the local administration above provided for and placed under its orders.
The agreements which have been, or may be, concluded between Greece and Turkey relating to the exchange of the Greek
and Turkish populations will not be applied to the inhabitants
of the islands of Imbros and Tenedos."
Thus, by the Lausanne settlement, the Greek population of Imbros and
Tenedos, as well as the Greeks in Constantinople, were allowed to remain in Turkey. The rest of the Greek Orthodox established in Turkish
territory were exchanged with the Muslim inhabitants of Greece, except
for those living in western Thrace."
1:717' ;
The Response to Turkish Occupation

Notwithstanding the Lausanne guarantees, the Greeks of Imbros
and Tenedos reacted strongly to the return of their islands to Turkish
sovereignty. A protest note by the Tenediot community reached Athens
on February 26, 1923 " Similar letters were also addressed to the British
government. On February 15, for instance, the islanders, in a letter
to the British embassy in Greece, asserted that the decision to grant
Imbros and Tenedos to Turkey was "contrary to the Allied declarations"
and that "World War I was waged with the view of liberating the
oppressed peoples." They ended their letter by expressing the desire
to maintain their Greek identity."
Soon, however, the islanders realized that, because of wider strategic
considerations, their wish to remain part of Greece was not going to be
fulfilled. As a result, they concentrated on obtaining an autonomous
regime safeguarded with strong guarantees. In a detailed memorandum,
the spokesmen of the islanders, P. Dimitriadis and Dr. Andreas Antypas,
drew the attention of the British government to a number of specific
points which they considered of paramount importance to the successful
operation of article 14. It was essential, they stated, that the effective
control of the system of "auto-administration" should be entrusted to the
League of Nations. Again, they pointed out to the significance of the
wording of the clause stipulating the "autonomous status of the islands"
(statut d'autonomie des Iles). This, they cautioned, had to be precise
se Turkish government was to apply article 14 as soon as the Greek
forces evacuated the islands; see LCTS, p. 21.
" For a treatment of the minority question at Lausanne, see A. Alexandris,
The Greek Minority in Turkey, 1918-1956: An Aspect of Greco-Turkish Relations,

Ph.D., London University, 1979, chapter II. On the exchange of populations, see
S. P. Ladas, The Exchange of Minorities, Bulgaria, Greece, Turkey, New York,
1932.
as F.O./9109/E2952, signed by six notables.
" F.0./ 9109/F2427, Bentinck to Curzon, Athens.
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in order to prevent the exploitation by Ankara of any ambiguity in the
text. They finally stressed the necessity of inserting a clause exempting
the inhabitants of Imbros and Tenedos from any military obligation
except for the duty of serving in the local police force. Failing that,
they warned, the Greek population would flee the islands."
In subsequent letters, the islanders repeated their suggestions, 41 and
in an effort to put forward their views directly to the Allied and Greek
delegations, a representation from Imbros and Tenedos was sent to
Lausanne 48 After contacting Venizelos, they met the British delegate,
Andrew Ryan, on May 19. About a month later, Dr. Antypas arrived
in London and had an interview with D. G. Osborne, a member of
the British Foreign Office. While not disputing the necessity for the
cession of the islands to Turkey in the interest of peace, Dr. Antypas
reiterated his request for strong guarantees ensuring the proper application of article 14. He reasoned that the islanders might well prosper
under Turkish rule provided that an autonomous constitution, on the
lines of the old constitution of Samos, were drawn up. It was imperative,
he remarked, that the execution of such a constitution be placed under
the supervision of the League of Nations." The frustration of the islanders with the way in which their future was dealt with at Lausanne
intensified, and their indignation was reflected in a memorandum addressed to the British government in July 1923. They strongly protested
against
the decision to revert Imbros and Tenedos to Turkish sovereignty which . . . constitutes a violation of the elementary
rights of people."
Visiting the British ambassador in Athens, Sir Charles Bentinck, soon
after the signing of the Lausanne Treaty, another delegation revealed
that an exodus from Imbros and Tenedos had already started to take
place. The only alternative to the complete evacuation, the delegates
suggested, was British occupation." Concurrently, a number of demonstrations on Imbros soliciting British protection were reported."
Mernoire concernant les lies d'Imbros et de Tenedos in F.0./ 9110/E5298,
May 14, 1923.
41 See F.0./ 9110/ E5931, Dimitriadis and Antypas to Curzon, Salonika,
June 5, 1923.
42 F.0./ 9110/E6271, Rumbold to Curzon, Lausanne, June 16, 1923.
48 June 15, 1923, minutes of the interview in F.0./ 9082/ E6170. Before
joining Greece in 1912, Samos had enjoyed an autonomous regime under a princegovernor since 1832 and a democratic constitution since 1852.
44 F.0./ 9110/ E7125, Dimitriadis to Curzon, Salonika, July 7, 1923.
44 F.0./9161/E7830 and /E7836, Bentinck to Curzon, Athens, both dated
July 30, 1923.
44 F.0./ 91611E8831, Captain Nottingham Palmer to Bentinck, Mudros,
August 10, 1923.
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All these manifestations, however, had little practical effect since
the Allies considered the issue of the straits and the Aegean islands
closed. At the peace conference, the British delegation made some effort
to persuade the Turks to exempt the islanders from Turkish military service on the mainland. But the Turkish delegation persistently refused
to introduce any modifications to article 14. Above all, the proposal
for an invitation to the League of Nations to superintend the transition
from Greek administration to the setting up of the local regime, as
stipulated by article 14, was rejected. The Turkish delegation stated to
the conference that Turkey would give effect to the local administration
without outside intervention 47 Finally, the date of the transfer of power
was fixed for September 15, 1923.
Considerable panic was created when the final decision for the
transfer of power was made public on the islands. Early in August 1923,
alarmed islanders swarmed to the port of Imbros demanding immediate
evacuation. A number of Imbriots fled to nearby Lemnos, an island
already overstocked with refugees from Anatolia and Thrace." By the
time the Greek authorities succeeded in prevailing upon the panic-stricken
Tenediots, the population was almost halved. According to the head of
the political bureau of the Greek foreign ministry, Rafail Rafail, the
population of Tenedos had, by late August 1923, dwindled to "no more
than 3,000 persons." " It was particularly hard to persuade those islanders
who had cooperated with the Greek and British forces to remain on the
islands. Notwithstanding the Lausanne guarantee for full political
amnesty, the islanders were extremely sceptical as to whether the Turks
would abide by this particular obligation." As a result, native administrators and professional men, who had served the British and Greeks
for the past ten years, fled to Greece, leaving behind the politically inarticulate members of the island communities.
But the inhabitants of the islands continued to feel betrayed by
Britain and Greece, who both appeared only too ready to put an end
to the embarrassing controversy over Imbros and Tenedos. Paralyzed
by the innumerable problems it had to face after the Asia Minor disaster, Greece, it appears, felt diplomatically too weak to press for the
retention of these islands. After the satisfaction of Greek claims to the
rest of the Aegean islands, particularly Samothrace, Athens was prepared
to be conciliatory over Imbros and Tenedos. Britain, on the other hand,
which had occupied Imbros and Tenedos for military reasons during
1914-1920, felt released of all responsibilities toward the islands after
47 F.0./9085/E6776, Rumbold to Curzon, Lausanne, June 26, 1923. For
In&ill's attitude, see F.O./9086/E7189, July 8, 1923 and Cemil, pp. 247-248.
48
F.0./9161/E8831, August 10, 1923.
40
F.0./9161/E8835, August 25, 1923.
50 There is evidence suggesting that the British Foreign Office shared this
scepticism; see for example telegram by L. Oliphant to Rumbold in F.0./9161/
E7152, London, July 13, 1923. Also, see F.O./9161/E7830, Foreign Office to
Bentinck (Athens), London, August 3, 1923.
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the insertion of article 14 in the peace treaty. It had no time for the
serious anxieties, expressed by the representatives of Imbros and Tenedos
on numerous occasions, about the application of the proposed local
administrative regime. On this particular issue, the Greek delegation
could have adopted a more vigorous attitude. When article 14 was
formulated, Venizelos could, for example, have raised such issues as the
exemption of the islanders from military service and the presence of
the League of Nations during the transition of power in the islands.
Neither of these requests would have interfered with the decision of
the conference to return Imbros and Tenedos to Turkey. Instead, Venizelos engaged himself in absolutely fruitless private negotiations with
Iniinii and refrained from raising the issue of the islands in the peace
negotiations."
1923 1930
-

Finally with the evacuation of Greek troops on September 15, 1923,
the controversy over the status of Imbros and Tenedos was brought to
an end. The Turkish authorities arrived from the mainland about a
week later." But, as the islanders had anticipated, the Turkish government appeared most reluctant to fufill the undertaking assumed under
article 14 of the Lausanne Treaty. The newly arrived Turkish officials
took up the entire administration of the islands. The judiciary, police,
port authorities, and customs passed exclusively into the hands of the
Turks. The administrative council of the islands (Adalar Maballi Idare
Meclisi), consisting of four islanders popularly elected by the local
population before 1912, was now arbitrarily selected by the Turkish
officials. It possessed, moreover, no influence, and, when one of the
councilors insisted upon the application of the Lausanne provisions,
he was immediately excluded from the deliberations of the council."
Meanwhile, the Turkish government frequently announced its intention to fulfill the Lausanne provisions with respect to article 14. But
no concrete steps were taken apart, perhaps, from an article in the
Istanbul newspaper, Cumhariyet, of May 11, 1925, announcing that
the head of the local government department of the ministry of the
interior, Akif Bey, was to visit the islands. While on the islands, Camhuriyet informed, Akif Bey was also to arrange for the application of
special measures in accordance with article 14 of the Lausanne Treaty."
51 See F.0./9085/E6776, June 28, 1923; F.0./916107830, July 30, 1923.
s2 September 20; see C. Orhonlu, "Boacaada" ["Tenedos"), in Turk
[Turkish Culture), 83 (1969), 23.
53 F.0./ 10228/E9900, Dimitriadis to the British Foreign Minister, Salonika,
November 6, 1924; F.0./10866/E498, Memorandum by the Greek Legation to
F.O., London, January 27, 1925.
"Cited in F.0./10866/E3972, Hoare to Chamberlain, Tarabya [Therapeial,
July 1, 1925.
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Yet the visit did not materialize. Justifying his government's inaction,
the governor of Tenedos, a retired Turkish naval commander, maintained
that the provisions for local administration could not be carried out because there were no qualified islanders capable of fulfilling the functions of administrators. 55
The governor's claim was to a large extent correct. But this lack of
indigenous administrators was primarily the result of a Turkish decision
to brand, as "undesirables," sixty-four islanders who had fled abroad
before the arrival of the Turkish forces on the islands. These men comprised the lawyers, doctors, school teachers, and merchants of the island
communities. Turkey objected to the cooperation of these notables with
the previous Greek regime on the islands. But another 1,500 ordinary
Imbriots, who had also fled the island just before September 1923, were
in a similar position. Notwithstanding their expressed desire to return
to their native island and resume ownership of their property there,
the Turkish government produced such difficulties that it effectively
barred their return." While Turkey permitted the return of these 1,500
ordinary Imbriots on paper, therefore, it refused to issue them passports,
without which they were not admitted back to Turkish territory. Eventually, a small minority managed to return, only to find that their
property and fields on the island had been confiscated under the Turkish
abandoned property law." By forbidding the return of the inhabitants
of Imbros and Tenedos, especially the sixty-four notables branded as
"undesirables," Turkey was in fact violating the Declaration of Amnesty
signed at Lausanne.
On the other hand, the islanders who chose to remain in their
homes also faced considerable difficulties in their dealings with the
Turkish authorities. The Greek language, which was the language of
correspondence between the Ottoman government and the islanders prior
to 1912, was abolished. Even the school registers now had to be kept
in Turkish. The hardship created by this regulation was substantial, for,
on these almost exclusively Greek-inhabited islands, there were very few
natives with a satisfactory knowledge of the Turkish language. The right
of administering the local schools was soon taken away, while, according
to Greek sources, mainland Turkish schoolmasters were imposed and
two-thirds of the teaching staff was replaced by Turks." The Greek language, one of the exiled Imbriot notables complained, was taught to
a very limited extent while the inhabitants were competed to pay
Turkish mainland teachers high salaries arbitrarily regulated by the min" Ibid.
55 See petition by the committees of the natives of Imbros and Tenedos to
the British Vice-Consul at Salonika, December 12, 1926, in F.0./12318/E1023.
This petition was sent from Lemnos, where the majority of these 1,500 found
temporary refuge.
57 For a copy of the abandoned law of Emval-i Metruki yet, see F.0./9128/

E4676 and /E4313.
58

F.0./11522/E2901, Dimitriadis to Chamberlain, Salonika, March 25, 1926.
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istry of public instruction." Things got worse when, on February 20,
1927, the Turkish authorities shut down the Central Greek School of
Imbros (lievtpcx6v littcyuilvicscov 'Ip.fapou) on thepretext that the
school was functioning as a college and had, therefore, to employ
teachers approved by the ministry of public instruction." As the ministry
failed to approve local teachers, the school was shut down and was only
allowed to reopen when teachers recommended by Ankara were appointed.
But the most alarming development to the indigenous population
was the enrollment of conscripts and reservists to the army in early
1926 (1922 - 1925 classes). As these men were transported to Anatolia,
great panic was engendered, and Greek youths fearing oppression fled
the islands." Others, who tried to hide in the mountains, were soon
discovered and moved to Anatolia. Even the priest of the Imbriot village
Evlambion (Yenimahalle) did not escape conscription."
So far, all evidence about conditions in Imbros and Tenedos derives
from the actual inhabitants themselves, who in repeated petitions and
memoranda endeavored to arouse public opinion in their favor. Therefore, their evidence may seem exaggerated. Yet the British Foreign Office
agreed that:
it is unlikely that the position of the inhabitants of Imbros
and Tenedos is anything but profoundly unsatisfactory."
Perhaps the most accurate independent information about conditions on
the islands between 1922 and 1927 is given by the British liaison officer
in the Aegean, Captain E. A. Nottingham Palmer. He spent many years
in the area and was noted to have known "these islanders like a book." "
Commenting on a petition addressed by the islanders to the British government, Nottingham Palmer concluded that:
Ibid.
" A Letter by Students of Imbros Protesting Against the Closure of Their
School by the Turkish Authorities, addressed to the Greek foreign ministry and
59

the British embassy in Athens, February 22, 1927, in F.0./12318/E1491. Before
the Turkish reoccupation of the islands, Imbros had 10 schools with 1,385 students,
and Tenedos 2, with 450 students, G. Soteriadis, An Ethnographical Map Illustrating Hellenism in the Balkan Peninsula and Asia Minor, London, 1918, p. 15.
'Petitions by the islanders of December 12, 1926 in F.O./ 12318/E1023
and March 25, 1926 in F.0./11522/E2901.
"Petition of March 25, 1926 in F.O./11522/E2901.
"Minutes inserted in F.0./12318/E1023 by Rendel on March 1, 1927.
"Nottinghan Palmer did not appear to have any particular affinity toward
the islanders. When, for example, the islands were retroceded to Turkey, he
talked impatiently of "the supposed rights" of the islanders and brushed aside
petitions for a Greek or British regime, see F.O./9161/E8831. Yet, by 1925,
he appears to have been indignant at the hardships imposed on the indigenous
population by the newly arrived Turkish authorities.
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I am now in a position to state that every word in the petition
at this date is perfectly true and not in the slightest degree exaggerated, in fact a good deal can be added, but to no good
purpose; it is sufficient to state that so far, the Turkish Government have taken no steps to administer Imbros and Tenedos
in accordance with the Treaty of Lausanne."
Although in September 1924 the provisions for the establishment
of a special local administrative regime (article 14 of the Lausanne
Treaty) were placed under the guarantee of the League of Nations,"
no international pressure was ever applied on Turkey to implement
them. The British Foreign Office, for instance, felt that Greece was
the most suitable power to protest against the delay in applying article 14.
Greece, the British reasoned, had more locus standi in the matter than
any other signatory to the Lausanne Treaty, since the people affected
were of Greek race, even though not Greek nationals. On their part,
the Greeks first raised the issue of Imbros and Tenedos through their
legation in Ankara. When, on one occasion, the Greek chargé d'affaires
in Ankara, Ioannis Politis, complained about the non-implimentation of
article 14, Ismet Indnu promised that the question would soon receive
careful consideration. But when nothing was achieved, a lengthy but
ineffectual correspondence between Greece and Turkey ensued." Finally,
the Greek government felt obliged to appeal directly to the League of
Nations on behalf of the island communities." As late as November 1928,
the Greek minister in Ankara, Ioannis Pappas, was reported to have
made representations to the Turkish government demanding application
of article 14 and the repatriation of the sixty-four Imbriot notables
declared undesirable by Ankara in 1923. Pappas took great pains to
explain that, by virtue of the Lausanne Amnesty agreement, these sixtyfour Imbriots, together with their families, were entitled to return to
the island."
Despite these noteworthy efforts, however, it is rather striking that
the Greek government failed to insist on a settlement of the issue of
Imbros and Tenedos during the Ankara Accord of June 21, 1925 and
that of Athens of December 1, 1926." Although both agreements brought
"Report of April 30, 1925, in F.O./10866/E3318 and the petition in question dated November 14, 1924, in F.0./1022809900. For some other reports
by Palmer, see F.0./9161/ E8831, August 10, 1923; F.0./12318/ E1491, March 30,
1927.
"Psomiades, p. 53.
"See P. Argyropoulos, 'Arcop.vv.ovetipwca, vol. 1, Athens, 1970, p. 358;
Ladas, p. 418.
" Greek memorandum to the League of Nations, LN/ C.131.1925 (VII),
March 6, 1925. This document dealt with the Greek minority in Constantinople
(Istanbul), as well as Imbros and Tenedos, see Alexandris, pp. 151-152.
88 MOVOTCEVTLvotinoAcc, November 4, 1927.
70 These agreements dealt with the outstanding question between Greece and
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little practical results, they marked the two instances when Turkey and
Greece came the closest to a rapprochement during the turbulent years
of 1922-1930. Neither of the islands was even mentioned in the texts
of the agreements. Indeed, there are signs indicating that the Greek
government was willing to make further compromises on the issue in
the hope of achieving an overall settlement with Turkey. The British
ambassador in Turkey, Sir George Clerk, realized this "forebearing"
attitude of the Greek government on the question of Imbros and Tenedos." After furnishing the Greek government with many documents
about conditions on the islands, the inhabiatnts of Imbros and Tenedos
were disillusioned with its response to their appeals for protection. It
is perhaps indicative of Greece's reluctance to bring the issue to a head
that the historic Ankara Convention, signed by the Turkish and Greek
governments in 1930, makes no reference whatsoever to Imbros and
Tenedos." But during 1922-1930, Greece and Turkey primarily had
to cope with the tremendous upheaval created by the population exchange. Greco-Turkish negotiations concerning compensation to the refugees for their abandoned property took place in an atmosphere of
intense mistrust and acrimonious dispute. By 1929, Greco-Turkish relations reached such a low point that the Greek foreign minister, Andreas
Michalakopoulos, informed the British ambassador in Greece, Sir Percy
Loraine, that a "crash" between Greece and Turkey was not impossible."
On the minority issue, moreover, the Greek government strongly feared
that Turkey wished to expel the Constantinopolitan Greek community
en masse. The arrival of another 100,000 urban refugees to Greece was
the constant nightmare of all Greek politicians in the 1920s. 74 Greece,
therefore, did all it could to avoid such an unpalatable eventuality. The
conciliatory attitude adopted by the Greek government on the question
of Imbros and Tenedos may partly be attributed to the Greek desire to
retain its minority and the Ecumenical Patriarchate in Constantinople
(Istanbul).
The Reorganization of the Islands' Administration

Meanwhile, in an attempt to avoid international condemnation, the
Turkey arising from the exchange of populations in 1923; for details, see Ladas,
pp. 513 ff; Alexandris, pp. 142 fr.
71 Annual Report: Turkey, 1927, in F.0./14096/E1149.
"Greece and Turkey signed two agreements which ushered in a period of
close cooperation and understanding between the two countries. The first one was
signed on June 10, 1930 and the second on October 30, 1930; for details, see
H. J. Psomiades, "The Diplomacy of Eleftherios Venizelos, 1928-1930," in Essays
in the Memory of Basil Laourdas, Thessaloniki, 1975, p. 563 ff.; Ladas, p. 817 If.
" F.0./13811/E2514, Loraine to Chamberlain, Athens, May 17, 1929.
74 For the views of Periklis Argyropoulos, see F.O./13811/E3902, August 1,
1929, and for those of D. Lambrakis, editor of the 'EXstiOspov
F.0./13810/E812, February 4, 1929.
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Turkish government decided to regulate the system of local government
in Imbros and Tenedos. On June 26, 1927, a law, Mahalli Idareler Kanunu (the local government act; no. 1151/1927), concerning the local
administration of Imbros and Tenedos was published." While article 1
defined the special system of government for the islands, the next twentyone articles of the law dealt with the operation of the local administration. The island was demoted from an administrative district (kaza)
to a sub-district (nahiye), which in turn meant that the islands were
to be stripped of their local tribunals. The governor (nahiye
on the islands was invested with wide powers, and no provision for his
being elected from the local population was made (articles 3 and 4).
The assembly of ten, envisaged in article 3, was to be elected by local
elements, although candidates had to have "les qualites requises de
Deputes pour etre elus membres au conseil du nahiye," which presumably meant an adequate knowledge of Turkish. Considering that very
few islanders spoke Turkish, most of the Greek inhabitants were in fact
automotically disqualified from the nahiye council. Further, the minister
of the interior retained the right to dissolve this council (article 8).
Articles 15 and 16 granted the Turkish government the right, in certain
circumstances, to introduce officials, gendarmerie, and police onto the
island from the mainland. But by far the most important stipulation
of law 1151 was its fourteenth article. Taking advantage of the fact
that the local regime of the islands was not directly subjected to the
minority clauses of the Lausanne Treaty, this article imposed an educational system similar to that followed by Turkish mainland schools.
Accordingly, while the main teaching was to be in Turkish, the local
inhabitants were to take care of Greek language and religious education
at their own expense by a part-time teacher licensed by Ankara. While
they were to be under the supervision of the ministry of public instruction, such lessons were not to exceed one hour daily.
The law was not officially put into force. Yet, one after the other,
the stipulations of law 1151 were gradually applied on the islands
Thus, they were demoted to a nahiye and were administered by a subgovernor (nahiye miidiirii) dispatched to the islands from Canakkale. But, most significantly, article 14 of the law was immediately applied, and it remained in force until 1951. By producing law 1151, therefore, the Turkish government managed to make it even more difficult
for the Lausanne signatories to protest against the non implementation
of the treaty provisions. At the same time, they skillfully reserved to themselves what practically amounted to complete liberty of action on the
matter. The British ambassador to Turkey, Sir George Clerk, who paid
some attention to the issue, reported that:
-

A superficial reading of the law leaves the impression that

the Turkish Government have made a serious effort to fulfil
For a French translation of the text of law 1151, see F.0112318/E3806.
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their engagements under article 14 of the Treaty of Lausanne.
Indeed, if the law as it stands were applied in a broad-minded
and honest manner, it seems to me that the islanders will have
little cause for complaint. On the other hand, the articles are
so drawn that, while administrative autonomy is theoretically
accorded, such autonomy can at will be reduced almost to
nullity."
But reaction in Greece was more vociferous. Indignant at the Turkish
course of action, the Greek press condemned law 1 1 5 1. After declaring
that the law was contrary to the Treaty of Lausanne, the Athenian daily,
`EcYcloc, urged the Greek government to act." The Francophone Greek
newspaper, Le Massager d'Athenes, published a detailed account of the
whole question of Imbros and Tenedos, leveling a number of criticisms
against the new law." Yet, although aware of Turkey's continuous violation of the special privileges provided for the islanders by the Treaty
of Lausanne, Greece was unable to denounce Ankara to the League of
Nations.
Quite clearly, the Turkish government viewed the existence of compact Greek communities in such a sensitive area as the entrance to the
Dardanelles with considerable apprehension. Turkish misgivings were
further reinforced by the strained relations between Greece and Turkey.
Ever since the Anatolian war, Turkey suspected Greece of working for
the seizure of eastern Thrace and Istanbul." Given these sentiments,
not only were the Turks unwilling to grant to the strategically positioned
Imbros and Tenedos a system of self-administration, which would have
safeguarded the Greek character of the islands, but there are indications
that they were anxious to transform their demographic balance. The Greek
inhabitants of Imbros and Tenedos, for instance, complained about the
declarations of the Turkish officials, who apparently told the islanders
that coexistence of the Greek and Turkish elements on the islands would
not be possible. Therefore, they urged that Imbros and Tenedos must
soon become exclusively Turkish." Mainly due to military considerations,
the Turkish government sought to settle the islands with mainland
Turks, and a small scale colonization, mostly on Tenedos, did take
place in the 1920s. These newly arriving Turks were generally engaged
" F.0./12318/ E3806, August 30 1927.
"Cited in F.O./ 10866/ E3318, Mackillop to Chamberlain, Athens, August 19,
1927.
78
Message? d'Athenes, August 8 and 9, 1927. See also Kcavcrroontvot5ttoX tg,
October 2, 1927.
79 H. Ulman, "Tiirk Dis Politikasina YOn Veren Etkenler 1923-1968" ["Factors Giving Direction to Turkish Foreign Policy"}, part I, Ankara Universitesi
Siyasal Bilgiler Fakiiltesi [Journal of the Faculty of Political Science of the University of Ankara], 23/1 (1968) 249-50.
9 ° For an account, see report of Dimitris Kaklamanos, the Greek ambassador
in London, on conditions on the islands, F.0./10866/E498, January 27, 1925.
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in administrative capacities. Throughout the decade, they shared almost
exclusively with the Tenediot Muslims the government of the islands.
Each island was supervised by a Turkish naval officer, who remained the
highest authority in Imbros and Tenedos. The aims of Ankara were partially realized when the general census of October 1927 revealed that
the male population of Imbros and Tenedos was depleted."
1 930 1 963
-

Yet, on the whole, the Greek element managed to survive the
adverse conditions of the 1920s. While the Turks took over administrative and educational functions, the local inhabitants, comprised overwhelmingly of agriculturalists, were allowed to keep and carry on cultivating their fields on the island. With the Greco-Turkish rapprochement
of 1930, moreover, which marks a significant turning point in the relations of the two countries, Imbros and Tenedos, too, reaped some benefits." In August 1931, the Turkish minister of the interior visited the
islands, apparently with the object of applying article 14 of the Lausanne
Treaty to them, now demilitarized." Tensions were somewhat relaxed
as the Turkish government took particular pains in the selection of the
officials sent to the islands. Trade with the mainland increased and the
islanders even enjoyed a degree of relative prosperity. In September
1933, moreover, certain islanders who had emigrated to America were
allowed to return to and settle in their native land." The constant
strengthening of mutual understanding and confidence between Ankara
and Athens throughout the 1930s inevitably weakened Turkish fears of
a Greek attack against the straits. As a result, one of the major factors
motivating Turkey in the past to expel Greeks from Imbros and Tenedos
was eliminated. On July 20, 1936, for instance, Greece signed the Montreux Convention. Thanks to that treaty, the Turkish wish to recover
full sovereign rights over the straits was satisfied. On July 29, 1936,
Turkish naval forces formally occupied the straits, as well as the islands
of Imbros and Tenedos. Responding to the Greek good will over the
straits, Turkey permitted the regular election of a local Greek mayor
(belediye reisi or ailp,ctpx00 and seven village elders (amoyiporceg),
ei
Imbros: 6,762 (3,098 male, 3,644 female); and Tenedos: 1,631 (763 male,
868 female); see Istatistik Yilligi [Annual Statistics], 1 (1928), 22.
"For the views of Ismet InOnii on Greco-Turkish friendship, see Janis" nun
SOylev ye Denierleri, [Collected Speeches of Inertia, Istanbul, 1946, pp. 198-99.
See also H. Ulman and 0. Sander, "Tiirk Dis Politikasina YOn Veren Etkenler"
["Factors Giving Direction to Turkish Foreign Policy"), part II, Ankara Uni-

versitesi Siyasal Bilgilar Fakilitesi Dergisi [Journal of the Faculty of Political
Science of the University of Ankara], 27/1 (1972), 2-4.
"W. Miller, "The Greco-Turkish Friendship," Contemporary Review, 140
(1931), 719.
"F.0./16775/C8468, Bentinck to John Simon, Athens, September 21, 1933.
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as well as a number of local employees, on the islands of Imbros and
Tenedos."
Conditions remained rather quiet on the islands until the end of
World War II. As Greece and Turkey prepared to enter the North
Atlantic Treaty Organization (NATO), Ankara took further positive
steps in favor of the islanders. In 1950, the islands once again acquired
the administrative status of a kaza (or :Jig in modern Turkish), with
the result that the islanders were no longer required to go to the mainland for their judicial affairs." Further, the notorious article 14 (educational clause) of act 1151/1927 was abolished and replaced by law
no. 5713 in 1951. The new law stipulated the application of the educational system followed by the minority schools in Constantinople
(Istanbul). Thus, from the academic year of 1952-1953, regular Greek
language classes were added to the curriculum of the schools on Imbros
and Tenedos. For the next decade, the islands, and particularly Imbros,
flourished. On the initiative of the dynamic Archbishop of Imbros and
Tenedos, Meliton Chatzis," a number of schools and other community
buildings were erected. The funds for such works were collected mainly
from among the large Greek community in Istanbul. 88 But thanks to
the organizational abilities of Archbishop Meliton, who remained in
the islands from 1950 to 1963, improvements on the islands were not
confined to education. Through his favorable relations with a number
of influential Turkish politicians, the Archbishop was able to get government assistance for the development of local agriculture and fisheries,
as well as for the foundation of a hospital on Imbros." The interest
shown by Ankara in the islands culminated in September 1951, when
the president of the Turkish Republic, Celal Bayar, visited Imbros. Welcomed by an enthusiastic crowd, the president promised to consider
carefully the needs of the island communities." As restriction of travel
to the islands was relaxed, a growing number of Greek tourists from
Istanbul and abroad visited Imbros and Tenedos. These tourists did not
88 The Greek mayors of Imbros since 1923 were: D. Pseutelis, A. Zafiropoulos, G. Christodoulidis, Th. Kallipolitis, Z. Momogos, A. Papadiamandis, and
Stavros Stavropoulos.
88 For the administrative system applied between 1927 and 1950, see above.
Meliton Chatzis (1913- ) was born in Constantinople. In 1934, after
completing his post-graduate studies at the Theological Academy of Chalki (Heybeliada), he entered a distinguished ecclesiastical career. In 1963, he was elevated to Archbishop of Heliopolis, and, from 1966, he occupied the senior position of Chalcedon. During the reign of Patriarch Athenagoras I (1948-1972),
Meliton became the most outstanding figure of the Ecumenical Patriarchate, representing the Orthodox Church in a number of important international ecclesiastical conferences; see /Cap tavhpi.a. Ttpliv TOD HilircpoltoXL.rou Pdpovwc XcalOvo;,
MeAlTtovog, Thessaloniki, 1972.
88 Archbishop Meliton Chatzis interview, Athens, 1978.
" 'Op 0 obr4 Ics ( Constantinople ) , 26 (1951 ) , 52-53.
"Ibid., 26 (1951), 519-20.
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only bring much needed additional revenues, but they also put an end
to the twenty-seven year long isolation of the islands from the outside
world. Greek educational centers (TAXiivtxot Mopcpurccxo( Ntivasallot)
and agricultural societies CAyperuxo( Mtivaram) were formed on the
islands. A Greek newspaper, I Foni tic Imvrou Otovii -ijg "Wpm)),
dealing exclusively with the issues concerning the Greeks of the islands
was published in Istanbul and was regularly shipped to Imbros and
Tenedos. Thus, between 1950 and 1963, the islands, with the encouragement of the Turkish government, enjoyed an unprecedented degree of
development and were able not only to preserve their Greek identity
but also to improve their lot economically and culturally.
1963 and After

These favorable conditions, however, were abruptly interrupted by
the flaring up of the Cyprus issue in 1963. Turkish retaliation against
the islands was immediate. Claiming that the Greeks were maltreating
the Muslims in western Thrace and Cyprus, the Turkish government
severely curtailed the liberties enjoyed by the Greek communities in
Istanbul, Imbros, and Tenedos." On July 10, 1964, therefore, Ankara
passed a new law (no. 502/1964) which abolished the educational
system in force since 1951. In its place, regulations decreed by article 14 of law 1151/1927 were reactivated." From the academic year
of 1964-1965, the teaching of the Greek language was suspended. Following this, the newly built Greek community schools and
a number of other buildings were sequestered. According to Greek official sources, in the capital of Imbros, Panagia (Imroz), alone such expropriated property amounted to TL (Turkish liras) 400,000. Deprived
of their ethnic schools, the islanders moved in great numbers to Istanbul
and Greece, where their children could get a Greek education." Thus,
while in 1961 there were 221 pupils in the central school of Imbros
and 40 in the Turkish counterpart, in 1973 this ratio was dramatically
altered. Likewise, before the application of law 502, there were some 80
(83?) students attending the Greek college (lIptyup.viatov/ OrtaokuI)
of Imbros. In 1973, about ten years after its transformation into a mixed
school, from its 126 students only seven were of Greek origin. In the
villages where there were no Turks at all, such as Glyky (rAux6/Bademlikiiy), the village schools have been in disuse ever since 1964." There
" Alexandris, pp. 384
A. Aziz, "Gageada Ozerinde Toplumsal Bir Inceleme" ["A Social Investigation of Imbros"), Ankara Universitesi Siyasal Bilgiler Fakiiltesi Dergisi [Journal
92

of the Faculty of Political Science of the University of Ankara], 28/1 2 (1973),
-

104.
99 A. Arasli, "GOlcceada" ("Imbros"), Tarib Mecntuasi [History Magazine),
March 1974, no. 3, p. 76.
" According to the statistics of the Archbishopric of Imbros and Tenedos,
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is, therefore, evidence to suggest that the 1964 educational law deprived
the Greek inhabitants on the isjands of the right to organize their own
schools, as prescribed by the Treaty of Lausanne.
Yet the single most significant factor which finally persuaded the
great majority of Imbriots to emigrate was probably the creation of an
open prison camp for Turkish mainland criminal convicts. This farreaching step was taken by Ankara, which paid little attention to the
susceptibilities of the indigenous Greek population on the island In
order to provide land for its open agricultural prison scheme (Tarim"
Afik Ceza Evi), the government nationalized locally owned farming land
at the fertile plain of Schoinoudion (Derekoy), Imbros. The inevitable
sporadic acts of misbehavior on the part of the prisoners forced the terrified Greek inhabitants of Imbros to move to Greece and Istanbul, while
a rather substantial proportion of Imbriots emigrated to Australia, the
United States, and Germany." It was not coincidental that, after the installation of this prison in 1965, the previously most densely populated
villages on the island, Schoinoudion (Dereki3y), Agridia (Tepekoy),
and Agion Theodoron (Zeytinliktiy), experienced the most noticeable
population decrease." Further, the nationalized area comprised the most
fertile land on the island, including five out of 11.7 square kilometers
the Greek students and teachers in the islands prior to the application of law
no. 502 numbered:
Schools
Teachers
Pupils
Ty. cyup.vdo toy "IR13pou
4
83
listrcpixt LxoAilPpou
5
238
/xotvouOioro
4
226
'Ayptattov
4
152
ekricov esohiptov
3
94
I'Xoltgo4
2
57
Ricrcpou
1
17
Exall Teviboo
4
155
Total
27
1,022
"A dekar (metric unit) is equivalent to 1,000 square meters, or 0.2471
acres, or 1 13aniXtx6v oTpgp.p.a.
ea
G. Tenekidis,
stai TiveSog. Tdc eisitctpiTpcovta Ocxattiiiiactot TC6V
xcrcoixtov Tot4," T6 impa, July 3 & 5, 1966; idem., "TO Ats0v66 Nop.tx6
KaOscrck Ton AEyaiou," in TO Aiyaio xai fi 'EXAlvasoapxixii Athens,
1979, pp. 154-156.
®7
to the statistics (1970) provided by the Greek mayor, Stavros
Stavropoulos, the permanent population of Imbros was:
Towns
Turks
Greeks
11 crania (Imroz )
1,443
758
Zxo vomit:Ito (Derekay)
672
73
Ilux6 (Bademlikoy)
66
144
lidowo (Kalekliy)
38
37
'AypiOtot (Tepekoy)
3
504
OsoOthposv (Zeytinliköy)
30
507
1,663
2,622
Total
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of the island's olive groves. Traditionally, olives have been the main
crop produced by the islanders, but, since 1965, some 18,000 olive trees
have been expropriated by the government."
The nationalization of land for the creation of an open prison camp
was only one part of a major Turkish effort to transform the
character of the islands. The Turkish government was noted to
have invested some TL 110,000,000 in Imbros between 1963-1973."
In 1966, another 13,444 dekars of land were nationalized for the formation of a state-owned production farm (Devlet Tarim Ciftligi). 100 while
regular Turkish troops appeared on the islands in the mid-1960s, the
gendarmerie headquarters (Jandarma Taburu Sabasi) was founded outside the capital town of Panagia (Imroz) in 1964. The expropriated
former Greek high schools was turned into a boarding school for mainland students (GOkfeada Yetistirme Yurdu) in 1966. A year earlier,
the government founded another boarding school for mainland students
(Glikfeada Atatt2rk Ogretmen Oktdu). This teachers' training school
was built to house some 1,000 students, and one of its declared aims
was to "spread the Turkish culture" in the islands.'" Considering that
under a quarter of the land in Imbros is cultivable (44 square kilometers of arable land and 11.7 of olive groves), most of the productive
land, some 38 square kilometers, was nationalized during the 1960s3"
Deprived of their main source of income, the aggrieved agriculturalists of Imbros and Tenedos abandoned the islands en masse. According
to Turkish general census records, the population of Imbros was:
1927
1935
1940

1945
1950
1955
1960
1965
1970

6,762
6,325

6,446
6,359
6,326
6,234
5,776
5,919
6,591. 1."

But as it has been shown above, the actual permanent population of
Imbros in 1970 was 4,285, the rest being mainland Turks, officials,
students, and convicts who were residing temporarily on the island.'"
Furthermore, from the original population of over 9,000 Greeks in 1920,
Aziz, p. 98.
" Arasli, p. 78.
1 " Aziz, pp. 99-101.
Ibid., pp. 101 102.
1°2 /bid., pp. 95 f.
98

-

Istatistik Yilligi [Annus*? Statistics], no. 290 (1948), 55; and no. 490
(1963), 47.
104 Figures suppled by mayor Stavros Stavropoulos; see above n. 97.
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there were only 2,622 still inhabiting Imbros (1970). On the other
hand, according to information provided by the Archbishop of Imbros
and Tenedos, Fotios, there were some 1,400 Tenediot Greeks in 1973. 105
But the Greek population on the islands decreased even further after
the emergence of the Aegean dispute and the Turkish invasion of
Cyprus.
Conclusion

Thus, the results of the demographic transformation in Imbros and
Tenedos are quite impressive. The 1,663 Turks permanently residing on
Imbros were brought mainly from the Black Sea regions of Turkey to
the island since July 1973. Some settlement from the mainland occurred
during World War II, but it was not until the 1960s and early 1970s
that the island acquired a Turkish population in any real sense. Land and
financial assistance is given by the government to those Turks who wish
to settle on Imbros. 108 Tenedos, on the other hand, has always had a
Turkish population, which has been further reinforced during the recent
years. It is interesting that almost half of the population of Imbros
today is made up of mainland Turks temporarily residing in various
government institutions on the island.
The effectiveness of the campaign to undermine economically and
socially the indigenous population of the islands should be attributed
to two major factors. Firstly, the unyielding determination of the Turkish
government to rid itself of the Greek island populations, particularly
after 1963. But equally important was the isolation of these islands from
the political centers. This second factor is rather significant. With the
notable exception of the 1950s, when travel regulations were relaxed,
no foreign national could visit the islands without special permission
from the provincial governor (Ali) at Canakkale. While journalists
were repeatedly refused permission to travel to the islands, the Turkish
government only succumbed to allow the Greek consul Diligiannis to
pay a brief visit after intense Greek diplomatic pressure. The local element
took this opportunity to voice their grievances. It was because of such
evidence given to the Greek consul that Nikolaos Palaiopoulos, one of
the three local Greek councilors (6-fittotmoi csop,p 0 A 0L ), was deported
from the island and imprisoned at Canakkale. 107 The plight of the
Aziz, p. 111, n. 57. Nonetheless, this figure appears to be very high, for,
according to Turkish records, Tenedos had a population of 1,631 (1927), 1,765
(1945), 1,805 (1955), and 1,805 (1960). Furthermore, it has to be taken into
account that Tenedos contained a fairly large Turkish population.
Aziz, pp. 93-94; Orhonlu, "Glikgeada," pp. 20-21. In 1970, a large mosque
whose construction cost TL 1,900,000 was erected in Imbros.
"7 In a detailed letter communicated to the author, Nikolaos Palaiopoulos
gave his own account of conditions on Imbros during the 1960s. In his letter,
he stated that he was imprisoned three times by the Turkish authorities because of

Imbros and Tenedos

29

Greeks of Imbros and Tenedos during the 1960s was such that even
Turks living on the islands reacted to it. The Miiftii (Muslim religious
leader) of Imbros, Necati SOnmezer, for instance, addressed a letter
to the ministry of the interior protesting what he described as "the unfair treatment" of the local Greek population.'"
But the Turkish government contended that the process of dehellenization in Imbros and Tenedos was a direct response to repression
inflicted upon the Turks in western Thrace and Cyprus."' The Greek
government, while refusing to accept that the Muslim minority in western Thrace was maltreated, stated that the Cyprus issue bore no relation
to the population of Imbros and Tenedos Finally, in 1964, the Greek
government brought the whole matter before the Security Council of the
United Nations. The Turkish attitude toward its Greek minority, the
Greek thesis asserted, not only violated the promises of the Lausanne
Treaty to guarantee religious freedom to members of the minority, but
also went counter to the generally acknowledged principles of international law. Referring directly to the islands, Athens addressed a letter
to the Security Council on July 29, 1964, protesting the closure of the
Greek schools in Imbros and Tenedos."° In another note, the Greek
government maintained that the closures of community schools were
designed to adulterate the ethnic character of the Greek Orthodox population of the islands, in violation of the international
treaty guaranteeing their minority rights and the fundamental
principles of UNESCO.'"
At the request of the Greek government, the thirteenth General Conference of UNESCO discussed complaints against the closing of the
minority schools in Imbros and Tenedos. In a resolution taken unanimously, Turkey and Greece were invited to take all necessary measures
in order to make possible for pupils of the minorities in both countries
his repeated protests against various government measures, such as the dosure of
the Greek schools. Once, in 1962, he spent two months in a Canakkale jail. His
last imprisonment coincided with the Turkish occupation of northern Cyprus in
July 1974, when he, together with another twenty prominent islanders — including
the mayor, Stavros Stavropoulos — was detained until the conclusion of Turkish
military operations on Cyprus. Immediately after these events, he was obliged to
abandon Imbros for Greece. Letter dated June 30, 1978.
"9 Ibid.
109 See article in Cumburiyet, March 8, 1964, by Dr. Fahir Armaoglu, a prominent member of the Turkish intelligentsia.
119
UN/Security Council, S/5844, Bitsios to the Secretary General, July 29,
1964.
111 UN/ Security Council, 5/5946, Bitsios to the Secretary General, September 9,
1964. In another such note, the Greek representative to the UN, Alexandros Dimitropoulos protested the seizure of the Greek school in Tenedos, which was
turned into gendarmerie barracks while the students were transfered to a Turkish
school; see UN/ Security Council, S/5997, October 2, 1964.
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to receive the education better adapted to their culture." 2 Hardships
endured by the islanders were also widely publicized by expatriate Imbriots and Tenediots living in Greece and abroad. Determined to uphold
the rights of the inhabitants of Imbros and Tenedos, the islanders who
had emigrated to Greece formed two societies, one based in Athens and
the other in Salonika ('Ip.fiptcos ° Evtoacc MaxeSovia;-Opixlic). But
perhaps the most influential of these societies was that of the United
States, formed with the initiative of the Archbishop of North and South
America, Iakovos (Koukouzis), a native of Imbros. The Greek Society
of Imbros (T)X7pot6; lvvSeaµog 'Itt(ipttov) in the United States is
supported by the estimated 3,500 Imbriots now living mainly in New
York.'"
Turkey impatiently dismissed Greek protests about conditions on
the islands. Justifying the expropriation of farm land in Imbros, the
Turkish representative to the United Nations, Orhan Eralp, asserted that:
Some building sites necessary for the construction of such
public utility establishments as schools, dispensaries, etc., for
ensuring the economic development of the islands and for
meeting its educational and social needs, have been expropriated in accordance with the process of law.... In the
course of such measures undertaken for the benefit of the
island's population, no Turkish citizen of Greek extraction was
forced to sell his property below its normal value."'
However, the Turkish government did not satisfactorily explain what
benefits, if any, the native Greek inhabitants of Imbros did get out of
this Turkish effort to modernize the island. Some 6,555 dekars originally
included in the "Open Agricultural Prison" project, and expropriated
from the local Greek population, were later handed over to mainland
Turkish settlers.'" Further similar transactions followed. In its zeal to
transform the traditional character of the islands, the government overlooked making provisions for the preservation of local Greek customs,
a responsibility which it had undertaken at Lausanne.
Yet the Turkish press wholeheartedly endorsed the government's
viewpoint on the issue. The Cumbttriyet of March 27, 1964, for instance,
warned the Turkish people of Greece's coveting designs against Imbros
and Tenedos. Interestingly, however, the paper went on to point out
that Turkish public opinion found the existence of compact Greek communities within the Turkish republic highly unpalatable. Such tendencies
112 November 5-6, 1964. See Greek Information Service: The Greek Minority
in Turkey and the Turkish Minority in Greece, Athens, 1965, pp. 24-25.
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Arasli, p. 78; Aziz, p. 93.
UN/Security Council, S/5957, September 11, 1964. For another such
note addressed by Orhan Eralp to the Secretary General on May 12, 1965, see
UN/ Security Council, S/ 6351.
115
Aziz, p 97.
114
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as buying up property and increasing their numbers, which were exhibited
by the islanders during the 1950s, were not welcomed by the Turkish
majority in the country. Lastly, Cumhuriyet stated that the Turkish
government had taken note of such activities as "priests preaching as
if they were in Greece," and were about to take the necessary steps."'
Writing in 1966, Professor Talip Yiicel urged the government to put
an end to the situation whereby the Turks considered Imbros "a foreign
country that they could visit without a passport."'" In another article,
Altan Arasli reproached his Ottoman ancestors for allowing the minorities of the empire to retain their distinct cultures and religions for
centuries."' The entire spirit of this and other similar articles manifested
the persistence of nationalistic undercurrents which still played an
important role in the formation of Turkish foreign policy. Nonetheless,
it was military and diplomatic factors which primarily shaped Ankara's
policy toward the islands. The Turkish government continued to view
the existence of compact Greek communities in the strategically situated
Imbros and Tenedos with displeasure. Besides, well aware of the extreme
sensitivity of Greece on the issue of its minority in Turkey, Ankara tried
to make use of this factor in its dealings with Athens. It was commonly
believed in Turkish diplomatic circles that pressure on the Greek minority
and the Ecumenical Patriarchate would render Greece more accommodating on the question of Cyprus."'
Yet the fate of the inhabitants of Imbros and Tenedos was determined as early as 1923, when the Lausanne Conference decided to entrust the formulation and application of article 14 of the Lausanne
Treaty solely to Turkey. Despite their strong reservations as to whether
Turkey would implement article 14, the British were prepared to shelve
the issue of Imbros and Tenedos in order to achieve a settlement on
such major questions as the demilitarization of the straits. As Captain
Nottingham Palmer contemplated in 1925:
nobody had understood why an island (Imbros) without a
single Turk in it was handed over to Turkey.'"
Greece, on the other hand, was neither diplomatically nor militarily in
a position to secure the basic rights of the Greek inhabitants of Imbros
and Tenedos, who, above all, were victims of their geographical position. The rapprochement of 1930 and the entrance of Greece and Turkey
into NATO simply acted as a postponement of the inevitable process
of the dehellenization of Imbros and Tenedos.
1'

Cumhuriyet, March 27, 1964.

Yiicel, p. 86
Arasli, pp. 72-75.
119 See Alexandris, pp. 420-422.
110 F.0./10866/E3318, April 30, 1925.
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The Struggle for Greek Theater in
Post-Independence Greece
by LINDA SUNY MYRSIADES

Theater in Ottoman Greece

While the failure of native theater to establish itself in Greece until
the late nineteenth century is taken as a given by theater historians, no
satisfactory account explaining that failure has yet emerged. Audience
analysis has remained at an unsophisticated level, as has the study of
differences between court entertainments, urban theater, imported Italian
theater, and peasant festivals. The question of continuity between dassical
and modern Greek theater has, on the contrary, attracted more interest
than it deserves, considering the number and diversity of historical and
cultural invasions that, through the centuries, can only be said to have
buried the Greek past. Certainly, if continuity can be considered at all
relevant, it is only as it reflects the reemergence, and not the perpetuation,
of the classical theatrical tradition. The influence of classicism, moreover,
is attributable to the new European rather than the ancient Greek influence, for it was from the seventeenth and eighteenth century Greek
diaspora in Venice, Constantinople, Vienna, Leipzig, Odessa, Trieste,
Bucharest, and Paris, that modern Greek theater was to emerge The
classical continuity that did exist was located in the popular and not the
literary tradition. Residual paganism had clearly affected the festive rites
of the common people, which contrived to adapt ancient practices to
modern dress and pagan performances to Christian customs.
In any case, debate over continuity begs the question. The real difficulty still lies in explaining the failure of theater to develop until the
late nineteenth century in its ancient homeland. That explanation can
best be arrived at with a consideration of conditions for theatrical survival:
a professional class of artists, a defined audience, performance material
responsive to that audience, financial stability, and official tolerance. In
its initial period of development, post-independence Greek theater found
itself in difficulty on all counts.
To begin with, during the first decades of the new nation's existence,
the common people remained devoted to popular entertainments of the
period of the Turkish occupation. It was not merely a question of the
lack of theatrical entertainments during the period from 1750 to 1850,
although that lack dearly had an effect, prompting one foreign visitor to
comment as late as 1859: "It is very singular that in this anciently so
theatre-loving Athens, where dramatic representation seemed to be the
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bread of theirs souls' life, no pleasures of this kind succeed at the present
time. Whatever has been begun of this nature has soon declined."
Rather, the dominance of folk arts in Greece itself from the post-Hellenistic
through the Byzantine and Turkish periods became so pervasive a force
that it eclipsed literary, western oriented, upper class entertainment for
any other than a limited and isolated circle of Greeks, largely in the
diaspora.
The most pervasive forms of entertainment in Greece proper from
1750 1850 were those associated with festivals. Religious ceremonies and
processions—from baptisms and weddings to the carrying of Christ's tomb
and the burning of the effigy of Judas at Easter, and the oriental parades
of tradesmen at Moslem circumcisions—provided the most structured ritual
expressions, setting the framework for less organized amateur diversions
appropriate to holiday seasons, including carnival masquerades, door-todoor visitations of flower bearers on May Day, and serenading parties.
Spontaneous dancing, singing, and storytelling combined to fill out the
improvised life of the festivities. While folk plays were often performed
to accommodate ritual vestiges of ancient vintage festivals, mimicry of an
informal nature was available at carnivals when citizens commonly formed
troupes to wander through the streets parodying specific personalities,
customs, and situations. In the professional realm, itinerant fools, mimes,
magicians, bards, and acrobats flocked to fairs, bazaars, and festivals. Already during this period it was possible to discern a split in tastes between
those of the common class and their upper class masters as reading clubs
and upper class baths grew up alongside public coffeehouses. Hunting
parties, promenades, and, later, balls, band concerts, and amateur theatricals distinguished the classes even more. 2
The first half century after liberation was, in terms of the cultural
life of the people, more of a piece with the half century prior to the
Revolution of 1821 than it was with true independence. Steps taken among
the upper classes to bring Greece into conformity with modern European
cultural life could have no lasting effect until a comparable recognition
of the need for social change occurred among the common classes. Until
then Greece was to remain largely a country of festival and ceremonial
celebrations, fairs, folk and itinerant performances. Indeed, the existence
in Greece of a developed tradition of popular festival entertainments
encouraged resistance among the people to unfamiliar western forms which
assumed a literary and cosmopolitan taste the common man simply did
not possess, just as it precluded the need among the people for formal
theater. The split between upper and lower class tastes, in the meantime,
was to prove an element of importance to the development of theater, not
-

Fredericka Bremer, Greece and the Greeks: The Narrative of a Winter
Residence and Summer Travel in Greece and its Islands, trans. Mary Howitt (London:
Hurst and Blackett, 1863), I, 26-27.
See Linda Suny Myrsiades, "Non-Theatrical Entertainments in Greece:
Through the Eyes of Foreign Travellers, 1750-1850," East European Quarterly, forthcoming, 1980.
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only in the ultimate composition of the audience, but in its impact on
the style and substance of the performance. Class differences were to determine still further the nature of the split between foreign-dominated and
native theater and the antipathy of factions to the development of a
national theater.
It is clear that an environment receptive to theatrical influence and
conditions for a professional theater did not exist in the Turkish-occupied
Greece of the eighteenth century. 3 Not only did the wide acceptance and
dispersion of ritual and festive folk entertainments relegate theater to the
ranks of the irrelevant, but the Turks would not tolerate organized performances on a regular basis among captive Greeks; moreover, they had
themselves, as Moslems to whom the representation of live figures was
prohibited, no developed literary theatrical tradition to which the Greek
theater could appeal or attach itself. Theater was to return to its ancient
home after the Revolution of 1 82 1, but in a manner unanticipated by its
supporters. It would have to establish itself in the face of contending
social and national forces and a developed popular tradition in the arts
which conspired to cripple Greek theater before it had a proper chance
to be reborn.
The desire for modern Greek theater, when it did come, grew out
of two impulses: an increasing appetite for liberty among the enslaved
Greeks of the Turkish empire and the recognition that new times would
require new expressions of popular aspirations and sentiments. The desire
for liberty among the people, which resulted in the successful revolution,
initiated what would develop by the end of the century into a proper
national theater. Searching about for inspiring patriotic pieces and recognizing the dearth of works in modern Greek, amateur troupes outside of
Greece had been turning to developed western drama, which, since 1794,
had been printed more and more frequently in Greek translation in Vienna,
Venice, Paris, Leipzig, Odessa, Trieste, Jassy, and Bucharest.' The enlightenment which reawakened the sense of a Greek national identity
brought with it a need for an ethnic drama. Greeks now began to speak
of present day Greece and its problems rather than the glories of the past,
and the theater began to appear as a useful tool in fostering a sense of
the immediacy, and demonstrating the reality, of the spiritual existence
2 Borje Knos L'bistoire de la litterature neo-grecque: la periode jusqu'en 1821
(Stockholm: Almquist and Wiksell, 1962), pp. 654-55; some pashas may have
maintained a palace theater for the pleasure of their harem, as Leonardos informs
us in Neotati tes Thessalias chorographia (Budapest, 1836) of a pasha in Larissa.
,

4 Giorgis Zoidis, To Theatro tes Philikes Etairias," Epitbeorese Technes,
17(1963), 262; Giannes Sideres, The Modern Greek Theatre: A Concise History
(Athens: Difros, 1957), p. 2. Zoidis notes that some 3,000 original works and
translations were printed in the Greek language during this period, and Sideres
refers to 1794 as the beginning of modern Greek theater, for at that time Greeks
were provided with a variety of materials in their own language with which to
build a theatrical tradition.
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of contemporary Hellenism. sNoteworthy performances of some native
Greek works and European works in translation occurred with such performances as that of Kotzebue's Misanthrope in Ambelaki in 1803 and
Christopoulos's Achilles in Jassy in 1805. But a truly vital theater required
the endorsement of a class or group which found it both useful and
necessary. Performances in Bucharest and Odessa from 1817 through
1818 supported by a favorable climate created by French and Russian
diplomats, the protection of responsive princes, and the involvement of
the Philike Etairia prompted just that kind of endorsement. Unlike private
pre-revolutionary performances held in Istanbul and elsewhere, they expressed the character of a nation rather than that of a small private world,
and were staged as performances rather than readings, thereby appealing
to a more general audience. By 1819, we see the seeds of a professional
"Greek" theater.'
The repertory of this theater was still, however, largely responsive in
its initial stage to a reading public which had little experience in staging
—

Sideres, "To Eikosiena kai to theatro," Nea Estia, 88(1970), 154-55; Zoidis,
260.
Sideres, "To Eikosiena," 151-191; the seasons in Bucharest and Odessa were
as follows:

Bucharest-1817
Euripides—Hecuba

Odessa-1817
Metastasio—Themistocles

Alfieri—Orestes

Euripides—Hecuba

Voltaire—Brutus

Sophocles—Philoctetes
Aeschylus—The Persians

Longhos—Dapbne
Sophocles—Ajax
1818
Voltaire—Brutus
Zambelios—Timoleon
Racine—Phedre
Voltaire—The Death of Caesar
Neroulos—Aspasia
Christopoulos—Achilles
Voltaire—Merope

Sophocles—Philoctetes
Pikolos—The Death of Demosthenes
Pikolos—The. Death of Demosthenes
Lassanes—Greece and the Foreigner
Lassanes—Armodios and Aristogeiton

Sophocles—Philoctetes
A Russian Comedy

Voltaire—Mohammed
Voltaire—The Death of Caesar

Metastasio—Themistocles
Alfieri—Orestes
Neroulos—Polyxeni
Metastasio—Themistocles
Voltaire—Merope
Voltaire—Brutus

Metastasio—Themistocles
Voltaire—Merope

Alfieri—Phillip II
See Demetres B. Oikonomides, "Istoria tou en Voukourestio Ellenikou
Theatrou," Ellenike Demiourgia, 3(1949), 897-98; see Oikonomides, "0 Konstandinos Kyriakos-Aristias mechri tes aphixeos tou eis tas Athenas," Ellenike Demiourgia,
5(1950), 43-46, 142-45, 382-84, 466-67.
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apart from amateur performances put on in private homes. The authors
whose works were most frequently performed (Voltaire, Metastasio,
Alfieri) had been frequently translated and published in Greek editions,
for all three wrote on Greek themes and inspired a freedom-loving spirit.
It was this love for freedom, more than esthetics, which determined the
works to be presented. The familiarity gained through a printed edition
often weighed in a play's favor where its esthetic value or stageworthiness
did not. Constrained from playing works with openly revolutionary meanings, troupes turned to plays on classical or classically-related subjects, with
messages that could be applied to the struggle against the Turks and which
established models of ancient heroism from which contemporary Greeks
could gain courage. The expressed purpose of Christopoulos's Achilles,
a staple of both the pre-revolutionary and post-revolutionary repertories,
was, for example, to serve the Philike Etairia (and through it the cause
of Greek emancipation) with verses such as the heroic couplet in which
the hero, after the death of Patrocles, concludes, "Let friends never come
to the point where, vexed with one another and behaving miserably, they
become enemies." Echoed and expanded in Nestor's final remarks in the
play, the lines were meant to argue the need for unity in the struggle for
liberation.
The choice of plays represented, in general, a shallowly sentimental
and spectacular standard. Well-received plays characteristically expressed
themselves in simple emotions, naive politics, sensationalism, and a
tendency to spectacle and dramatic effects (the works of Metastasio, Alfieri,
Zambelios, and Christopoulos). Contemporary Greeks produced no more
than a handful of plays of worth, largely modeled on Italian or French
construction and themes. Those European plays that were performed, on
the other hand, paled when compared to the works of Schilling, Lessing,
Goethe, Diderot, Moliere, and Beaumarchais. Since plays of a number of
these authors had already been published in Greek translation, the excuse
of inconvenience hardly obtains, although the inappropriateness of comedy
to a period of enslaved oppression may help explain the omission of
Moliere and, to some extent, of Beaumarchais. The unattractiveness to an
unsophisticated audience of more serious plays of higher artistic quality
partially explains the omission of other works.
While Greek authors were intent on using their verse in the service
of the struggle, it was unclear for whom they believed they were struggling.
Plays were written on the model of heroic tragedies, products of an
upper class concept of virtue, unlike the middle class drama of Diderot
and Lessing, which focused on equal rights and the attempt to elevate the
common man in importance. Both the foreign and original works chosen
reveal how little was understood about the nature of a committed revolutionary repertory. The choice of a repertory was, unfortunately, prophetic,
for the members of the Bucharest and Odessa troupes, through their tour' As quoted in N. I. Laskares, Luria tog neoellenikou theatrou (Athens:
M. Vasileios & Sons, 1938), I, 119-20.
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ing, had a great influence on the post-revolutionary stage, 8 which performed basically the repertory of the pre-1821 theater with a few changes
(the addition of such writers as Moliere and Monti and additional plays
by Racine, Zambelios, and Metastasio) until 1865. The contributions of
European romantic drama through Hugo, Musset, and Dumas fils, and,
later, those of Augier, Sardou, and Scribe, would be neglected well into
the end of the century, just as the innovations of melodrama through
Buckstone and Pixerocourt would fail to impress themselves on Greek
theater in spite of their predominance in Europe from 1850. Although it
intended to follow European taste, Greek theater was clearly determined
to follow at a distance, staying far enough behind the times to risk no
more than was absolutely necessary.
The nature of the repertory may help to explain why the Greek
theater had such a difficult time competing after the revolution both with
foreign companies in Greece, which captured the enthusiasm of the upper
ranks, and with popular entertainments, which engaged the interest of
the lower class audience. Partially as the result of assertive postwar censorship, the repertory appealed neither to one group in particular, to a
particular taste, or to a defined political need (although it did arouse
patriotic feeling) after the liberation. It represented a body of works which
had already had its day in Europe, and failed either to represent consistently the classic works of the European drama, to take up its new
8 In Greece after 1821, we find not only familiar works but a number of
familiar faces from Bucharest and Odessa. Pikolos appears in Corfu in 1823 and
subsequently, in 1836, has a play of his performed in Athens. Zambelios's plays appear in 1836 and 1840 in Athens and an attempt is made to perform one in Patras
in 1862; his works appear thereafter throughout the century in Greece. Lassanes is
produced in 1836 in Athens, and Rangaves (who translated a play of Alfieri
produced in Bucharest) shows up in Athens in 1842 as a co-founder of the Athens
Theater Company and as the author of a play produced by that group in 1843. The
most important scenic figures, Aristias and his colleagues from Bucharest, Theodoros
Alkaios and his wife Maria, are found respectively in Corfu (working with Pikolos
in 1825, a season which Sideres in The Modern Greek Theatre, p. 5, refers to as
"the first theatrical tour of a Greek company") and in the commercial center Syros
in 1829. In both instances they brought fellow players from Rumania with them.
When Alkaios left Syros to rejoin the army (he was killed in battle in 1832), he
left behind him a troupe which continued to perform—at least until 1833—just as
did Aristias in 1840 when he left for Bucharest, for the second time, after failing
to found a permanent Greek theater in Athens. See Zoidis, 275-76. The seasons in
Corfu and Syros were as follows:

Corfu-1825

Syros-1829

Alfieri—Orestes

Christopoulos—Achilles
Alkaios—Markos Botsares

Alfieri—Agamemnon

Metastasio—Dimophon
Voltaire—Mohammed
Racine—Andromache
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realism, or, at the very least, to develop a high style of its own.® The
problems such a repertory presented were to contribute significantly to the
later split in theater audiences in Athens where modern Greek theater
was, in the end, to root itself most tenaciously.
The example of the performances in Odessa and Bucharest was to
take some time to affect the Greek lands under occupation, lands in which,
as the foreign traveler Thomas Hughes reports of Athens in 1818,
"abridged of the refined pleasures of music and the theatre, rarely indulging in the sensualities of the dinner-table, disqualified by want of
education, [the people] ... only break the dull monotony of life occasionally by a dance." '° In the years following the outbreak of the revolution, theater had appeared sporadically in outlying areas wherever Greek
was spoken and understood, surfacing in places such as Smyrna,
Philippopolis, Trebizond, Alexandria, Constantinople, Cairo, Thessaloniki,
Syros, and Zante; indeed, the first Greek theatrical tour dates from this
period, when Konstandinos Aristias took his Bucharest troupe to Corfu
in 1825. Such performances, sponsored in relatively cosmopolitan areas,
were frequently of a tolerable quality, as one traveler confirms in a comparison of performances in Corfu and Zante in 1836: "Here again in
Zante we found an opera—a wooden building indeed, but in all its
internal fittings far superior to the more stately stone structure of Corfu.
Here also the dresses and scenery were tolerable, and the acting and
singing good, or at least pleasing to us. The buffo would, I think, have
passed off with credit anywhere." " But tolerable or not, these performances were often neither in Greek nor by Greek troupes.
The first opportunity for regular Greek theatrical entertainments in
the heart of the liberated mainland occurred with the establishment of a
free Greek capital in Nauplion in 1828. One notice (dated February 25
and issued by the director of police for Nauplion) even details the assignment of the Aga Pasha mosque to serve, among other functions, as a
theater. " But few theatrical evenings were held, and those largely in
private homes, " for Nauplion was more an armed camp for refugees
from the Turks than a residential capital.
Theater after the Liberation

With the assertion of the preeminence of Athens as the capital of
liberated Greece in 1834, a real possibility appeared for developed theater
9 See M. Valsa, Le theatre grec moderne de 1453 a 1900 (Berlin: AkademieVerlag, 1960), p. 369.
"Thomas Smart Hughes, Travels in Sicily, Greece, and Albania (London:
J. Mawman, 1820), 1, 262.
"Edward Giffard, A short visit to the Ionian Islands, Athens, and the Morea
(London: John Murray, 1837), p. 391.
"Sideres, "To Eikosiena," 187.
"Sideres, The Modern Greek. Theatre, p. 7.
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in Greece itself. The situation in Athens was substantially different from
that in Nauplion, although theatrical activity, which became more pronounced under the newly appointed Greek king, was slow in developing.
In 1835, activity was still primitive, as George Cochrane (the English
naval commander who served the Greek cause in the revolution) reveals
in his description of a performance by a man, a woman, and their two
children from Zante, a troupe he refers to as a "strolling company of the
most limited class." " Having constructed an unroofed theater on a plateia,
they performed a benefit for a hospital which, as the king was in attendance, attracted an audience of 2,000. By April 1836 we hear of the
operation of an amateur company, run by a Cephalonian, which performed
rope dancing and tragedy two nights a week. It played in a theater whose
canvas top had blown off in a heavy wind and which had sixty boxes and
a pit capacity of one thousand; performances were apparently attended by
members of the upper classes as well as commoners. Cochrane provides his
impressions of one performance, The Siege of Constantinople, held on
April 14:
The audience had much improved, for there were present
the French and Russian ministers, with their families, and the
boxes were very well filled with the notables of Athens. The
pit was crowded, it being the best place both to hear and see.
The performance was very well executed; and in the representation of the siege there was plenty of fighting, and other
"circumstances of glorious war," for which the Greeks have a
decided taste. There was a fine view of Constantinople, and the
whole passed off with great eclat. At the end of the tragedy, a
ballet was got up, upon a small scale, in which the manager's
daughter (the tumbling lady of the preceding Sunday) was
the principal performer. 15
Cochrane reveals that the theater was poorly attended save on Sundays
when a tragedy of ancient characters and sentiments concerning liberty
was presented. "Indeed," he notes, "unless something of this kind is represented, the theater is quite a desert." 16 Perhaps the playing of a German
band in the plateia in front of the theater preceding the Sunday performance and the periodic appearance of "several amusements ... similar to
those that are seen in the Champs Elysees" " helped attract the larger
Sunday crowds of which our informant speaks. The German count,
Puckler-Muscau, who attended the ropewalker's performance, describes
that entertainment as involving a seventy-two year-old buffoon who fell
from the rope onto a mattress, pretending to break his leg. Unimpressed,
14

George Cochrane, Wanderings in Greece (London: Henry Colburn, 1837),

I, 203.
Cochrane, H, 109-110; the play may have been by Zambelios.

Ibid., II, 176.
17 Ibid., II, 109.
18
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spectators in the boxes smoked pipes (a careless and dangerous practice in
this wooden theater), showed themselves off, and examined other spectators." When performing such works as Orestes and Brutus, however,
the troupe did not go unappreciated; they were, according to Cochrane,
"Amateurs who would have done credit to any theatre. ..." "
A more stable amateur company, under the direction of Athanasios
Skondzopoulos, opened in Athens on May 24, 1836, in an attempt to
establish a permanent company in the capital. Skondzopoulos's repertory
consisted of familiar pieces previously seen in Bucharest, Odessa, Syros,
and Corfu. It included the works of Christopoulos, Lassanes, Voltaire,
Alfieri, and Pikolos, and some new additions — Moliere's The Miser,
Monti's Aristodemos, Metastasio's Olympia, and Zambelios's Konstandinos
Palaiologos and Rigas o thessalos. 20 His performances were greeted with
some enthusiasm by the local press, because, to a large extent, the troupe
was the first major Greek company to play in Athens and the repertory
represented an outpouring of native sentiment. A review in Le Sanvettr, on
June 11, 1836, covering a performance of Pikolos's Death of Demosthenes,
recalls the patriotism, love of freedom, and hatred of tyranny that characterized the play, and concludes, "whoever wishes to know Greece, let him
attend the theatre." 21
The mixed audience of this first Greek company in Athens is described
by the German traveler Schonwald as "enthusiastic," 22 the Greeks as a
whole having appeared to him "Anatolian" in attitude. Another author
of the period, Michael Schinas, explains that spectators were noisy and
rude; they whistled, clapped, hissed, spoke incessantly, and walked about
during the performance, thereby helping to turn a wordy tragedy into a
comedy. 23 The players in particular were provided with rude receptions.
While friendly factions threw bouquets or live pidgeons and scattered
verses composed on colored sheets of paper into the pit, a hostile faction
sometimes threw a turkeycock onto the stage or set upon the actors with
canes, dogs, and sometimes pistols. " The use of men in women's roles,
the wild gestures, limited costumes, and primitive scenery of the company, contributed to the havoc created by the theater's as yet untamed
audience. Greek actors, looking for a following and, later, seeking to
reaffirm themselves in the face of competition from Italian companies,
identified themselves with the Greek heroes of the patriotic pieces and
exaggerated the argument of the plays, creating a wild enthusiasm which
threatened public safety and endangered the lives of fellow actors who
Laskares, II, 153; Nikos A. Bees, "To proton neoathenaikon theatron kai ai
schetikai pros ton Rigan Pheraion parastaseis autou," Nea Estia, 24(1938), 1516-17.
19
Cochrane, II, 159; the Orestes may have been Alfieri's and the Brutus
Voltaire's.
"Zoidis, 277.
21 Bees, 1518.
"Laskares, II, 188.
"Bees, 1595.
24 Laskares, II, 236-40.
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had to portray the Turkish villains. To encourage actors to take on unpopular roles, management had to moderate the portrayal of those roles,
making the Turks insipid characters to be played without broad gestures
or exaggerated delivery. Police laws were finally established in 1841 to
control popular feeling in the theater. Henceforth, order had to prevail
for the duration of the performance; spectators were forbidden to wear
head covers into the gallery, to enter areas reserved for performers, or to
go onto the stage; they were prohibited from introducing dogs or canes
into the theater and from smoking other than in appointed places. Further,
the theater had to be emptied in an orderly fashion within fifteen minutes
of the conclusion of a performance.
Audience reaction was partially due to a lack of familiarity with live
theater among commoners, whose experience had been largely that of
festivals, ceremonies, and itinerant entertainments. The upper ranks—
many of whom had emigrated from the Danubian principalities, Europe,
the Ionian islands, and Crete—had at least been exposed to a moderate
range of cosmopolitan western musical, literary, and theatrical entertainments. Those who had lived as rayahs under the Turkish occupation were
themselves familiar with the refinements of upper class life through
eastern music, dance, processionals, hunting parties, promenades, banquets,
and storytelling. Lower class Greeks in the theater proved an embarrassment to the king and his cosmopolitan circle. At the same time, a growing
upper class indifference to Greek plays treating freedom, and to native
theater itself, was considered by the lower class as anti-national in tone.
The press, reflecting the split between the two factions, exacerbated the
debate. 28 The dilemma, as perceived by the French traveler About, was
not to be resolved in favor of the Greek companies:
It is not easy to give to the society of Athens a play which
shall be understood by everybody. French comedies would be
unintelligible to nine-tenths of Greek society. The heroic tragedies
of M. Soutzo would be a dead letter to nineteen-twentieths of the
foreigners. Sometimes one of these is given at the carnival for
the rabble of the town who think they are applauding themselves in the actions of their fathers. To conciliate all, they engage an Italian company, which sings as it can the noisy music
of Verdi. "
Ibid.,

II, 281.

" Laskares (II, 213) notes the general disfavor with which Greek theater, c.
1840, was greeted by the Athenian press (both foreign language—French, Italian,
German—and Greek) compared to the warmth extended to the Italian theater; it
becomes clear throughout both volumes of his history that the foreign language press
was more consistenly favorable to the Italians, for anti-royalist feeling in the Greek
press led to attacks on the court-favored Italian theater, while feelings of national
pride led to periodic support for the Greek companies.
"Edmond About, Greece and the Greeks of the Present Day (New York:
Dix, Edwards, and Co., 1897), p. 297.
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Both the provocative behavior of the common audience and the poor
reception given the Greek repertory by an upper class influenced by the
foreign tastes of diaspora Greeks and foreign nationals contributed to a
polarization of the audience into upper and lower class factions which
reflected the split in sensibilities that clearly existed between the two
factions.
The advent of the Greek monarchy and the increase of population
in the new capital had brought a new taste with them. Italian troupes
were, over the next four years, to capitalize on that taste to the point of
all but eclipsing native drama. From 1837, French and Italian opera
companies were subsidized by the Greek government to ensure their
frequent visits to the four primitive buildings which by 1838 were used
as theaters in Athens. 28 The demand by the king, his court, and the
upper ranks of Greek society for Italian theater brought the Italian
entrepreneur Gaetano Meli to Athens in 1837. Meli readied a wooden
theater in which dancers, mimes, and fools performed regularly. A reduced
version of Rossini's Barbiere di Siviglia was presented to an audience
which was made up of all classes, and which included the king. Spectators responded, according to a review in the Ellenikos Tachydromos of
June 5, 1837, with wonder and amazement. "
The Italian theater reached its true height of popularity with the
opening of the first stone theater in Athens. The king provided Vasiles
Sansoni, the builder, with a plot of land, 10,000 drachmas for construction, and a promise that he would forbid other companies to perform or
build for a period of five years. " The first performance, Donizetti's
Lucia di Lammermoor, held on January 6, 1840, played in Italian and
was received by the native population as a "strange type of singing."
Nevertheless, the company's season ran an unprecedented 114 performances (including fifty of Lucia, thirty of Bellini's Norma, twenty of
Bellini's La sonnambula, and four of Ricci's Chiara di Rosemberg), representing the first systematic theatrical season by any troupe in Greece.
Students sold their books to hear the great Rita Basso sing at the Italian
theater. Spectators wrote verses and gave gifts to the star singer; they
sold their clothing to buy tickets, and wasted their poor salaries to pay
her homage. Prominent Greeks, including the king himself, were accused
of theatrical skirt-chasing, leading to a common scandal that had wide
reverberations throughout the lower classes. It was small recompense, in
the beginning of 1844, when Sansoni's theater went bankrupt and was
auctioned to a Greek, loannes Boukaras. "
While the king had been accused of a preference for foreign entertainments and a hostility toward Greek theater, such accusations do not
tell the whole story. Cochrane, for one, credited Othon's regime as early
" Sideres, The Modern Greek Theatre, p. 7.
See Laskares, II, 206-7.
S0 Zoidis, 277.
ai Laskares, II, 249-56.
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as 1836 with "encouraging the visits of native Greeks, both male and
female, to the more cultivated states of Europe, for the purpose of learning the histrionic arts. . . ." " The effect, Cochrane claimed, would produce the first actors of the world. The queen herself was responsible for
the introduction of performances in Greek to a palace theater which she
had set up immediately upon her arrival in Greece in 1837. 33 The first
performance, in May 1837, took place on an impromptu stage and included the declamation of tragic verses by the Ambassador of Naples,
Baron Martoutselli, and his wife. A Greek performance, put together by
"scholars" and opening with a tableau of the Akropolis, followed in
October 1837; Greek women and girls, as well as the queen herself, took
part. Tableaux or "plastic scenes," flights of fantasy, and self-serving historical pieces were periodically presented, frequently in Greek, a condition greeted by fewer protests at court as time went on. But even this
minor improvement was based on royal whim. Moreover, court-supported
theater, whether in Greek or in a foreign language, could hardly have
much of an encouraging effect on the national theater movement, and the
king seemed genuinely reluctant to commit himself to the Greeks with
anything like the support he had shown the Italians. Skondzopoulos, forced
into bankruptcy, dissolved his troupe and placed his goods up for auction.
In 1837 he set up a second theater in a remodeled storehouse in the heart
of Athens with members of his first troupe, giving, among other works, "
the first performance of Vyzantinos's Babylonia (published in 1836),
starring Theodoros Orphanides, " an actor with some following in Athens.
Even the success of this work, destined to survive as a classic national
comedy, was not enough to ensure support for the Greek theater.
From the failure of Skondzopoulos's second troupe in 1837 until
the advent of the Kastourchis troupe in 1840, there was no significant
native theatrical activity in Athens. Kastourchis met firm resistance from
the elite class, with its passion for Italian theater. Although his troupe
Cochrane, I, 317.
" Laskares, II, 230. Amateur theatricals appeared sporadically in private houses
in Nauplion from the early years of the revolution until the assassination of
Capodistrias in 1831. They resumed with the advent of King Othon in 1833. See
Laskares, I, 283-84; Sideres, "To Eikosiena," 137.
54 Laskares, II , 230-32.
35 Zoidis, 277.
36 Laskares, II, 219-20:
Traoutzen—Ve/issaros
Alfieri—Saul
Moliere—George Dandin
Kairis—Nikiratos

Zambelios—Timoleon
Zambelios—Georgios Kastriotes
Vyzantinos—Babylonia
Laskares, H, 220, 226; see Spyros Evangelatos, "E these tes `Vavylonias' ste
neoellenike dramatourgia," E Vavylonia, by D. K. Vyzantinos (Athens: Ermes,
1972).
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was permitted to perform two works by Zambelios (Timoleon and
Georgios Kastriotes), a third (Rigas o thessalos) was censored; too patriotic, it angered the Italian faction. The government used the excuse that
the work offended the Austrian embassy (recalling Austrian sympathy
for the Turkish cause during the Greek Revolution), and prohibited the
troupe from performing at all.
With the advent in July 1840, in the midst of this "war of the
theaters," of Konstandinos Aristias came the greatest hope for stabilizing
the movement for native theater in the capital. In his prime at the age of
forty, Aristias represented a significant threat to the prevailing foreign
companies. An early proponent of modern Greek theater in the Bucharest
performances of 1817 1818, he had operated theaters (including the
Philharmonic Company of Bucharest and a Rumanian company for which
he also translated plays), run a dramatic school, organized tours, edited
a theatrical newsletter, and studied in France, Austria, and Italy under
four different patrons (Prince Karatzas, Prince Soutsos, Prince Scarlatos
Gikas, and Lord Guilford). 88 He carried with him practiced players
with whom he had worked in Rumania (I. Koures, G. Levendes, G.
Gennadios, I. Siomakes, and K. Domnandos) and a strong desire to
make competent native drama a reality in his homeland. " Having studied
in Paris the art of the great actor Talma, a sympathizer of the French
Revolution, and supported by a group which called itself the Philodramatike, Aristias was struggling for a theater of the Greek people which
stressed ethnic pride and the Greek character. 40 In its Proclamation, the
society spoke of the troupe as friends of truth, glory, and justice, and of
its intention to train future Greek actors and to preserve Greek theater in
Athens. Calling for the preservation of worthy Greek songs to oppose
the melodies of Italian melodrama, the Philodramatike accused the Italians
of having a great advantage over Greek theater, for the "Theater of the
Greek People" was, ironically, the only theater censored in Greece. 41
The power of the Italian hammerlock on Athens can only be completely understood when one considers the relative ease with which so
potent an adversary was disposed of. Aristias produced just one play in
two performances (Monti's Aristodemos, on November 24 and December
8, 1840), but it became a rallying cry in the fight against the Italians. It
inflamed the passions of its native audience and enraged the foreign
faction. Weary of the struggle to found a theater in free Greece, Aristias
withdrew to Bucharest.
The struggle, taken up again in 1842 by a group of Greeks close to
the king (advisors to the Secretaries of the Exterior and the Interior, a
private treasurer to the king, the director of the National Printing House,
-

Oikonomides, "0 Konstandinos Kyriakos-Aristias," 45.
a0 277; Oikonomides, "0 Konstandinos Kyriakos-Aristias," 467; see
Laskares, II, 268ff.
40 Laskares, II, 270.
41 Laskares, II, 270-72.
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two journalists, a professor at the university, and a businessman), " was
again doomed to failure. The committee appealed to the king to establish
a national theater company such as other European countries maintained,
a theater which conformed to the tastes of thepeople and not to those
of a foreign community or an elite class. The performance of Greek works
in Greek was something for which, they claimed, the country had waited
too many years. Carefully worded, the Premise and Declaration put out
by the applicants could be taken as a muted attack on foreign domination
of the Greek stage. Although the Declaration (November 1, 1843)"
appears to blame the Turkish occupation for the state of the Greek
theater ("left deserted by barbarism and slavery"), it carries the implication that the king and his court were the real culprits, for in their slavish
devotion to the foreign companies, they had disinherited the Greek people.
Conditions for the establishment of a Greek theater, ostensibly offered to ensure and protect the future of the company, were set down by
the King's Theater Commission in a document issued on January 6, 1843.
While article thirteen obliged the company to submit to all the specifications under which the Italian performers operated, the other articles represented additional strictures to which the Greek theater alone had to
adhere. The first ten articles outlined terms for the provision of costumes,
music, illumination, and scenery by the government, the shares of the
actors in house receipts, and guaranteed wages for actresses. Ten regular
actors were permitted to perform (six men and four women) and twelve
subsidiary players; two performances had to be given without wages.
Articles eleven through fifteen formed the most debilitating part of the
regulations. Particulars for the selection and review of plays and the
casting and ranking of actors had to be approved by the commission. While
the leading actor of the company was to direct rehearsals, he would be
formally overseen by the commission. The company was to perform just
once a week—obliged to mount up to eight productions a month at the
invitation of the commission—and was required to provide the commission
with a third of its receipts. The penalty for an actor's non-compliance was
the removal of his name from the list of regular performers or a fine.
The company could also lose its authorization to operate. "
Originally intended to authorize performances by the company until
October 1, 1843, the regulations were later abridged to allow performances
only until June 20. 45 Hampered in its efforts to increase the number of
performances per week, to receive better scenic equipment, or to amend
the financial arrangements under which it had to operate, the company
had, additionally, to submit to police demands for security and to exempt
soldiers, constables, and policemen from paying admission. Additional
strictures were imposed when two actors were penalized for indecent move" Laskares, To neoelleniko theatro tou 1824-1844," Nea Estia, 25(1939),
453ff.

Ibid., 454-55.
Ibid., 625-26, 628-29.
45 Ibid., 629.
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ments of the body, speaking unbecoming words, and assaulting common
decency, and the company was forbidden by order of the king to allow
ropewalking, horseracing, or popular dancing in its performances. "
By June 1843, it was all too apparent that the Greek company was
not to be tolerated by those who supported the Italian troupes. When the
Greek company complained about receipts for a benefit held for the whole
company (132 drachmas after the commission took its third) as compared
to the receipts for a single Italian prima donna (1,272 drachmas), 47 the
turmoil created was sufficient to ensure that the company would not be
authorized for the following season. When its production of Alkaios's
patriotic play, Markos Botsares, was censored in September 1843, the
company was effectively emasculated.
Between 1843 and 1862 the struggle for a Greek theater had, for the
time being, run its course without having contributed in a lasting way to
any of the forces in competition. Until the king's expulsion from the
capital in the popular rebellion of 1862 (and the subsequent cancellation
of the visits of foreign troupes that resulted from his expulsion), Athens
suffered from a meager theatrical life. About notes in 1852 that "The
town of Athens has a theatre and sometimes some actors." 48 A French
travel book of the same period reports that at least Italian, and periodically
some Greek, theater continued, although in a shabby state. " Performing
only sporadically, troupes of any type had difficulty covering their expenses. Boxes at the Boukaras theater were owned by a few wealthy townspeople who refused to pay an additional admission charge to the troupe
itself. The income from the pit, orchestra, and third gallery proved insufficient to meet a troupe's costs. About's description of the state of the
theater indicates the low condition to which theatrical art had been
reduced:
... the theatre has been deserted for several years. When
a wretched company is got hold of, it is only for the winter.
It plays on an average three times a week....
The theatre is painted in distemper with remarkable simplicity. It is built like the Italian theatres, that is to say, that
half of the public in the boxes have their backs to the actors. The
actresses are delightfully ugly, and the decorations painfully worn
out. They act Nabucco, with scene-paintings of Ernani, which
bear in full letters the inscription on the tomb of CharlemagneKAROLO MAGNO.

5°

Athens remained in this irregular condition until 1862, when a Greek
company featuring an actress and an actor later to become quite important,
44
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Pipina Vonasseras and Demosthenes Alexiades, established itself for one
year in the Boukaras theater. 51
This company demonstrated the ability of a Greek troupe to hold an
audience throughout a regular season and paved the way for the later
Soutsos company, which met even greater success in 1865. Still, as late
as 1871 (by which time sixteen houses were available for dramatic performances), Athens had not yet constructed either a state or municipal
theater. Theater in Athens was not to be completely stabilized for ten
more years—until the literary and social renaissance of the 1880's, a period
which saw a revival in theater building, playwriting, and the professionalism of Greek companies. " Beginning in 1865, both the common
and educated classes began to attend the Greek theater with some regularity.
The development in 1870 of open-air summer theaters (variety theaters
of comedy, song, dance, and pantomime) captured the fancy of the masses;
the more formal winter theater with its high Greek language and its
ancient tragedies was less acceptable to them in spite of the addition to
some performances of comic afterpieces. 53 When, after 1886, interest grew
in folklore, more popular types of plays sprouted—vaudeville, reviews, and
"dramatic idylls" or meter plays on contemporary heroic or demotic
figures—and the future of the Greek theater as a popular instrument with
a defined base in the common culture (both for its subjects and its audience) was assured. Its success reflected the acceptance of taste based on
folk songs, mimes, and circus-related entertainments, and the ability to
capitalize on those popular tastes to build a national theater. Once that
step was taken and the future of Greek theater was made certain, artistic
advances were attempted and a truly viable tradition developed.
Class Conflict in the Development of a National Theater

A combination of causes contributed to the half century delay experienced by Greek theater in its attempts to assert its legitimacy as a national
enterprise. Westernizers, unimpressed by the common festivals and itinerant
entertainments that constituted the bulk of diversions in Greek at the
time of the king's arrival to Greece, engaged themselves in Europeanizing
Greek culture and turning Athens into a modern European capital. Notable
Greeks, anxious to function as members of a European community, denied
their eastern background and aped western fashions and tastes. Identifying with the upper ranks on the continent, they dissociated themselves from
their own lower classes and developed aristocratic rather than national
habits. Meanwhile, a native faction had taken up sentiments of patriotic
fervor (those of Alkaios's Markos Botsares, Soutsos' Karaiskakes,
Zambelios's Rigas o thessalos, Georgios Kastriotes, Timoleon, and
Konstandinos Palaiologos) which, while ostensibly directed against an exSideres, The Modern Greek Theatre, p. 8.
Ibid., pp. 8 - 13.
'Ibid., pp. 10-11.
51
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ternal enemy—the Turkish forces—took on undertones of resistance to a
new internal one: foreign influence on the management of Greek affairs.
Greek censors were caught in the untenable position of having to prohibit
or censor performances dealing with themes of revolution to discourage
surreptitious attacks on the king's circle and groups sympathetic to foreign factions. Attitudes necessary to create the state in a previous era were
considered suspect in this one.
The censorship of Greek productions " represented an attack on the
popular support which had made theater a potential seat of discontent and
a means of expressing popular feeling. Influenced through Aristias by the
art of the revolutionary French patriot Talma, and anxious to assert themselves with Greek audiences, actors made that potential more realizable,
thereby enhancing the disruptive force of the theater and the enmity of
those responsible for maintaining order. As members of the establishment became suspicious of national expressions, interested factions found
they could profit from that suspicion. Thus, Orphanides, jealous of his
competitor Aristias's fame and capitalizing on the distrust it had aroused,
helped destroy the Philodramatike by accusing Aristias of using that organization for other than theatrical purposes. " An unspoken reference to
Aristias's past association with the Philike Etairia and its support of theater
as a means of liberation, Orphanides's accusation struck a responsive chord
in an ever apprehensive government.
At the same time, the elite class, having initially received the Greek
theater with some favor, soon tired of heroic tragedies and turned to the
well-trained actors, refinement of style, and broader repertory offered by
the Italians. The lower classes had themselves only an inconsistent interest
in the survival of Greek theater. Tempted by the example of their betters,
some became enticed by the slick entertainments and highly professional
operas of the Italian companies. Accustomed to popular entertainment and
fairs, others found it difficult to adjust themselves to the theater at all,
considering it anti-Christian. Living under the shadow of Byzantine ideology,
they regarded mimicry as vulgar and obscene and thought of actors as
satanic figures. " Objecting to women on stage as immoral, they were
barely willing to tolerate their presence in the foreign Italian opera—which
the common folk found alien, considering its language and music incomprehensible and their own folk music preferable. But when, in 1840, the
Greek stage admitted actresses, traditionalists reacted with religious fervor.
Their habitual attendance at entertainments associated with and performed
under traditional religious and cultural sanctions had retarded the growth
among the people of a taste for the theater. Gathering together in large
numbers only at patriotic plays, workers, soldiers, and some members of
the newly developing middle class, demanded the same kind of primitive
54 Zambelios's Rigas was foremost among the offenders; it was censored in
1840 and 1843 in Athens and in 1862 in Patras.
" Laskares, II, 236-40.
56 Laskares, "To neoelleniko theatro," 720.
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playing with which they were familiar in the folk festivals; at the same
time, they insisted on the same openness and interaction from audience
to stage that had existed in the open air. A conservative force, the common class would finally accept the theater only on its own terms.
While the common man had himself no program or political party
to which he could appeal, he had clear and forceful preferences which
were not easily eclipsed. He resented Phanariot Greeks, whose European
ways of life he saw as frivolous, as much as he had learned to distrust
Greek primates, the result of years of living on their land and under their
rule as agents for the Turks. He saw Europeans as intruders and as a
threat to the conservative values of Orthodoxy, the one tradition he felt
he could rely on. Urbanization and westernization were the last of the
forces to disinherit the lower reaches of society, leaving them to view the
post-revolutionary period as an anti-national "new occupation" of Greece
which denied them what, for them, was Greek. Just as popular tastes had
been rejected by the educated classes, so was much of the thrust of European culture refused by the popular audience. Representing the regularity
of popular life, their festivals marked with ritual punctuation the times
of year and the predictability of life as clearly as did their agricultural
calendar. The festivals, as a result, were not easily to be displaced by the
meaningless diversions of a newly arrived urban intelligentsia.
Entertainment served ritual, cultural, and educational functions for the
common man. Yet another function was to appear alongside his need to
exercise his "play spirit," and that was to relieve frustration: the frustration of a Catholic king, a Protestant queen, new masters to continue an
old enslavement, foreign influence in his land, and a chaotic postwar
political situation which made little sense to him. Thus, the postwar years
saw an increase in festival activity almost as a backlash. We find, for
example, the testimony of Sir Thomas Wyse in the 1850's to the effect
that the Greek, "between religion and amusement," was giving less than
half his week to labor. 57 The nature of the entertainments became excessive as well. We find plates thrown to the ground and pistols shot off
in spite of discouragement of the former and prohibition of the latter.
The old practice of burning effigies of Judas had to be banned in 1847
when it became an occasion for anti-Semitic riots. Certain types of dances
such as the romeiko and the sirto, as well as offending instruments such
as the kettle drum and the fife, were periodically banned as incitements
to raucous displays. The excesses of the festivals inspired declarations of
anathema from the patriarch as the same turbulent dancing of carnival
was danced for every religious festival from Christmas to Ascension and
began to be introduced after regular Sunday services.
In a nation in the initial phases of self-discovery, Greek theater would
be forced to appeal to this audience if it was to survive. A more natural
theater audience—a defined middle class of artisans—had yet to consciously
' Sir Thomas Wyse, Impressions of Greece (London: Hurst and Blackett,
1871), p. 225.
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materialize. Those who, in more developed cultures, might have qualified
as bourgeois, ranked here as the well-to-do and joined the upper ranks
in power and influence. While it is true that the upper ranks attended
Greek performances early in the formation of the new kingdom, they
soon deserted them for subsidized foreign troupes, taking with them
members of the Greek theater audience who, economically and socially,
wished to travel in more cosmopolitan circles and leaving those who
were unmanageable at best. If the common class was expected to prove a
staple for the Greek theater, it appears that Greek theater would be dealing
with a class impossible to dominate, difficult to control, and unlikely to
be made attentive. The revolution in theater audiences that had occurred
in eighteenth century France and England was about to strike Greece with
a full complement of rude behavior, disorder, and factionalism. The factions that developed here, however, were only gross reflections of a more
intricate political factionalism among the nation's political parties. " Still,
the reflection was an accurate index of some of the dominant forces abroad
in the land, playing as it did on the failure of a consolidated independent
Hellenism and on the far-too-obvious distinctions between the poor and
well-to-do. A not yet self-conscious force, public opinion was never expressed as an intelligible sentiment, nor did it represent a fixed ideology.
Rather, it called to attention broad social distinctions which were necessary to its own definition of itself. Thus, when the Philodramatike spoke
up in 1840—after three years of a virtually inactive Greek theater in the
capital—for a theater stressing ethnic pride and the Greek character, for
a theater of the people which would function as a friend of truth and
justice, it was certain to strike a responsive chord in the common classes.
The chord was apparently too resonant, judging by the harsh reaction of
foreign factions to the company's mere two performances. Again, in 1842,
a broad call to satisfy the tastes of the people and to answer barbarism
and slavery was met with harsh regulations, demeaning treatment, and,
ultimately, the withdrawal of the theater's license. The censorship of
Alkaios's Markos Botsares in 1843 and the continuing censorship of
Zambelios's Rigas o thessalos (1840, 1843, and 1862) were again indicative
of the official intention to eliminate a potentially troublesome source of
irritation. That audiences were largest at patriotic or heroic tragedies, that
police laws were necessary to contain the emotions of the audiences, that
promises of subsidies and favoritism had to be made to an Italian company to attract it to permanent quarters in the capital, that demeaning
censorship and licensing procedures had to be resorted to, that the most
strenuous official opposition coincided with the period during which a
civil war threatened (the early 1840s), all speak to the potential of the
Greek theater to reach the common class. It was a potential, however, that
would not, within the difficult reign of the first Greek monarch, be permitted to realize itself.
While the lack of a professional class of artists, a suitable native
58 See John Petropulos, Politics and Statecraft in the Kingdom of Greece:
1833-1843 (Princeton, N. J.: Princeton University Press, 1968).
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repertory, and a conditioned audience can be said to have conspired
against modern Greek theater in its initial phases, they were not necessarily conclusive in their effect on the medium. The chaotic aftermath of
the Revolution of 1821 was clearly a strong contributing factor. It would,
in itself, have been a sufficient cause of the failure of Greek theater if
the king and westernizing political factions had not, however perversely,
come in on the side of theatrical development in the capital. Official
intervention on behalf of private court theater and foreign troupes had a
twofold effect: it made theater, generically speaking, possible in the capital
and it generated among common Greeks an impulse to support Greek
theater, however tenously or erratically, as a means of resisting the dominance of European tastes in their homeland. The lines, if not drawn, were
at least addressed on the issues raised by attempts of elevated Greeks and
the king's foreign circle to dictate the social life of a culture which, at
base, had little if anything in common with European tastes. The financial
instability of Greek troupes, as well as debilitating licensing regulations,
continuing popular desire for folk entertainments, and the inability of
Greek theater to inspire cohesiveness in its audience, constituted a final
and fatal combination of effects. The conditions for a stable native theater
simply did not exist and, in spite of courageous attempts, could not be
created in Greece during the first half century of its liberated existence.
Greek theater of the first half century of the new nation's life was
theatrical, and not merely a reading theater; it was public, and no longer
private, theater; and it was independent. It advanced a great distance
from its early days in the Greek diaspora. That it did not come far enough
forces one to ask whether true national theater can exist in a nation which
has not yet achieved an integrated sense of its national identity. Between
the "enlightenment" of the late eighteenth century and the "renaissance"
of the late nineteenth, Greece was to find its own answer to that question.
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I

Spring clocks in again. The green rises. Loudly sing cuckoo.
Apples
Thud to earth. Reminding me of guillotines. If only
There were a revolution. If only heads were to roll suddenly.
If only
Nothing were to grow in their stead.
Some years later they'd free the bodies. Let them
circulate.
Reminders of the old regime.

II
Darkness is climbing over me. A creeper. Which you water
in secret every morning.
There is also your breath. It shuts me away from everywhere like
barbed wire. Under your skin
Lie seven cities. One beneath the other. Endlessly
circling
The walls of each a chariot drags the glorious dead.
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III
In a blue bus. At seventy miles per hour. Under a scorching
sky.
Among forty sweating people. Who smoke. Dream. Or eat
sandwiches.
And a middle-aged driver with a handkerchief over his neck. Who
now and then spits out of the window. And keeps putting on
Cassettes of old songs .. .
All songs will be forgotten. The bus will be scrap. The
people earth.
The thick-set man with sideburns and the light blue shirt
sitting next to me says he is going to Katerini.

IV
Since the Axios is the longest river in Macedonia. And C.D. the
badge of the Corps Diplomatique. And 25 July
The anniversary of the battle of Thermopylae. Since I see again
The cleaning lady with her sodden mop. Since I discern
Her hair in the sky between Orion and Andromeda
(Who was daughter of Cepheus. Mother of Helenus. Sister
of Antinoe).
She holds her shoe in her hand. She stares at it intently.
As if she were reading the lines on her palm.
Her finger touching the nail which has been hurting her.
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V
Here I am again in darkness. Naked. My love spread all over
my body.
I embrace you. I leave for the skies. I float in outer space.
You stay on earth. Burning holes in your shoes. They stick to the
pavement. A damp forest
Crosses your body diagonally.
At night I am awoken by the grass that grows on your skin.

VI
Head stuffed with unwritten poems I look up at the stars.
The stars. A figure of speech. Heaven does not exist.
Uprooted angels roam the earth. Unemployed. With
their hair shorn.
(That tall fellow in the dole queue has his wings tucked under
his shirt.)
When night falls they go down the taverns. Get pissed.
Spit and curse.
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VII
April is warm. And red-leaved. At night
I hear it creaking restlessly underground.
Sometimes it pierces my shoes. It rises through me slowly.
Up to my. knees.
The rest of my body stays in the dark.

VIII

You are reading the paper. The latest news is stone-aged.
Your voice
Fills up the room with soil. There is no one around to help.
The day is of iron. Rectangular. With dust in its corners.
You laugh
And sit at the mirror to make up your eyes.
I pick the soil from my hair.
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IX
30 September 1970. In a plush seated compartment I read
Of Alexander Kerensky's death at Berkeley in the U.S.A.
I didn't know he was alive. It had never crossed my mind.
Half a century away from the Winter Palace . . . 0 dark train.
You are not Lenin's train but the Salonika-Athens intercity
service.
Which will never arrive at Petrograd. And I
Without flags. Without leaflets. My suitcase packed with colored
brochures. Not an
Implacable commissar. Or secretary of a local committee.
But traveling representative for a cosmetics factory.
With flare. Imagination. A sound grasp of the market. Excellent
prospects of promotion.

X
My body is entangled in your nervous system. I can't breathe.
And you say nothing. You just hug me. You hug me more and more.
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XI
Why go further? Since the landscape will be no different.
Deep sides. Overlaid with blue. Below them the green creeps
onward. The trees
Put out their blossoms in a way I can't understand.
Trucks go by. The man sitting beside me keeps agreeing and
disagreeing with himself.
My senses glide out of my skim A beautiful woman
Her body suddenly darkens. Like a photograph over-exposed.

XII
Gray. Green. Yellow. Orange.
Varied red. Unvaried red.
Brown. Black underneath. (Deep black.) And below that your
beautiful head.
White. Like the severed head of a statue. Which is certain
never to be found.
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317Ixavii. T6 xepoliAt wag rthp-cag.

ic6p-ca.

krou 117:Mtvo6yalyst 6 Oava-cog.

XIV
KapIvo cpcbg. /axa-cep.ivo. Kotipiczta csxasecat,
KOLAolpy CST& p,a)la, [mu. 'Axot;yoycac 6tiitiaTa. '0 aipmc za,tyrk
Ka-cgegst Xa86xap-at sad craourAta. OE avAponrot %avow/ rain
Trqyalvouv aaltOU.
"Evag -cpsAAk

xolittiva Six-cuAa yeXist Suva-ca.

ET6 6i0c4 -coti SpOilou Stio tuq,Aoi 7c4ouv .thv &both 51144.

XV
'Anatk x6c-a. ixet 6 oOpav6c. Tpt6ETat etbeoXa. Ffvvrat
xat zoXAast atac SckruXa.
T6 Itopp,/ pou x01/4Lec ctXtc:n_tivec cpXi6Ec. no6 yAta-cpoOv at6 Ugta aou
Itat to axengouv.
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XIII
Everything up in the air. Scraps of paper. Newspapers.
A tree turned upside down. A table. A half-used
Box of matches. A door-handle. The door.
Through which death comes and goes.

XIV
Burnt light. Crippled. Pieces of darkness
Stick in my hair. Sounds of footsteps. Scorching wind
Whirling papers about. Rubbish. People pretend to be going
somewhere.
A madman with severed fingers laughs uproariously.
At the end of the street two blind men play the national anthem.

XV

Heaven is weird tonight. It crumbles too easily. Into a warm dust
that sticks to the fingers.
My body is a thousand dizzy veins. Which spread across your skin
and cover it.
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XVI
Eacy gyotg 7t05 crcdtyst -cpixormg p: gym 7ceiyo‘o ypettwct
TCGXllapOlIZIO. Kat Tb -catxuSpopsto gxet phAtc xXElcset.
E&N) gym; to xtrcdtst yca Tcpdmil pop& TO TVS& TOL)
xthpct. Katt aby
arra p.tex, Urri

crcb

pth
cptoyijay-cct

ETiXOttatt CLGtVirCOC crcat axotAOTCdtSLOG °COO EUYCOLypATOC. Nil
asnywp.ivot =by otootpiyo.

Sive; -cpckceeg. Aircdp.a.cot
'Entypotcpig eityct6ocs6ilyouY
Hayti)

MeyctAct xct-movijp.ottct.

laptop.ivcc, Tcpbaurox xt etyctxfx-csOouy -ctg NETCot0iicmcg.

Et5yofixot tpxyouSofiy t AtsOrii. 'En; dccsimotytog Attircps-cfoutg
'Ayayopetie-cctt 7Conyci;. Kt ccfrrot 7coti xcirco-cE p.curctrooty
toti; illIz6pou; ToO yotoi,
"Exouy Tthpot

xavrptxh crcoCt Tb Stx6 -mug nciyxo

Mi Tb ?tax& p.ou cr./1740)116V° 7Cp0Vp(1) atb -ceXetrccdo TiTOtpTO
TOG CdthVGG.

XVII
Tb xthp.ct eitys6ctlyet. 'Avs6ctivet 6Xoiyct. E axex&Cet.
'Kati SiY %civet; -ctno-cs. Haptplyetc
8min Xig. Xtoptc cpucaxec
nta-cstietg.

Pt&

6Actccilostg

'Ay kiripxxv rcouAt& OCt 157qpxcty xActStrit. 'Ay Orcilpxco xActStat
Ea *sow gym.
"Ox 666:um tb nth 4X6. "Op,wg yepb ytat vat pgcopiast %most;
v& notTilast.
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XVI
Like a man who arrives breathless at the post office with
an urgent letter. And the post office has just closed.
Like a man who sets foot in a foreign land for the first
time. And doesn't know a word of the language.
I stand rooted on the steps of Syntagma Square. The vowels
stuck in my throat.
Foreign banks. Vending machines. Department stores. Neon lights.
Flashing over sweaty faces and scrambling all convictions.
Eunuchs sing the International. An insignificant librettist
Is proclaimed poet. And those who once were first to whip
the tradesmen from the temple
Now with stalls their very own within the central precinct . .
With my collar up I cross into the last quarter of the
century.

XVII
The soil is rising. It keeps on rising. It's covering you.
You do nothing about it. You're waiting for rain. To put out
new shoots. So you say. But don't really believe it.
If there were birds there would also be branches. If there
were branches you would be a branch.
Not the highest one, of course. But strong enough for someone
to find a foothold on.
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XVIII
Mayeaa. Bacpcat iptoTrip,a-ccxdc. ET8 §4o; avApdncou. 'Avocicoaoyuptaitiva.
OE a,v0purrcoL Itspyofiv eacb nivo)

TOO; TCp0C7gX0Mg kV Sac

°A.5to5yovrcu, xpdtoc. Hupo6oXtallot. '0

nocriiaouv.

.'4Acoc iMpxaptat.tivo

nivco
TES crriiXec Tod '0Aupaclou AL6g. IIeb Tap«, oi, ivot
cparcoypcaptouv
Toil; vexpo5q Tod iv,cpuXfou. Alitot xove4ouv
atac neptcrapta.
cp6vro Tat Ream& 'Avdtx-copa

'Avdcp,eaot

MmAsto 'rot) 'Ard)crcov.

XIX
/Laplace. IIpoaotilvii notTpacc. lIock v& Tb rcterceue. N& ziOop.occ
-cthpcc vac ypipto 704"CpWrCCXCk TCOVill.LOMX.
Mint do o6 6cd9tat mcpcpwilin nap&Oupa dmoilyorcmc of cpcolok
Tthv titr,Peavti)Y.
-

OE vexpot 1.) 7cvol3y. cloopoOv Tar TCC67;o6racct toug. 'Avgadvouy
,

cpccp6etig xuAtOp.eveg %Attu/ac xXcetyorcceg atenciPi.
Aompuallivot, axocpcpcathvouv ascii; crtRouc. EgcSthvouy Tic Acktusec.
Mara% Ito

Scga.; aitoporjv-cocc orth axoti6t.

1975-1977

71

Biography: The Poetry of Nasos Vayenas

XVIII
Massive. Heavy question marks. Man-height. Flat on their sides.
People step over them. Careful not to tread on them.
Crackling sounds. Gunshots. The sun parked on the columns
Of the temple of Olympian Zeus. Further on the tourists are
taking photographs
Of the civil war dead. Who look on in silence. Among the pigeons.
In the background the Old Palace and the Tomb of the Unknown Soldier.

XIX
My country. Betrayed. Who would have believed it. That I should
be sitting here writing patriotic poems.
Under deep-set boarded windows voices of the living cry out.
The dead awaken. Put on their shoes. And arise
On wide-lit escalators weeping silently.
Weeping they climb the streetlamps. Unscrew the bulbs.
Massive slabs of glory hover in the darkness.
1975-1977
—Translated by Richard Burns

The translator wishes to thank the author for his invaluable suggestions and
criticism in making these English versions, some of which were published in 1978
in Modern Poetry in Translation, Perfect Bound, and Small Moon. English diversions from lexical meaning in Greek are either inevitable, Intentional, or both.

Greek Tragedy and the Women of
Fifth Century Athens
by J. KENNETH MAcKINNON

The three great tragedians of ancient Athens, Aeschylus, Sophocles,
and Euripides, all make women of outstanding or even paramount importance in their work. Yet, the traditional picture of Athenian women's
social position in the fifth and fourth centuries B.C. has been, broadly,
that they were little better than slaves, secluded from the company of
men if they were to keep their reputations, having little influence on
the thinking of their male superiors and none whatsoever on intellectual
and artistic developments, that they were, therefore, incapable of inspiring
any positive emotions of strength — certainly not any feeling akin to
what might (anachronistically, for that period) be termed romantic.
The usual explanation for the undeniable prominence of women
in tragedy is that the only way in which the tragedians could have
portrayed women in an admirable light was by turning away from contemporary women as unworthy to be enshrined in their dramas, and
turning toward the literary creations of Homer, the women of heroic
myth. "But for the bequest of ancient heroic tradition the poets of
Athens could not have created their noble heroines. Attic life, Ionian
life, could not produce such women; and Aeschylus and Sophocles fall
back on memories of heroines who are not Ionian and are not Attic, in
the great majority of cases," A. Lang writes, for example.'
This notion is unlikely but not absurd. It is certainly improbable
that the tragedians got their women from epic, while their religious
and political views and male characters are from their own century,
especially since the fifth century writers give their epic heroines noticeably more prominence than they had in the same stories as offered by
heroic myth.' Nevertheless, it is not inconceivable as a hypothesis because
educated Athenians were so steeped in knowledge of Homer that the
heroes and heroines of epic would have been more immediate to them
than Biblical personages were to, say, the Victorians. Works believed
in the fifth century B.C. to be of Homeric authorship were explored in
detail and discussed in a way more consistent with the treatment of
scripture in religious communities than with that normally accorded to
works of the imagination (although Homer did represent a historical
'A. Lang, The World of Homer, Longman, 1910, p. 37.
See A. W. Gomme, "The Position of Women in Athens in the Fifth and
Fourth Centuries," Classical Philology, XX, 1925, pp. 1-25.
2
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authority to the Greeks) . 3 We have evidence that Homer was viewed as
the primary educative tool in Greece. Plato (Republic, 606E) is especially
valuable for he provides information that Homer was considered not
only an educator but an educator in morality. Socrates talks of encomiasts
of Homer who claim that he should be studied in order to guide the
entire lives of his students. He can provide almost all practical instruction, according to Niceratus in Xenophon's Symposium (IV, 6), but,
earlier in this work (III, 5), it is for his training for life that the poet
is recognized. Niceratus' father, to ensure that his son should be an
etyccO6G, compels him to memorize all of Homer. The inference
might be drawn that such memorization was unusual since Niceratus
troubles to mention the fact as if it were something remarkable in the
presence of men who must have been similarly educated. Yet, Homer's
popularity and the respect accorded to him as an instructor in the entire
range of human knowledge must be recognized.
While the passages concerning the extensiveness of his use come
from the fourth century B.C., it is clear that Homer was a traditional
educator and was generally used as such in the fifth century B.C., since
Isocrates (Panegyricus, 159) talks of his popularity as a teacher with
his ancestors. The anecdotes in Plutarch (Life of Alcibiades, 7) about
Alcibiades' opinion of Homer, if they have any veracity at all, testify to his
customary popularity and normal use in schools.
The verification or rebuttal, therefore, of Lang's hypothesis requires
a detailed comparison of heroic women's social position with that of
the women in the three tragedians. It is, of course, inaccurate to view
the various heroic sagas as belonging to similar cultural stages and to
ignore the influences of many cultural transitions on the evolution of
what has become our Iliad and Odyssey, but the only intelligent method
of tackling the heroic poems for the present purpose must be as a mass
of epic bearing an essential broad unity of cultural background because
this is presumably how they appeared to fifth century readers. Our text
of Homer may not be identical with the one which was current in the
fifth century, but we have no other one today. The non-heroic details
concerning women which may be discerned after such a comparison may
still not exclude literary inspiration from other sources such as lyric
poetry. However, the exponents of the "literary women" theory cite only
Homer as the source for tragedians.
Aeschylus

A number of elements which would have found no place in, or
run counter to, social conditions of the heroic world seem to be taken
as unremarkable in Aeschylus, and thus to represent a normal feature
of society as seen through the playwright's eyes.
Repeatedly, unmarried girls are conscious of their duty to be modest
'See, for example, Herodotus, II, 120.
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and retiring and to explain any departure from such maidenly bashfulness. The Oceanids' first speech to Prometheus (Prometheus Bound,*
127-135) contains an explanation for what must be the surprise of their
appearance on the scene. That virgins are traditionally credited with
bashfulness is further shown by fragments 133, 4 where virgins lower
their eyes in modesty, and 279, where enough remains of line 23 to
allow the inference that chaste modesty is said to be the best adornment
for a bride. Even the Danaids, who are fleeing in The Suppliant Maidens
from an unwanted marriage, are advised by their father to avoid incurring reproach for unchastity (1006-9) and to count their virginity
dearer than life itself (1013). In certain circumstances, usually involving
force, sexual liaisons with gods are a cause of distress to young girls.
Thus, Io and her father feel only anxiety (Prometheus Bound, 655-6 and
669-71) when they learn of Zeus' desire for her, whereas heroic maidens
regularly experience pride to be so singled out (see, for example, Iliad,
II, 513-5 and Odyssey, XI, 261).
In Homer, gifts of wooing are offered to the future bride herself
(Odyssey, XV, 125-7, XVI, 390-2) or, more regularly, to her parents
(Iliad, XIII, 365-6; Odyssey, XI, 288-91, XV, 367). On the other hand,
it seems that gifts, which must be in the nature of a dowry, may be given
with the bride (Iliad, XI, 147-8, XIII, 51) to the husband (Hymn to
Aphrodite, 140). The word havoc is usually taken in the sense of
"gifts of wooing," but this meaning is difficult to maintain at Odyssey,
I, 276-8 and II, 195-7, where the thought is the same although only
the second two of the three lines in each book are identical. The first
lines indicate that Penelope must be sent back to her father's house, and
the passages continue in each case:
of ei ?alloy tegouaL xod apTuviouatv Esavo:
=AA& kou &Axe piXrs h i rcrxtBk gitscsOcct.
As the lines stand, geavm seems to be uquivalent to "dowry," for these
gifts are said to g7seafloct. 5 This apparent anomaly in the use of gavo4
might indicate that the Greek term and derivatives from it should be
understood in Homer in relation to any kind of marriage gift, whether
it be offered to or by the bride's parents. If we read the Homeric poems
* The translations of the titles of the classical Greek tragedies used in this
essay follow those of the University of Chicago series edited by David Grene
and Richmond Lattimore.
'All references concerning Aeschylus' fragments are to Aeschylus, with an
English translation by H. W. Smyth, Vol. 2, London, 1957.
Admittedly, one expects more naturally ant with the dative, but kr'
with the genitive is acceptable in the sense of "by a beloved daughter," not a
happy English translation but chosen to parallel the use of int and the genitive
at Iliad, V, 550-1, where the translation of "by ship" is unproblematic. The
daughter is, in the Odyssey passages, a vehicle for the dowry.

7

6

JOURNAL OF THE HELLENIC DIASPORA

as a unity, we have to accept the likelihood that gifts, probably of equivalent value,' were exchanged at marriage, whereas, in Aeschylus' plays,
only a dowry is mentioned, never a wooing gift, in relation to marriage
gifts.
While no unequivocal allusion to the possibility of divorce exists
in heroic poetry, there is a brief allusion in Aeschylus' The Suppliant
Maidens, at a point where the Danaids are trying to persuade the King
of Argos to protect them. Lines 337-9,
Xo. tfg 61v cptXo0cs' 6votTo To5; xeserfigyoug;
csOivog
oryttoc tai ov co'gsuct OpoToic.
Xo. xoci SUCSTUX015MOV y' etipapij6
are highly obscure, but the most reasonable interpretation is that the
Danaids convince the king that they are fleeing from marriage with

husbands whom they would hate. The king appears to speak in favor
of the institution of marriage, pointing out that it increases men's
strength (presumably in that it preserves men's houses through the birth
of heirs). The Danaids counter, in the much-debated line 339, which
is in context most reasonably interpreted as a redirection of attention
to women's personal feelings in marriage. If we read the line as a
statement, it is nonsensical because then the women would be claiming
that divorce was easy, and surely this would be precisely why they could
enter the detested marriage rather than a fair defense for their refusal
to marry. The only sensible translation of the line is as a rhetorical
question, "And is divorce easy, if things go ill?"
Although social equality in marriage partners is a regular feature
of heroic society, there is no preaching of its desirability in Homer. The
Prometheus chorus, however, declares that there should be no marriage
between those who work for a living and those of noble birth or great
wealth (887-93).
Generalizations about the female sex are voiced in Aeschylus. Thus,
it is claimed that women panic easily (The Libation Bearers, 845) and
are too emotional and credulous (Agamemnon, 485 7, 592). These
are not unheroic in spirit since Hesiod's Works and Days offers such
unflattering generalizations as that women are by nature suited only
to wealth and that they have dispositions which tend to evil (Works and
Days, 592 ff.). Nevertheless, the less attractive maxims about woman are
strongly counterbalanced by the honor in which the sex is held throughout
the Homeric poems.
Aeschylean women are expected to be passive and subordinate. Thus,
Cassandra's horror in Agamemnon on the female slaying the male
-

6 See, further, M. I. Finley, Marriage, Sale, and Gift in the Homeric World,
Washington, D.C., 1954 (reprinted from Seminar, Vol. XII, 1954).
7 5. D. Denniston, The Greek Particles, Clarendon Press, Oxford, 1954,
p. 311 (ii): "xat, not followed by an interrogative, sometimes introduces surprised, indignant, or sarcastic questions."
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(1231-2) finds its basis in the unnaturalness of female superiority. Her
cry, at Agamemnon, 1125-6,
&nexz -rijg bobs
Tbv -ctztlpov.
probably constitutes a perversion of a popular rustic saying. Even if the
normal expression is as given here, the audience would normally think
of the bull as violent predator, the cow as passive, while the sense is
clearly inverted here. When Clytemnestra wishes to play the traditional
"feminine" role, in the next play of the Oresteian trilogy, she feigns an
inability to go beyond her duties as hostess, for more serious business
requires a man's intervention (The Libation Bearers, 672-3). If woman
gains the upper hand, according to another Aeschylean play (Seven
Against Thebes, 189), insupportable insolence results. In The Suppliant
Maidens, the king appears to find the shedding of men's blood a high
price for women's safety (476-7).
Allied with this non-heroic subordination of women is the modesty
of social intercourse between the sexes implied to be de rigueur when the
disguised Orestes remarks on the difficulties of clear communication
between man and woman because of the need for politeness (The Libation Bearers, 665 7).
The entire The Suppliant Maidens (and possibly the entire Danaid
trilogy of which it constitutes the only sizeable surviving component)
appears to turn on the necessity of considering girls' sentiments about
marriage and sex. The central question of the play is fairly taken to be
the reason for the Danaids' flight from their suitors, the sons of Aegyptus. The answers are manifold. Couch 8 believes that a conflict of cultures
underlies the flight, that, for example, the Danaids call the sought marriage asap) at 1.9 because it would be with men whom they cannot
respect because of their impiety. While there clearly is a dispute about
the marriage (the sons of Aegyptus seem to believe that they have a
valid claim on the girls ° while Danaus and his daughters call the marriage impious) which may well imply that the sons of Aegyptus rely on,
for example, an Egyptian law which the Danaids refuse to recognize,"
there is no sufficient reason for Prometheus, a rebel against Zeus' government, to denigrate the same marriage (Prometheus Bound, 858) on the
grounds that the Egyptians are irreligious. He, at least, is unlikely to feel
concern for an outpost of Greek culture in an alien environment where
Zeus does not hold sway. Because the marriage would be between cousins
-

8

H. N. Couch, "The Loathing of the Danaids" (abstract of paper), Trans-

actions of the American Philological Association, 63, 1932, liv-lv.

The herald, in asking who despoils the sons of Aegyptus of their own
cousins (932-3), surely implies that the Aegyptiads have a claim on them on the
grounds of their relationship with them.
1 ° The Danaids' refusal to deal with the question of Egyptian law when this
is brought in to the argument by the King of Argos, at 387-91, is surely significant.
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and because the Aegyptiads appear to claim the Danaids as cousins, it has
been assumed that the Danaids, in rejecting marriage between cousins,
view it as incestuous. However, the impurity of the marriage is clearly
indicated at 233-8 to be concerned with the violence done to kindred,
not with the forbidden consanguinity of the suitors. Certainly there is
no hint of incest in the marriage of fifth century cousins since heiresses
might be married to even closer blood relations. George Thomson "
believes the flight to represent a protest against heiresses' legal position
under Athenian law, but heiresses are married off to blood relations
only when their father dies intestate, whereas Danaus is both alive and
also clearly opposed to the marriage (11-15). If we consider whether
the Danaids' objection is based on over-devotion to Artemis, fanatical
virginity, then we must note that, although the maidens do use generic
expressions in objection to men, not simply to the sons of Aegyptus, the
generic may reasonably be applied to their particular suitors, and also
that frequent prayers to Artemis are appropriate for virgins since she
would be their "patron goddess" before marriage. The only solution
which seems to be convincing is that the violence of the Aegyptiads
repels the Danaids. Words more appropriate to religious defilement "
have deflected scholars' attentions to questions of incest, but one passage
(226 ff.) demonstrates that it is violence which is deplored. The impurity of Aegyptus' sons lies in their wresting an unwilling bride from
an unwilling father; the Danaids are compared with doves menaced by
hawks. It should be observed that a word with religious connotations,
iyybc (228), is used, indicating that the suitors' violence alone may be
considered impious."
With this interpretation of The Suppliant Maidens in mind, we
may better understand the unheroic shrinking of maidens from the
"honor" of coitus with a divinity, already noted in the context of Prometheus Bound. Io and her father are grieved by the compulsion to act
against their own wishes. It seems to be the divine brute force involved
in the union which vexes the maiden, coupled with the elimination of
all choice on her part.
Much of the Oresteian trilogy must be understood to spring from
the conflict between Clytemnestra, a woman of aggressive temperament
possessing the traditionally masculine traits of intelligence and ambition,
and the value placed on her sex's passivity. So marked is the difference
in importance assigned to the male and female sexes that in the final
" G. D. Thomson, Aeschylus and Athens, a Study in the Social Origins of
Drama, Lawrence and Wishart, London, 1941, pp. 298-309.
" The sons of Aegyptus are accused of 56pt6 (30, 81, 104, 426, 487, 528,
817, 845), while marriage with them is &Gallic (9) and contrary to edttic
(37-9).
"See, further, H. G. Robertson, "Alxyl and '76pe; in Aeschylus' Suppliants,"
Classical Review, 50, 1936, pp. 104-9; and J. K. MacKinnon, "The Reason for
the Danaids' Flight," Classical Quarterly, 28, 1978, pp. 74-82.
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play Apollo sees Agamemnon's murder as outrageous partly because
a man has been slain by a woman (especially at The Eumenides, 625-30).
Sophocles

Like Jo in Aeschylus, Deianeira, the heroine of Sophocles' The
Women of Trachis, feels dread, not honor, when she is wooed by a god
(7-8). The reason for her loathing of the river-god Achelous' advances
cannot be connected with fear of violence, for he duly asks her father
for the girl's hand (10), but she seems rather to be distressed by the
bizarre nature of the wooer, his suing for her hand in three forms of
monstrous aspect (9-14).
In Electra (531-3), Clytemnestra implies that Agamemnon has less
right to dispose of their daughter than she because he never felt any
pain like the pangs of travail. This non-heroic contrast between the rights
of parents is reminiscent of the trial arguments in Aeschylus' The Eumenides, where Clytemnestra's rights as a mother are argued by Apollo to be
less than Agamemnon's as father. Again, as in Aeschylus, no bride-price,
only a dowry, appears as a vital part of the marriage transaction.
Antigone is of special interest in that it affords us a glimpse of the
relationship of a betrothed couple. Little can be known of Antigone's
feelings for Haemon because she is too singlemindedly engrossed in performing her sacred duty to consider him. She makes no reference to love
for him in arguments with Creon, but this does not prove that she fails
to love him. She regards the laws of Heaven as absolute and can imagine
no purely human consideration to be of equal weight." If there is any
indication of her personal feelings, it is at 570, where the peculiarly
close nature of the bond between Haemon and Antigone is mentioned
by Ismene. This could hardly be said if Antigone remained indifferent.
More scope for conjecture is offered concerning Haemon. When
he appears in great wrath, the first inferences are that he is grieved to be
disappointed of his bride (627-30, 632-3), but there are clearer signs
within the play that he loves Antigone. The chorus attributes the cause
of the strife between Creon and his son to "Epwg (793-7). Even if
distress for his father's shortsightedness and injustice helps finally to
14 Editors, from Aldus onwards, who assign line 572 to Antigone, although
the line is attributed to Ismene by L and the later MSS, may point out as Jebb
does (R. C. Jebb, Sophocles, the Plays and Fragments — Antigone, Cambridge
University Press, Cambridge, 1891, p. 110) that "errors as to the persons occur
not seldom in L," but one ought surely to maintain the principle of following the
indications of the MSS unless there are cogent reasons for suspicion. There is
no need to suppose that Antigone must be moved to break her silence since she
is accustomed to Creon's acrimony by now. To alter the speaker on grounds of
personal taste (Jebb, Ibid.: "This solitary reference to her love heightens in a
wonderful degree our sense of her unselfish devotion to a sacred duty.") is a
policy to be avoided.
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derange Haemon (1176-7, 1224-5), surely love for Antigone cannot
be absent when he commits suicide, since he embraces her corpse in his
grief (1223) and, at the last, when he is dying (1235-7). When he
wails, it is not only for his father's deeds but for the destruction of his
bride and -c6 Marrivov Aixoc (12 24-5).
This is the first example in tragedy of a love which might rightly
be called romantic in a modem sense. Haernon and Antigone, being
cousins, have the customary loyalty of kin to each other, but the choral
ode, especially from 791 onwards, shows that Haemon's love is more
than that of a kinsman The language of 795-7 is similar to that of
erotic contexts in Plato (Phaedrus, 251 B, C, 253 E), Aeschylus (Agamemnon, 742 3; The Suppliant Maidens, 1004-5), and Sophocles himself (fr. 157, fr. 801)," where the beloved's eye emits an influence which
affects the lover's soul. The choral ode following the altercation between
Haemon and Creon seems to recognize the power of both the ancient
laws and also of love (797-800), and the fact that there may be a conflict between duty and Eros. Since 791-805 refer to the particular situation of Haemon, Creon, and Antigone, the ode surely indicates that
there is in Haemon a conflict between his love for Antigone and reverence for his father, the latter being one of the ancient Osavo/ (cf.
Aeschylus, The Suppliant Maidens, 707-9) and the main claim which
Creon has to enlist his son's loyalty (Antigone, 639-44). That Haemon
is ultimately a romantic lover is shown by his death, but, apart from
this, by emphasizing reason and appeals to political expediency, instead
of emotional pleas, when he encounters his father, he does all that a
lover can to save Antigone. By slaying himself, he finally abandons submissive acceptance to his father's will in favor of obedience to his
heart's dictates.
The appearance of a love relationship which might be called romantic is startling, and seems to be a phenomenon which could scarcely
occur under heroic conditions of society. The promises of marriage of
which we hear in heroic poetry are made by parents on behalf of
children living at some remove from each other. No contact need be
made between the pair until marriage, so that personal attraction and
choice are all but eliminated, while Antigone and Haemon live in the
same palace and have the opportunity of knowing each other. Creon appears to be heroic in outlook, for he thinks that wives are for childbearing and that one is much like another, but Haemon takes a quite
different stance in his attraction to this individual woman, even when
the binding factor in heroic couples, the marriage arrangement, is annulled by Creon.
A profound personal attachment comparable to the feelings of
Haemon for Antigone is exemplified by the Homeric Achilles, for his
grief at Patroclus' death is beyond the bounds of custom, Patroclus being
-

15 All references concerning Sophocles' fragments are to The Fragments of
Sophocles, ed., with additional notes from the papers of R.C. Jebb and W. G.

Headlam, by A. C. Pearson, Cambridge, 1917.
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unrelated by blood to Achilles and in a relationship with him which
does not demand the dutifulness of kinship:
ItiAA.st ply not') tics %at cp1X.cepov atUov aiooacc,
xotairiveov
yOunptov e xal vEdv. (Iliad, XXIV, 46 - 7)
When Patroclus dies, Achilles forgets questions of honor and self-esteem
(Iliad, XIX, 56 ff., 147-8) and refuses to eat, even when the elders'
attitude indicates that he should abandon his fast (Ibid., XIX, 303-8),
until his divine mother has to intervene (Ibid., XXIV, 127 ff.). Even
thereafter, he weeps at Patroclus' memory (Ibid., XXIV, 511-12, 591-5).
Although his mourning may be ascribed in part to custom, it is remarkable that he is more distressed for Patroclus than he would be for a
father or son (Ibid., XIX, 321-7) . Their relationship must be considered
to constitute a deep personal affection, the result of shared experience
and mutual sympathy.
It would be wrong to interpret the relationship of Achilles and
Patroclus in Homer as based on pederasty, for the remarks in Plato's
Symposium (179 E-180 B) show rather that Phaedrus lives in a society
where pederasty occupies a position of some importance, at least among
intellectuals, than that the relationship of Achilles and Patroclus can be
taken on Homer's evidence as that of homosexual lovers. Without going
so far in this direction as Phaedrus, we may still venture to suggest that
their relationship is based on a strong bond of spontaneous love and
respect, and that it therefore most nearly approaches that of Haemon and
Antigone of all those in heroic literature. That Achilles' love for Patroclus is recognized and appreciated in the fifth century is shown by fragments 64-66 of Aeschylus, where the relationship appears to be viewed
as that of lovers. Sophocles' importation to the heroic setting is not the
depiction of an erotic relationship but the depiction of it between a man
and a woman.
Generalized maxims (usually derogatory) about women reappear
in Sophocles. Women, as poor fighters, ought to be subordinate to the
more aggressive male (Antigone, 61-2; Electra, 997-8; The Women of
Trachis, 1062-3), women ought to keep silent (Ajax, 292-3, fr. 64)
and the female sex is over-emotional (Ajax, 580) and untrustworthy
(fr. 811) . Those non-heroic areas in Sophocles' presentation of women
which are argued sufficiently to indicate the playwright's concern with
the questions thus raised are as follows.
The passivity and subordination natural to women in relation to
men are illustrated by the tenor of Creon's hostile utterances concerning
Antigone. When he declares that, if she flouts authority with impunity,
she is the man in his stead (Antigone, 484-5), and that he refuses to be
mastered by a woman (Ibid., 525, 677-80) and ridicules Haemon for
allying himself with the woman's cause (Ibid., 746, 756), he implies
that a woman is properly and naturally inferior to a man. These remarks
are less correctly attributed to misogyny on Creon's part than to his
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sharing of a view, common in the society depicted by Sophocles, that
women are under men's authority. The conflict of Creon and Antigone
turns, at one level, on the opposition of a man to a woman who would
overstep the bounds circumscribed by custom for women in society. The
tragedian evidences an awareness that occasions arise when the demands
of tradition and social custom on women conflict with their religious
duty, and that feminine self-assertiveness, though inimical to the existing
order of society, may be inevitable where their religious duties cannot
otherwise be fulfilled. Finally, line 7 of fragment 583 contains the word
cepxoXil)pafkii, in reference to the fate of young brides. The emotive
choice of verb suggests that the young brides of whom the character
speaks complain that they are bought and sold without regard to their
feelings.
Euripides

Some of the non-heroic elements apparently taken for granted in
this tragedian have been encountered in one or both of the other two
playwrights under consideration. Thus, again, extreme modesty and the
duty of chastity, except when the gods honor them with their desire,
are expected of young unmarried girls (Orestes, 26-7; Electra, 945-6;
Hecuba, 569-70; Iphigenia in Tauris, 372 6; The Phoenician Women,
1485 91; The Bacchae, 28-9; Ion, 341, 1523-4), and the dowry is the
only gift customarily associated with the marriage transaction (Andro-

-

mache, 2 4, 151 3, 872 3; Helen, 933). Once again, too, generalizations
-

-

-

about the female sex, usually unflattering, are plentiful (The Medea,
263 4; 410 30, Orestes, 1022; The Suppliant Women, 83-5; Helen,
991, 1687; Heracles, 536; The Trojan Women, 651-5; Andromache,
93 5, 220 1, 241; Electra, 1035; Hippolytus, 666-8, 638-44). As in
Aeschylus, the possibility of divorce is mentioned (The Medea, 236-7;
cf. Andromache, 344-6). As in Sophocles, the force of heterosexual erotic
passion is not unknown. It is surely such a passion which impels Medea
to break all the ties of kinship, family, and country, and flee with Jason
(The Medea, 7, 9 10, 330, 431 2, 502 3, 530-1). This erotic attachment
is neither good nor bad in itself, judgment being possible only on the
basis of the attendant circumstances (Ibid., 330-1), but inescapable,
beyond ethical evaluation (Ibid., 527-31).
With the suggestion of the opportunity for women to choose their
husbands in accordance with their personal wishes (Iphigenia in Aulis,
68-9), one might expect indications of romantic love occasionally to
appear in married couples. Because a highly exacting standard of obedience is demanded of Euripidean wives, it is difficult to know whether a
wife's sentiments are heartfelt responses to her husband as a distinct
personality or marks of conformity with a social pattern whereby wives
are devoted to husbands, regardless of the character of the latter. Occasionally, however, there can be no doubt that wives continue their de-

-

-

-

-

-

-
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votion to their husband's memory even after knowledge of his death,
when no social restrictions on remarriage obtain. In Helen, the heroine's
longing for Menelaus, when news of his death is supposed certain, is so
overpowering that it might induce her to commit suicide (Helen,
1395-8).
Love is not confined in Euripides to the ties of married pairs,
though. Medea's passion indicates love in premarital relations, Phaedra's
for Hippolytus in extramarital. The power of Phaedra's passion is beyond
her strength, so profound that it brings her close to death (Hippolytus,
38-40). Her decision to die because of her love, although arising from
her desire to avoid disgrace (Ibid., 400-5, 719-21), is yet that of the
doomed romantic lover, condemned to suffer by adverse circumstances,
aware of society's criticisms but unable to abandon the cause of them.
The lack of reciprocation renders her passion no less romantic, nor does
her betrayal of Hippolytus argue that her love is mere physical desire
which, when thwarted, turns vicious. By dying, she proves herself a
romantic lover, unable to control what she realizes is a gross moral error.
Then, too, as in Sophocles, there is evidence that in the society depicted
by Euripides some notice is taken of girls' sentiments in sexual unions.
If even Apollo, in the Ion, is reckoned to be at fault for taking Creusa
against her will, a mortal lover would surely be subject to castigation.
The restrictive views of marriages with aliens are much more marked
in Euripides (Ion, 293-8; The Suppliant Women, 134-40) than in
Homer, as are the recognition of courage as a feminine virtue (lphigenia
in A:ills, 1410 11, 1561 2; Hecuba, 579 80; The Heracleidae, 597 9)
and the prohibition on women's freedom of movement (Orestes, 108;
The Heracleidae, 43 4; The Phoenician Women, 89 95, 1274 5). This
latter aspect is quite out of line with heroic practice. Consequently, the
basic reason behind the curbing of their freedom, a belief in the natural
tendency of women to unchastity (The Phoenician Women, 200; Andromache, 877-8; The Trojan Women, 647-50; Electra, 1074-5, fr. 521 16 ),
has little relevance to heroic conditions, under which women leave their
houses at will. Certain non-heroic details in Euripides provoke serious
discussion or arouse passion.
The examples of women's self-sacrifice for the sake of the family
and the honor accorded to this act 17 would appear to indicate the teaching
of the desirability of the female individual's subordination to higher
ideals. There is no sign that Euripides wishes to portray Alcestis, for
example, as a victim of masculine egotism. The only character to propound such a view, Pheres (Alcestis, 728, 730), is trying to deflect from
himself the charge that he has proved unfatherly and selfish.
There is nothing unheroic about the subordination of a Euripidean
-

-

-

-

-

-

-

All references concerning Euripides' fragments are to Tragicorum Graecorum
Fragmenta, recens. A. Nauck, Leipzig, 1964.
11 Examples are Alcestis' death on her husband's behalf, Praxithea's belief
in the justifiability of her daughter's sacrifice in fr. 360, Macaria's decision to
sacrifice herself on her brothers' behalf in the Heracleidae.
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wife to her husband's wishes, but the voicing of complaints by women
against the oppressive inequality they experience in marriage, divorce,
and sexual freedom is new. Divorce, with, according to Medea (The
Medea, 236-7; cf. Andromache, 344-6), women's disgrace as its usual
consequence, appears to be a normal feature of Euripidean society. The
disapproval expressed for Jason (The Medea, 207, 695, 1000) does not
represent an attack on husbands' ease of divorce in general, but a specific
criticism of the maltreatment meted out to a woman who had sacrificed
everything for love of him. Medea protests against the enslavement of
women in marriage and against married women's resourcelessness —
caused by the infamy attaching to divorced women (The Medea, 230 ff) .
Euripides seems to consider the usual generalizations about the female
sex to be a source of tension in the society he depicts. Otherwise, he
would be less likely to have Andromache refute the general attitude to
wives' natures (The Trojan Women, 665-8), or to have speeches in
other works combating the sweeping generalizations about feminine
nature (Ion, 399-400, fr. 493, fr. 657), or opposing them with new but
complimentary generalizations about the greater meritoriousness of women
(fr. 499). The impassioned Medea would not trouble to attack the
slighting generalizations about women if there were no force of opinion
behind the frequent utterance and, occasionally, vitriolic nature of these
views. Certain women, such as Medea and Clytemnestra, when complaining of the intolerable nature of women's social position, seem to find a
reflection of their ill-treatment in the general criticisms, as if these
attacks on female nature helped substantially to damage them, and as
if, by refuting them, they might be able to throw off some of the injustices attendant on their sex.
Conclusion

The least that the foregoing sections on the three tragedians ought
to indicate is that their female characters, if heroic in name, are vitally
affected by social and legal factors that have no place in the society depicted by the Homeric poems. One outstanding example is the presence
of divorce in the society depicted in the tragedies. All three tragedians
make reference to it and, for different reasons and with different force,
indicate that women are damaged by it in that it is injurious to their reputations and difficult for women to obtain, although all too easy for
their husbands. Another is the unproblematic but ever-present dowry
instead of the gift exchange which seems standard practice in heroic
marriage. Yet another is the new, or at least quite unheroic, value placed
on maidenly modesty, on the decorum and retiring nature of women
before marriage. All these aspects of women's social roles would lead
us seriously to doubt the scenario devised by Lang, for example, whereby
the tragedian abandons contemporary women and what might be simplistically described as real life in favor of a set of fictive, purely literary
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characters. A defense for Lang's position, whereby it would be argued
that the female personalities are utterly heroic but that all the surrounding
circumstances are those of an alien society (possibly fifth century Athens,
for example), seems to demand a theory of personality which permits
it to be isolated from all societal effects. Female personality then becomes
a sort of Platonic form which transcends the world of actuality, and
we are left with some such ill-examined concept as "the eternal feminine."
While the extreme consequences of Lang's explanation may readily
be admitted to be untenable, especially after a review of the evidence
in detail, the perennial problem of the relationship between art and
society, between cultural product and culture, remains. In all realist art,
a relationship is evident between a notion of reality and the artifact, but
the nature of that relationship remains defiantly resistant to confident
analysis. There is no doubt that Greek literature in general, and certainly
Greek drama, was considered to be mimetic, to imitate what might
loosely be called life. Aristotle's Poetics would appear to view all art,
including music, in terms of mimesis. Thus, characters must be "consistent
and lifelike," and appeals in esthetic judgment are made to experience
of life. Less overt literary criticism, such as Aristophanes' ridiculing of
Euripides in The Frogs and Thesmophoriazusae, suggests a close relationship between audiences' ethical judgments of tragedy and their views
of "real" behavior. Plato's Republic bans poetry of most types from the
ideal state because it is deemed to have told lies. Once again, the unexamined assumption is that art reflects life.
It is important to understand the tradition of art in which the
great tragedians wrote, and the preconceptions which they brought to
their work. However, the comfort afforded by the knowledge that a
mimetic conception of art seems to have been dominant in fifth century
Athens is diminished by the realization that art can never merely reflect,
that the mirror image even in the most overtly realist art is misleading.
There is no doubt that the dominant mode in cinema, for example, is
realist and that film is the medium thought capable par excellence, by
reason of the mechanical means of reproducing at least external reality,
of capturing the physical world. Yet, esthetics built on a belief in cinema's supreme ability to capture reality must now be considered to have
foundered as increased understanding of the mediation of, for example,
cutting or camera angle renders the relationship of cultural product and
producing culture problematic. It seems that no art form, even if celluloid
in the material sense must function by its relative transparency, is transparent in its placement with the world.
Thus, the isolation of non-heroic data in Attic tragedy raises questions and new hypotheses about women in Attic society once it has performed its basic function of undermining confidence in such formulas
as Lang's. The evidence of tragedy is relevant to the writing of history,
as indeed tragedy's fuller understanding requires the knowledge that,
say, a study of Attic laws and institutions provides. The present essay,
then, may be seen as a stage, by no means a final word, in the exploration
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of one of the most vexed topics in Greek history, women's social position in ancient Athens, and as a contribution to the understanding of the
tragedians' aims, particularly in relation to social criticism. The following
conclusions are necessarily speculative and tentative, but, it is to be
hoped, suggestive.
The areas where female characters are affected by circumstances
that do not obtain in heroic literature seem regularly to be the stringent
requirement of decorum in unmarried girls; then, in marriage, their
liability to remain subordinate to their husbands and their difficulty in
obtaining a divorce while retaining their reputation; in the polis to
sacrifice themselves for higher ideals. The questioning of women's roles
in these areas, while quite unheroic, is of no great significance in itself.
The nature of tragedy involves conflict of characters and principles and
the questioning of (if only occasionally to reaffirm) human conduct,
while heroic poetry, although readily yielding the aristocratic code by
which its characters live," offers a markedly less self-conscious narrative,
generally free from the ethical examination that is most clearly demonstrated in the Euripidean agora but which permeates all Attic tragedy.
Much more remarkable is the area excluded from consideration in relation to women, political life. The female sex is privatized, regularly
treated in contradistinction to not merely men but statesmen, and when
feminine virtue is celebrated it is in relation to self-denial or self-sacrifice in the interests of the state or, as in Antigone, religious ideals. Women
are creatures of the family exclusively and can function beyond it only
to affirm their rightful exclusion.
Thus, while there appears to be a new concern with feminine sentiment in the areas of marriage and divorce in Aeschylus, the one female
character who defies the restrictions placed on her sex, Clytemnestra in
the Oresteian trilogy, is ultimately negated. Aeschylus, the most clearly
committed democrat of the three, the man who commemorates Athens'
recent glory in The Persians, who in The Eumenides mythologizes the
Areopagus' function as purely a homicide court and indirectly glamorizes
Athens recent treaty with Argos, depicts Clytemnestra's rule as an
abomination, a subversion of the natural order." In Orestes' matricide
trial, the Furies, the deities who champion her, are characterized as
beings of the savage past, unreasoning monsters of the blood feud,
relics of tribal society, and anti-democratic. While the outcome of the
trial seems to be an uneasy attempt — the jurors' votes are equal, and
Athena, for the most capricious and "feminine" reasons, her own circumstances and prejudices," casts her vote in favor of acquittal — to disguise
" See, for example, A. W. H. Adkins, Merit and Responsibility, a Study
in Greek Values, Oxford University Press, Oxford, 1960.
" Useful reading in this respect is provided by B. Vickers, Towards Greek
Tragedy, Longman, London, 1973, chapter 7 ("Nature Versus Perversion: the
Oresteia," pp. 347-437).
20 cpilcpov 8' 'Op6crcii 176 npopOtimp.it.
trirclp rip otl•ctc IPTCV
dysfvccco,
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the facts, which are that the chthonic deities have been neutralized and
thus defeated, there is little doubt that Apollo's attack on motherhood
has been upheld. Clytemnestra, in attempting to assert her equality with
the male sex by ruling Argos in Agamemnon's absence, and in daring
to take her place in the hitherto masculine chain of revenge killers, is
annihilated by her son, who thus restores not merely male dominance
but, in context, the natural order.
Sophocles, in marked contrast with Aeschylus, seems seldom to
offer recognizable commentary on contemporary events and his Electra
deals with Orestes' matricide as if the only moral problem were the
maintenance of Electra's resolve to effect her mother's punishment. Such
women are bastions of the status quo, of male privilege. But what of
Antigone, who defies Creon's orders and refuses to accept state law,
in a tragedy where the conflict is explicitly recognized to be, at one level,
a fight between the male and female sexes? Here we have a woman
whose abnegation of political relevance is heroized and celebrated. Her
weaker sister, Ismene, preaches submission, but Antigone, in recognition
of her political impotence, will have nothing to do with questions of
Theban security, listening only to the chthonic demands of the family,
of kinship duty. Her friends intercede with Creon on her behalf. While
Ismene harps on the ideally suited young couple that Creon is destroying,
it is left to Haemon to plead political expediency, pointing to the murmurs of the demos against the edict, suppressing all mention of the
familial and erotic.
Euripides repeatedly celebrates the Antigone example when he
allows his womenfolk to find their true glory in heroically denying their
self-interest in favor of family or state security. Why should Alcestis'
life be any less important than her husband's, why should her willing
self-sacrifice not be deemed as much as a threat to the family, unless
there is an assumption that the Euripidean audience will tacitly accept
male supremacy? The economic grounds for male domination are hinted
at by the Euripidean Medea (The Medea, 248-51)," but her retort that
childbirth is more painful than anything experienced by men in battle
has the self-defeating ring of irrelevance. The mystification or deification
of the woman which frequently accompanies economic and political repression is manifest in Euripides. Thus, Medea is the exotic princess
with magical powers, the true votaries of Dionysus in The Bacchae are
Tb 8' apasv atvG5 7C&WL04, 7CX11 0 ydp.ou Tuxsiv,
ti7t0C NrCt 0914 Stirca 8' Etta CO3 naTp66.
amp yuvaexd6 o6 npouttlicno p.Opov
dvapa wcavotla/c 8ontiutiv Antaxonov.
,

(The Eumenides, 735 40)
-
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female and provoke the distrust of the secular, "rational" male ruler
(Dionysus, however, is noticeably androgynous, perhaps because the
suggestion of masculine religiosity runs counter to the sexual stereotypes
which Euripides provides). Women have seldom captured a playwright's
greater interest, but to what effect? They are placed on a pedestal and
sympathized with for the harshness and ubiquity of unfair proverbs about
them. They earn their (apparently) lofty position by denying themselves,
by recognizing the need to abdicate all when family or state requires
their sacrifice, and, like all deities, gain their charisma at the cost of
losing contact with everyday (political) life. When Euripides is characterized as an incipient feminist for raising questions about the unfair
treatment of the sex, the hollowness of the judgment can be grasped
when we ask whether he could ever have produced the equivalent of,
say, A Doll's House." Could Alcestis walk away from her marriage,
let Admetus die, and retain sympathy? Could an Athenian public tolerate even the consummation of Phaedra's desire (an obvious threat to
family stability and Theseus' dignity) when the most popular writer of
Old Comedy, Aristophanes, censures Euripides for daring so much as to
present a woman in love in his dramas ? "
Far from driving us away from contemporary Athenian society to
the study of Homer, the enormous interest by tragedians in depicting
womanhood suggests and, in the light of evidence from comedy, philosophy, and grave reliefs, invites us to accept the view that the democracy deprived women of political rights and depended for its cohesion
on the continuing subordination of its female citizens' self-interest to
family purity (essential in a system where the inheritance of private property plays a significant part) and state supremacy. Women might find
their satisfaction in religion, mysticism, and love relationships, and their
dignity in self-denial, but only their disgrace and destruction in attempts
at political intervention.

22 Ibsen would not wish his play to be considered a feminist tract, but the
example remains relevant.
23 Aristophanes, The Frogs, 1043-56.

Greek Rural Settlement in
Southern Rhodesia, 1890-1930
by EVANGELOS A. MANTZARIS

A. Scope and Limitations of the Essay
Although recent historiography dealing with Rhodesian agriculture
has produced some very valuable work, and despite the fact that a pioneer
historian of "ethnic relations" in southern Rhodesia (B. Cosmin) has
written extensively on the Greeks in Rhodesia, a history of Greek rural
settlement has not yet been written. This essay — hopefully a contribution
to the understanding of the conditions of the pioneer Greeks in southern
Rhodesia — is a working paper. In other words, it has certain limitations,
the major one being the incomplete picture of the Greek population of
the period under examination, and, consequently, an incomplete picture
of its division of labor. Consultation of the existing published sources
and the relevant archival material (naturalization papers, voting lists)
shows that there were approximately 260 economically active Greeks in
Rhodesia until 1930. 119 of the total Greek population were involved
in trade (20 bakers, 79 small shopowners, and 20 merchants), and 86
of them were involved in farming. Cosmin has already given a very
useful portrait of the Greeks involved in urban and rural trade.a As my
.

1 Mainly books of pioneer Greek journalists traveling around southern
Africa, written in Greek and constituting the major source on the Greek population in Rhodesia (because a large number of Greek pioneers do not appear in
the official archival material due to their being illegal immigrants). The most
important of these books are Costa Nicolaides's Pan-Hellenic Directory of Southern Africa, published in 1923 in Johannesburg, and Costa Pachticos's two
volumes, The Hellenes in Africa, published in 1933 (first volume), and 1938
(second volume). Two commercial directories (George Sacellarides's The Hellenes
in Rhodesia and Nyasaland, published in Athens in 1960, and Michael Papamichaels's The Pan-Hellenic Directory: From Cape to Cairo, published in Athens
in 1951) were also of great help. Another source of much value was the Johannesburg-based Greek newspaper New Hellas, first established in 1913. In every
single copy of the newspaper, massive reports from Rhodesian Hellenism appeared,
and a careful analysis of names, addresses, arrivals, deaths, and other details of
Rhodesian Greeks, proved to be of invaluable help.
2 1 am referring especially to B. Cosmin's "Ethnic and Commercial Relations
in Southern Rhodesia: A Socio-historical Study of the Asian, Hellene and Jewish
populations, 1898-1943," D. Phil, University of Rhodesia, 1974; and "Ethnic
Groups and the Qualified Franchise in Southern Rhodesia, 1898-1922" in Rhodesian History, 8, pp. 35-70, 1977.
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task in this essay is to give a picture of the economic and political relations
of the Greeks involved with agriculture in the rural areas of southern
Rhodesia, I will first of all examine the background of their settlement
in the country.
B. A Historical Background

I have demonstrated elsewhere 3 with sufficient detail the causes and
effects of the great Greek transoceanic migration between 1890 and 1930.
Immigration to Rhodesia was a very small part of this "immigration
fever," a great number of the first Rhodesian Greeks being adventureseeking sailors and diamond miners.' The surprising fact is that, as
already mentioned, 33.2 per cent of the estimated Greek population
became involved in many ways in farming and agriculture generally,
a fact which Cosmin seems to ignore in his writings, and which furthermore is a clear answer to the negative approaches of theories supporting
a supposedly "Greek" or generally Mediterannean tendency to laziness.'
22 per cent of the Greek farming population (19 farmers) originated
from the Aegean islands, mainly Lemnos and Samos, which were under
Turkish occupation until 1908; 23.2 per cent (or 20 persons) originated
from the Ionian island of Kefallinia alone; 9.3 per cent (or 8 persons)
came from Cyprus; 17.4 per cent (or 15 persons) came from Asia
Minor; 8 and the rest originated from Macedonia, Ithaca, Egypt, and
Thrace.'
Bearing this picture of immigration up to 1930 in mind, we can
conclude that a number of Greek rural settlers of that period were actually
peasants, with no or very little knowledge of English, whose entry was
plagued by problems such as adapting to the host society, political and
3 E. Mant/pris, "The Increasing Assimilation of the Greek New Petty Bourgeoisie in South Africa," a paper presented at the Eighth Annual Congress of
the Association for Sociology in Southern Africa, Swaziland, 1977; "The Hellenes
in Cape Town, 1890-1923," a paper presented at the History Workshop, University of Cape Town, 1978; and especially "The Social Structure and the Process
of Assimilation of the Hellenic Community in South Africa," an unpublished
M. Soc. Sc. thesis, University of Cape Town, 1978.
4 Costa Nicolaides, op. cit., pp. 228-232; Costa Pachticos, op. cit., 1933,
pp. 274-321.
I am referring specifically to theories developed by H. P. Fairchild in
Greek Immigration in the U.S.A., Yale University Press and W. P. Borfie, Italians
and Germans in Australia, Melbourne, Cheshire, 1954.
This number does not include the 14 tobacco growers from Asia Minor
whom G. M. Odblum brought with him in 1907, following the instruction of
the British South Africa Company (BSAC), who later established themselves as
independent farmers and urban merchants.
/ This classification is based on exhaustive research of the sources quoted
previously in footnote 1.
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social discrimination, and, mainly, economic competition and efforts
for survival.
The immigrants settled mainly in the Salisbury area (26.7 per cent
or 23 individuals) ; while 15.1 per cent (or 13 individuals) settled in
the Bulawayo area; 11.6 per cent (or 10 individuals) went to the Urntali area; 6.9 per cent (or 6 individuals) settled in the Bindura and
Selukwe areas; and 39.5 per cent (or 34 individuals) went to other areas
around the country. 8
Bearing these details in mind, we can now examine closely the settlement process and its economic and sociopolitical dimensions.
C. Early Days' Settlement or the Pioneer Period
Cosmin e traces the first Greek immigrants in Rhodesia to adventurers
from the Rand and Egypt via the East Coast in the 1890s, but this seems
inaccurate, not as regards the date, but as far as place of origin of the
pioneers is concerned. Out of 29 Greeks who came to Rhodesia until
1900 (according to the existing statistics and sources) only one came
directly from Egypt and no one from South Africa. (There were probably some diamond miners who came from the Cape and Transvaal, but
their number seems to be very small, none of them appearing anyway in
the existing sources available at the time.) Greek immigration from
South Africa to Rhodesia started from Union (1910), as has been shown
elsewhere."
Early Greek settlers participated in the Ndebele and Matabele wars,
as one can see in the Pioneer Columns Catalogue, where at least seven
names appearing to be of Greek origin (Minikis, Spanos, Theodore Bolis,
Petro Collis, Chris Zacharias, Gregory Georgiou, and Lenos B) are quoted.
In the list of members of the Rhodesia Pioneers and early Settlers'
Society, the names of G. Alexis (1881) and P. Zaphiris (1890) appear
without further details." It seems that all those early Greek pioneers
were involved in an adventurous life, participating in these wars for
the sake of profit; and, of course, they were not the only ones to do so.'
The residence distribution is again based on the sources listed previously
in footnote 1.
"Ethnic Groups and the Qualified Franchise in Southern Rhodesia, 18981922," p. 45.
10 E. Mantzaris, "The Social Structure and the Process of Assimilation of
the Hellenic Community in South Africa," chapter 2.
11 See Neville Jones, Rhodesian Genesis, Salisbury: Rhodesia Pioneers and
Early Settlers Society (no date).
12 For a stimulating analysis of the pioneer settlers in the Ndebele war, see
R. Stigger, "Volunteers and the Profit Motive in the Anglo-Ndebele War, 1893,"
in Rhodesian History, 2, 1971; and on the pioneer column and its functions, see
T. 0. Ranger, "African Reaction and Resistance to the Imposition of Colonial
Rule in East and Central Africa" in L. H. Gann and P. Duingan, eds., Colo-

92

JOURNAL OF THE HELLENIC DIASPORA

As Cosmin " has stated, one Greek was killed in the Matabeleland war.
A Greek author 14 believes that the number of Greeks killed was close
to 30, but he reveals only two Greeks, D. Coutzouvelis and H. Loukas,
as definitely killed.
During the period 1890-1908, 58 Greeks were involved in agricultural production and farming. This number excludes the early settlers
who, without knowing the conditions of the soil, bought land in areas
of uncertain rainfall or where land was more suitable for cattle raising
rather than crop cultivation, and who finally found employment in stores
in Salisbury or Umtali. Those Greeks who settled in the highveld
became relatively successful tobacco or maize farmers.
Early Greek agriculturalists were subsistence cultivators, their methods of production differing only to "a limited extent from those of the
Bantu," 16 concentrating mostly on establishing "kaffir-stores" on the
land rather than being producers of marketable agricultural commodities.
In other words, most of them used their land only to produce their
subsistence means, any surplus produce probably being sold in the Salisbury or Bulawayo markets or the small mining centers. This can be understood from the fact that 22 out of the 31 Greeks (or 70.9 per cent) who
settled during the period between 1890-1903 had, as a "part-time"
occupation, a small shop on their farms."
Obvious problems to be faced during that period were the ignorance
of local conditions and the potential for agriculture, lack of knowledge
of the soil situation, and different forms of production from those of
the fatherland. At that period, even the Dutch Boer "trekkers" were to
experience new hazards, and many of them were to live a semi-subsistence existence in the first period rather than actually develop their
farms." There were many other difficulties for the development of
European, and in particular Greek, commercial farming until 1902
(some of them applying even to the period after 1902) :
a. Lack of capital: as already stated, the vast majority of early Greeks
nialism in Africa, 1870-1960, Volume 1, The History and Politics of Colonialism,
1870-1914, London, Cambridge University Press; and K. Good, "Settler Colonialism in Rhodesia," African Affairs, 73 (290, January), 1974.

" "Ethnic Groups and the Qualified Franchise," p. 45.
"G. Sacellarides, The Hellenes in Rhodesia and Nyasaland, p. 276.
15 The predominantly flat land which "forms the watershed between the
Zambezi, Limpopo, and Savi rivers ... cool, well watered and fertile area." Robin
Palmer, "Agricultural History of Rhodesia" in Robin Palmer, "Agricultural History
of Rhodesia" in Robin Palmer and Neil Parsons, eds., The Roots of Rural Poverty in Central and Southern Africa, London, Heinemann, 1977.
" L. H. Gann, "The Southern Rhodesia Land Apportionment Act, 1930:
An Essay in Trusteeship," National Archives of Rhodesia and Nyasaland, Occasional Paper no. 1, 1963.
17 See Nicolaides, op. cit., pp. 249, 251.
IS See M. G. B. Rooney, "European Agriculture in the History of Rhodesia,
1890-1907," unpublished M. A. thesis, University of South Africa, 1968.
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came to the country penniless, and the few who came with a small
capital preferred the relatively easier life in the urban areas to the tough
struggle in the countryside."
b. Lack of relevant equipment: 2° a problem faced by all farmers of
that period.
c. Lack of a regular supply of labor due to the fact that during the
nineteenth century, until 1904, Shonas, for example, were producing a
great deal of agricultural produce such as peas, beans, sweet potatoes,
"kaffir corns," and even tobacco, cotton, and sugar. The Ndebele, on
the other hand, although at that time involved in cattle ranching, had
not forgotten that they were "actually more agriculturalists." 21
Most of the African cultivators of that period were settled in the
lowveld (in other words, the "hot, dry-land below 3,000 feet, mainly
in the Sabi-Limpopo and Zambezi valleys"), while the Europeans had
acquired the best land situated in the fertile highveld."
The but tax of £10 per annum imposed by the chief representative
of international capital in Rhodesia, BSAC, did not change the existing
economic or occupational structure radically, a fact resulting in the perpetuation of a labor shortage situation. The increase of the tax in 1904
by £1 per annum was crucial, however, as we will see below.
d. Lack of internal and external markets.
e. Lack of transport means and facilities."
The primary experimentation of Greek settlers was either in maize
or tobacco, maize being Rhodesia's first agricultural commodity to be
exported." The Greeks were regarded as being the pioneers of scientific
tobacco cultivation in the country (mainly as the importers of Turkish
blend), but the first tobacco pioneers produced, bought, and sold only
Inyoka tobacco," the other kinds appearing a few years later, as will
be shown below.
" Nicolaides, op. cit., p. 252; Pachticos, 1938, p. 322.
" Sacellarides, op. cit., p. 274; Nicolaides, op. cit., p. 251; Pachticos, 1933
and 1938, pp. 238 and 324, respectively.
a See, among others, J. Cobbing, "The Evolution of Ndebele Amabutho,"
Journal of African History, 15, 1976, pp. 607-631.
22 See R. Palmer, "War and Land in Rhodesia in the 1890s" in B. A. Ogot,
ed., War and Society in Africa, London, pp. 85-107; Johnston and Jameson,
"A Comparative Study in the Imposition of Colonial Rule" in B. Pachai, ed.,
The Early History of Malawi, London, pp. 293-322; and "The Agricultural History
of Rhodesia" in Palmer and Parsons, eds., The Roots of Rural Poverty in Central

and Southern Africa.
"Nicolaides, op. cit., p. 279, points out the difficulties of the Greek farmers
in transporting their surplus produce to the urban markets; and New Hellas
(November 24, 1913) reports a meeting of Greek farmers in Salisbury in order
to discuss the transportation problem.
24 Nicolaides, op. cit., p. 249; Pachticos, op. cit., 1938, p. 325; and
A. Twalter, "Rhodesian Maize: The Principle Types and Their Points" in Rhodesian Agricultural journal, 11 (October), 1913.
as Personal interview with Mr. A. Anchel, 1921 pioneer, on 12/ 14/78.
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Summarizing the situation of the Greek farmers and comparing it
with that of his main competitors (the African self-employed cultivators
or other white settlers), it can be stated that all of them had to struggle
to retain their subsistence means. Agriculture in general had not developed a clearly commodity character, and European farmers started to
face a labor shortage problem due to the fact that Africans were relatively
free of wage labor dependence, their surplus produce being "consumed"
primarily within the limits of a "traditional economy." As Phimister "
has shown, the scattered extent of the southern Rhodesian mining industry provided the African peasantry with widespread markets for its
surplus produce. These markets were highly dependent on a peasant
produce because the mines could buy more cheaply locally from peasant
producers than from larger centers which were full of South African and
overseas imported goods — perhaps very good for the stomachs of the
local mining capitalists but too expensive for the stomachs of their
laborers." On the other hand, however, there were a large number of
Africans living on "alienated" land, who faced problems threatening
their economic existence such as rent payable to the landowner, tenancy
obligations,' and increasing dependency on the intermediary or the local
usurer. The total destruction of the Ndebele economy was an alarm bell
and a mandate for the dark future of the African peasant masses.
D. The Period of Economic Uncertainty
The vast majority of writers on Rhodesia agree that the rapid development of economic resources as a result of, or as an attraction to,
European settlement was the immediate aim of the BSAC, the native
population being left to play but one role: that of cheap labor.
The development stemmed from an acceleration process and led to
the destruction of the natural economy, the introduction of a cash economy, and a "necessary character of participation of the African population in the money economy." Historiographers of diverse schools,
such as Palmer, Phimister, Arrighi, van Onselen, and even Payner a°
" Ian Phimister, "Peasant Production and Underdevelopment in Southern
Rhodesia, 1890-1914," African Affairs, 73 (291, April), 1974, pp. 217-228.
27 See also Charles van Onselen, Chibaro: African Labour in Southern Rhodesia, London, Pluto Press, p. 40.
" On labor tenancy in southern Africa, see, among others, S. Trapido, "Landlord and Tenant in a Colonial Economy: The Transvaal, 1880-1910"; and
J. K. Rennie, "White Farmers, Black Tenants and Landlord Legislation: Southern
Rhodesia, 1890-1930"; both appearing in the Journal of Southern African Studies,
5 (October 1), 1978.
29 G. Arrighi, "Labour Supplies in Historical Perspective: A Study on the
Proletarianisation of the African Peasantry in Rhodesia," in Journal of Development Studies, 6 (April 3), 1970.
" W. Payner, The Tribe and its Successors, London, Faber and Faber, 1962.
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with his emotional but complete history of the destruction of the African
natural economy, have been involved in many ways in analyzing this
transitional period, and, therefore, a repetition here is not necessary.
By 1908, the initiation of the BSAC's "white agricultural policy," supported by repressive legal measures such as the pass laws, the private
locations ordinance, etc., enabled the majority of European farmers to
ensure their dominant economic and political position. Greek farmers
in this period, however, faced a series of problems, although prospects
were good in many ways. The problems were connected with the sometimes high loans obtained from the BSAC and the difficulties arising
from the unavailability of cash for repayment owing to the harsh terms
imposed by the company (the usual situation was that the farmer acquired a span of oxen from the company on terms payable one-third in
cash and the balance at the end of the first and second years; but, if he
could not pay, the price was doubled)." Other economic difficulties arose
from the payment for fences on farms and the money spent on advice
given by government experts, agriculturalists, botanists, engineers, veterinary surgeons, tobacco experts, and other officers attached to the Agricultural Departments. The Land Bank functioned by loaning very small
sums of money (up to £150 for bona fide farming purposes repayable
after six, nine, or twelve months) . These "advantages" were made on
the security of a promissory note signed by the borrower and countersigned by two sureties acceptable to the bank The rate of interest was
seven per cent payable in advance. All these economic problems faced
by Greek farmers (bearing in mind that the Land Bank was established
only in 1912) had to be overcome with moves such as:
a. the turning of many of the maize producers to ranching; "
b. the introduction of the cultivation of Turkish tobacco; and
c. the renting of plots of land to unemployed Africans, who preferred working temporarily on settlers' farms than joining the reserves.
The first move which, according to most Greeks living in Rhodesia
even now, was a wise one, was simply a question of understanding the
situation. As Arrighi 33 and mainly Phimister " have shown, cattle prices
increased from £1-2 per head around 1905-1906 to £4-5 by 1909. This
also indicated, not only as Phimister argues, "a period of peasant prosperity and independence from wage employment in the capitalist sector."
but a radical turning of many settlers (mainly Dutch) to ranching. From
the existing data on the Greek rural population, we can estimate that
25 out of 86 (or 29 per cent) started buying cattle and getting involved
with it not only because of the price increases and the market value
of this commodity, but because they could obtain many heads of cattle
" See H. Betlin, Land Titles in Southern Rhodesia, Salisbury, Argus Printing
Company, 1912; and C. D. Wise, Hints on Land Settlement, 1913.
"Personal communication with Mr. Consta, 1922 pioneer (4/12/79).
"Arrighi, op. cit., p. 216.
g4Ian Phimister, "Meat and Monopolies: Beef Cattle in Southern Rhodesia,
1890-1938," SALDRU Farm Labor Conference 2, paper no. 10, p. 10.

96

JOURNAL OF THE HELLENIC DIASPORA

by offering trading goods to Africans. To illustrate the conditions under
which Africans were selling their cattle at that time, I quote a contemporary European buyer and merchant:
We were well down across the kraals now ... but at first the
local heathen asked us outrageous prices for the stuff we
wanted to buy from them. ... They held out for cash at first
and when we offered trading goods demanded a wholly unreasonable measure. However, soon they came to their senses.
They were not bad at heart those savages of the Makonba
Hills.'
1907 was a turning point for the Greek tobacco farmers. Although,
in 1904, Barker Brothers had brought to Rhodesia Paul Diogenides, an
expert on the cultivation of "Turkish tobacco," who later brought Theo
Galanis from the Aegean island of Samos, who together started producing Turkish blend in a Muguza farm (8 miles south of Bulawayo),
it was in 1907 that an expert on tobacco, G. M. Odblum of the Department of Agriculture, was sent to America, Greece, and Turkey to study
tobacco growing." This followed upon the suggestions of E. Ross Townsent, who, in his report to the BSAC in 1905, was full of praise for
the Barker Brothers and their "Greek cultivators," and urged the company's authorities to act immediately to bring to the country experienced
cultivators of Turkish tobacco, which was "very marketable in Europe." "
The 14 Greeks who came back with Odblum — considered the pioneers
of Rhodesian tobacco by the official Rhodesian Yearbook (1932) —
added to the political controversy over Greeks and other "inferior races"
in the country, a "problem" having its roots as far back as 1890. The
company felt obliged to apologize for bringing in the 14 tobacco cultivators, saying it had done so because "it had been unable to obtain
responsible Europeans." " Odblum, on the other hand, wrote to Wise
that:
Farmers and others treat them (the Hellenes) with consideration for they are not quite Barbarians, many of them being
very nice people."
The political attitudes of the British settlers of that period toward
the Greek settlers were rather similar to their attitude toward Indians.
" S. P. Hyat, The Old Transport Road, London, Andre Melrose, Rhodesiana
Reprint Library Books of Rhodesia, pp. 90-91.
se
op. cit., p. 276.
" L. H. Gann, A History of Southern Rhodesia: Early Days to 1934, London,
Chatto and Windus, 1965.
" B. Cosmin, "Ethnic Groups and the Qualified Franchise," p. 46.
" R. Palmer, Land and Racial Domination in Rhodesia, London, Heinemann,
1977, p. 101.
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A typical pioneer writer claimed that, at the Bulawayo market, there
were but three real white men, the rest of the crowd consisting of
"Greeks, coolies, half-castes, and local savages." " The vitriolic letters
with anti-Greek sentiments appearing in the local press did not bother
the Greek rural settlers who did not see the Salisbury newspapers; they
regularly received newspapers directly from Greece, being politically
minded only insofar as the situation in the motherland was concerned.'
This disinterest in local politics is easily understood since only five of
the 57 naturalized Greeks until 1922 were farmers.°
The last but not the least important step toward economic survival
was a strange kind of tenancy involving independent African cultivators,
mainly Matabeles, and migrant laborers. It was a feudal type of tenancy
system in a period characterized by the activities of the company to
squeeze Africans into the reserves, using push factors such as high
rentals and dipping fees, among others.
This system of tenancy had the following advantages for the Greek
farmers:
a. they could obtain, at very low prices, the surplus produce of
the African tenants, which they could sell for much higher prices in the
town markets;
b. they could use the African tenants in very cheap seasonal employment; and,
c. in the case of Africans who preferred to sell their surplus produce
in the markets, the farmers could absorb the money obtained by forcing
the tenants to buy all their necessary trading goods from the farm
"kaffir store." "
At the same time, the tobacco planters (including the group of
14 who, as early as 1908, became independent cultivators, and the
earlier cultivators such as X. Dardagan, one of the main "Othoman
Greeks" 44 who came as an expert from Smyrna to the Inyoka Rhodesia
Tobacco Company and became a very prominent owner of African chain
stores in the 1 920s) faced severe economic problems due to the competition brought about by the practices of the United Tobacco Company,
which, as Huggins argued, "was aiming at becoming the country's sole
tobacco buyer and managed to draw the best experts out of the Government service." 45 Greek farmers faced the problem of low prices offered
by the monopolistic interests of the company until the establishment
of the Tobacco Planters' Association, which, in its first conference,
decided that Virginia and Turkish tobacco would be purchased only
Hyat, op. cit., p. 39; see also Cosmin, "Ethnic Groups," p. 46.
Nicolaides, op. cit., p. 251.
Cosmin, Gp. cit., p. 47.
48 Nicolaides, op. cit., p. 283; Sacellarides, op. cit., p. 270.
44 Cosmin, op. cit., p. 43; Sacellarides, op. cit., p. 268.
45 L. H. Gann and M. Gelfand, Huggins of Rhodesia,
London, 1964.
4°
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by public auction." This was not a barrier for Greek planters, who
cultivated Turkish and Virginia tobaccos especially for the European
and export market, but also bought Inyoka from African cultivators in
order to sell it at higher prices in their shops or on the rural markets.
Some of them cultivated both kinds of tobacco." The Cambitzis brothers
from Kefallinia (1902 and 1910 settlers, respectively) were the only
Greeks to establish cigarette factories in Gwelo and Salisbury."
The position of Greek rural settlers did not change until the end of
the First World War. The only fact worth mentioning is that some of
the Greek rural settlers and many of the urban store owners left the
country during the Balkan Wars (191 2-191 3) and the First World War
to fight "in the name and for the glory of God, the King and Motherland." 46 Greek Nationalism had triumphed over the wish for "economic
survival."
E. The Period of Primary Accumulation"
The findings of the Native Reserves Commission " further helped
the Europeans' demand for cheap wage labor. This not only cut down
many of the reserves within easy access of the main markets, thus intensifying the squeeze of the African peasantry," but it increased the
peasants' dependence on subsidiary sources of income. As they found
themselves unable to earn a sufficient income from the sale of their
agricultural produce, the only commodity left for them to sell was their
labor. This was a turning point in the efforts of the European farmers/
landowners to stabilize their economic position. It also involved efforts
to create an infrastructure necessary not only for the movement of commodities but, most importantly, for the maintenance of "law and order."
By 1918, the Privy Council's judgment to bring the BSAC's administration to a standstill forced the company to sell land at the maximum
46

D. D. Brown, "Pioneers of Rhodesian Tobacco" in Rhodesian Tobacco

Journal, 1953, p. 79.
• Nicolaides, op. cit., p. 252.
4s
lar ides , op. cit. p. 267.
49 1•Tea Hellas, in the editorials of May, June, and July of 1916, released a
number of names of Rhodesian Greeks who fought in the Balkan wars in an
attempt to mobilize Greek public opinion in southern Africa to stand by the
Allied forces in the First World War.
5 ° For a thorough analysis of primary accumulation and subsistence wages
in southern Rhodesia from 1890 to 1938, see D. G. Clarke, "Subsistence Wages
and Primitive Accumulation on Plantations in Rhodesia" in SALDRU Farm Labor
Conference, paper no. 6, September 1976, University of Cape Town.
• For a complete picture of the Native Reserve Commission, its composition
and functions, see mainly M. Yudelman, Africans in the Land, London, Oxford
University Press, 1964; and R. Palmer, Land and Racial Domination in Rhodesia.
52 P. Mason, The Birth of a Dilemma, London, Oxford University Press,
p. 259.
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possible prices. This movement had an immediate effect not only as far
as the Africans were concerned (having no capital to buy land, they
had two alternatives left, joining the reserves or working for white landowners), but for Greeks as well, the newer immigrants turning to smo 1 1
urban business instead of settling in rural areas (only 10 out of 86
settled in rural areas during that period). The existing farmer, however,
saw his economic position alter radically during the period 1915-1925.
Due to the fact that many of the other rural settlers (mainly British)
went away for active service during the war, the postwar boom in production in relation to the increased prices of land which kept new settlers in the urban areas, and, mainly, the acceleration of mining activities
which opened a larger internal market for agricultural commodities, the
Greek settlers found themselves in a position of accumulating wealth
in a relatively short time. Of course, the main source of this primary
accumulation was the increase of the cheap labor supply. There is no
evidence of the number of African workers employed on Greek farms.
Nicolaides " points out that many of the Greek farmers were "helped"
by a very significant number of African workers, and living sources "
point out that some of the Greeks they knew had many African workers,
their numbers fluctuating from 60 to 150 or even 200; and some of them
even had 300 in seasonal employment.
As far as evidence regarding wage rates paid by landowners to
agricultural workers is concerned, this is extremely fragmentary and
unsatisfactory." There are some speculations, however, regarding African
wages during the period 1893-1948, namely those of Clarke and Arrighi." Using different sources, the authors seem to agree not only on
their findings for the wages but on a more fundamental fact: that, although significant changes in the position of European agriculture took
place (such as land price increase and state subsidization to farmers),
wages did not increase, and this situation became worse during the 19211923 slump, when real wages were cut even further. On the other hand,
there is no evidence on the extent of agricultural production of Greek
farms in that period, but there are some indications supporting the assumption that they were in a stage of primary accumulation:
a. The capitalization of agricultural production — in other words,
the fact that sums of money gained through a feudal type of exploitation
(tenancy) system, marketing of surplus produce, or profits coming from
their "kaffir stores," were invested directly in their farms." This auto" Nicolaides, op. cit., p. 251.
" Personal interview with Mr. G. Poriaz, 1922 settler (4/ 10/ 79), and
Mr. Anchel.
" I. Phimister, "A Note on Labour Relations in Southern Rhodesian Agriculture Before 1939" in South African Labour Bulletin, 3 (May 6), 1977.
" Arrighi, op. cit., p. 205; and D. G. Clarke, Agricultural and Plantation
Workers in Rhodesia, Gwelo, Mambo Press, 1977, Table I.
"Nicolaides, op. cit., pp. 248-252, writes on the innovations and extensions
of the Greek farms during the period of his latest travels and draws comparisons
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matically meant that this money was not used for personal consumption
only, but had become a direct productive relation, which is to say, capital.
b. The evidence that most, if not all, had significant numbers of
African workers, a fact which presupposes intensification of labor, high
production, and, furthermore, the ownership of efficient machinery."
Capital accumulation took place through maintenance and reproduction of a stable labor power, low wages, and the extraction of rent
from tenants who still occupied a small number of land plots. These
tenants, together with the wage laborers, were regarded merely as customers for the "kaffir store" or as producers of cheap surplus produce
for the market. If a farmer wished to terminate a tenancy, he would
simply increase the rent, as a result of which the laborer would either
have to go to a reserve or offer his labor cheaply to the landowner, as
occurred in the early twenties. Nearly all Greek farmers used female
and juvenile workers, as becomes clearly evident from the writings of
Nicolaides and Pachticos, who point out that most Greeks built small
houses for the families of their farm laborers because all of them (including their families) participated in the production process." The
laborer's ration at that time was meager according to official pamphlets.
It consisted of 2 pounds of meal a day, with occasional beans, ground
nuts, sweet potatoes, and meat." Increase of the intensity of labor, especially during harvest time, and the extension of the working day, facts
described by many writers, are considered, even today, by old Greek
farmers as "wise and fair." "
This process of accumulation, and the general economic position
of the Greek farmers, was a direct determinant of their political and
ideological attitudes toward the political struggles of that period. As
has been stated emphatically," the main political struggle was the
ongoing one between the BSAC and the white settlers' interests (the
African peoples" struggles against colonialism and capital in general
taking the form of unorganized, spontaneous political movements or
petty bourgeois political associations).
What was the political stand of the Greek rural settlers toward this
ongoing and intensified struggle? Although their economic position
allows us to presume that all of them could qualify and register as
with the earliest periods of Greek farming, stating the maximization of profits
and the capitalization of agricultural production.
" Personal interview with C. Poriaz and Mr. Anchel; see also Nicolaides,
pp. 250-252; and Sacellarides, pp. 269-271.
" Nicolaides, op. cit., pp. 240-250; Pachticos, op. cit., p. 327-331.
"British South Africa Company, Information for Intending Immigrants to
Rhodesia, London, 1921, p. 16; see also Phimister, "Meat and Monopolies,"
p. 9 and "A Note on Labour Relations... ," p. 97.
" Interviews with C. Poriaz, Mr. Anchel, and Mr. Consta.
See, for example, V. Machingaidze, "Company Rule and Agricultural Development: The Case of the BSAC in Southern Rhodesia, 1908-1923," University of London, Institute of Commonwealth Studies, Post Graduate Seminar.
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voters (criteria of qualification being wages or salary for six months
prior to registration of £50 a year, occupation of a building for six
months prior to registration valued at £75, ownership of property valued
at £75, or ownership of a mining block)," only five out of the total
estimated number of Greek farmers were registered in the voting lists."
(Here we must add that the exact opposite occurred with the rising
Greek petty bourgeoisie in the urban areas due to the increasing assimilation and identification with the host country, and the efforts of the
Honorary Consul of Greece in Salisbury, Sir Raleigh Grey. For example,
by 1922, John Antoniades, a self-employed maize cultivator of 1901,
who rose to be a farmer of standing and owner of a chain of stores,
became Deputy Mayor of Gwelo and a member (later president) of the
Executive of the Associated Chamber of Commerce of Rhodesia
(ACCOR), while some other urban shopowners and merchants started
to rise in the Rhodesian political arena)."
There are only speculations on the Greek vote on the Referendum
issue. Cosmin, based on the assumption that Greeks were a commercial
class and had no interest in or fear of the Afrikaner danger, believes
that they voted for the Union." But there is no evidence on the participation of Greek farmers either in the Referendum issue or even in the
politically strong Rhodesia Agricultural Union, which, as early as 1918,
had 46 affiliated associations and 1,200 members, thus forming a powerful pressure group." Isolated from the centers of political controversy,
it seems that most of them were concerned with politics only in periods
of economic instability, bankruptcy, or slumps of the production process
such as the period between 1925-1930, when Greeks raised their voices
together with those of all white farmers demanding additional subsidies
from the government in order to face the consequences of the boom."
(As it is well known, the government subsidized them.)
Nicolaides points out that the Greek farmers were very well aware
of the political scene in the motherland." They received newspapers as
regularly as conditions permitted. Their political sympathies were with
Venizelos, a centrist politician who is better known for his antiroyalist
"F. M. G. Wilson, ed., Source Book of Parliamentary Elections and Referenda in South Rhodesia, 1898-1962, Salisbury, University College of Rhodesia

and Nyasaland, 1963.
"See footnote 41.
Nicolaides, op. cit., p. 248; Sacellarides, op. cit., p. 265. New Hellas devoted
many editorials, articles, and writings to the political career of Andoniades and the
activities of the relatively wealthy urban merchants during the period 1920-1925
and later.
66 "Ethnic Groups and the Qualified Franchise," p. 61.
"D. J. Murray, The Governmental System in Southern Rhodesia, Oxford,
1970.
"My interviewees were positive that there were no Greek farmers facing
bankruptcy, but all of them faced great economic problems which were solved
after the state subsidy was received.
61' Nicolaides, op. cit., p. 248.
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sympathies during certain periods of his political career." This conclusion
is not arbitrary, judging from the place of origin of the settlers and
bearing in mind that those from Asia Minor, Kefallinia, and the Aegean
islands — in other words, the vast majority of them — came from places
with very strong antiroyalist traditions.
F. Conclusion
Playing a significant role in advancing certain sectors of Rhodesian
agriculture, the Greek rural settlers of that period exploited circumstances
to the maximum, forming, mainly after 1915, an affluent landowning
class. But they played an insignificant, peripheral, and opportunistic
political role within southern Rhodesia.
Heavy subsidization, repressive measures directly and indirectly
affecting the African masses, and loan facilities affecting the development
of agriculture to a great extent were, in a few words, the conditions
exploited by Greek (and generally white) settlers to a very large degree,
sometimes offering in exchange high skills and specialization in what
is generally called "the triumph of European agriculture over the African." " Passing through a process of ongoing economic struggle, they
found themselves, after a certain period of time, in a position of acquisition of wealth and relatively high economic status, which improved as
the years passed. Some of them later turned to the urban areas, joining
the manufacturing capitalist class. Some of them remained in the highveld, and others fled to Greece. The increasing awakening of the African
masses was a very dangerous alarm bell for the descendants of the tough
fighters of the Matabele and Ndebele wars.

"New Hellas repeatedly announced collections of money by the Venizelian
Commission, which had branches in Johannesburg, Cape Town, Durban, Bulawayo,
Salisbury, and Gwelo, during the period of political instability in Greece (1914,
1915, and 1916); see the editorials of May 1915, July 1915, and June 1916;
see also E. Mantzaris, "The Hellenes in Cape Town," p. 7.
71 T. 0. Ranger, The African Voice in Southern Africa, Nairobi, 1970, p. 112.
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